Primirea de către preşedintele Consiliului 

de Stat al României, tovarăşul Nicolae 

Ceauşescu, a ministrului afacerilor externe 
al Israelului, Abba Eban 


Vizita la 


terne al României, George  Macovescu, 
între 4—7 noiembrie s-a aflat în tara noas- 
tră, în vizită oficialä, Abba Eban, minis- 
tirul afaverilor externe al Israelului, îm- 
preunä cu soţia. Consemnăm astfel un nou 
moment în agenda relaţiilor româno-israe- 
liene; fundamentate principial pe necesita- 
tea dezvoltării și diversificării raporturilor 
interstatale în lume, care se înscriu în 
sfera amplă a eforturilor de natură să 
contribuie là depășirea unor crize si, im= 
plicit, la însănătoșirea climatului politie 
internaţional. 

In timpul vizitei sale îm ţara noastră, 
ministrul israelian: de externe a fost pri- 
mit de preşedintele Consiliului de Stat 
al României, Nicolae Ceauşescu. Presedin= 
tele Nicolae Ceaușescu şi ministrul Abba 
Eban au avut, cu acest prilej, un sehimb 
de vederi în probleme internaţionale de 
interes comun, în mod deosebit cu privire 
la cele referitoare la situaţia din Orientul 
Apropiat. 

De asemenea. Abba Eban a fost primit 
de preşedintele Consiliului de Miniștri, Ion 
Gheorghe Maurer, si a avut convorbiri ofi- 
ciale cu ministrul de externe român. 

Converbirile purtate la Bucuresti de 
ministrui de externe al Israelului au 
prilejuit o analiză a stadiului relaţiilor 
dintre România și Israel, precum si un 
schimb de vederi în probleme internatio= 
nale de interes comun. În legătură cu pro- 
blemele abordate, sînt semnificative cuvîn- 
tările rostite de miniștrii: de externe ai 
celor două ţări cu prilejul dineului oficial 
oferit de George Macovescu în onoarea lui 
Abba Eban. Astfel, ministrul român a spus: 
„Am convingerea că vizita pe care o taceţi 
în România se va înscrie ca o importantă 
contribuţie la întărirea eforturilor în di- 
reetia soluționării juste si echitabile, pe 
cale politică, a crizei din Orientul Apro=- 


Bucureşti 
a ministrului de externe 
al Israelului 


Ta invitația ministrului afacerilor ex- 


piat, la promovarea relaţiilor româno-is- 
raeliene“. 

In lumea de astăzi — arăta ministrul de 
externe român — se ridică uriașe forte 
sociale care acţionează pentru imprimarea 
unui curs nou în viaţa internațională în- 
dreptat spre dezvoltarea colaborării si în- 
telegerii între popoare, spre destindere si 
pace. Se impun tot mai mult în practica 
internaţională spiritul tratativelor, hotäri- 
rea popoarelor de a asigura soluţionarea pe 
cale politică, pașnică, a problemelor. liti- 
gioase. Considerăm că o condiţie funda- 
mentală pentru dezvoltarea acestui curs 
pozitiv este participarea activă, nemijlo- 
cită, a tuturor ţărilor în viaţa internatio- 
nală. Fiecare ţară — fie ea mare, mijlocie 
sau mică — indiferent de orînduirea ei 
socială şi de continentul pe care se află, 
poate — şi are datoria — să contribuie la 
soluţionarea în spirit constructiv a proble- 
melor cu care este confruntată omenirea 
contemporană, la consolidarea păcii şi co- 
laborării în lume. 

După ce a exprimat îngrijorarea guver- 
nului și a poporului român faţă de per- 
petuarea- conflictului din Orientul Apro- 
piat, faţă de evoluţia lui din ultimul timp, 
care a dus la numeroase pierderi de vieţi 
omenești si la mari distrugeri materiale, 
ministrul George  Macovescu a spus: 
„Credem că a sosit timpul să se pună ca- 
păt acestui conflict, să i se găsească o'so- 
lutionare justă şi echitabilă, corespunzätoa- 
re intereselor popoarelor” din această zonă, 
cauzei păcii în lume. România s-a pro- 
nuntat. şi se pronunţă consecvent pentru 
soluţionarea conflictului prin mijloace paS- 
nice, în spiritul şi pe baza rezoluţiei Con- 
siliului de Securitate din noiembrie 1967, 
reglementare care să ducă la retragerea 
trupelor israeliene de pe teritoriile arabe 
ocupate, la respectarea dreptului la exis- 
tenţă şi dezvoltarea independentă al fiecă- 


rui stat din această regiune, inclusiv al 
statului Israel, la rezolvarea problemei 
populaţiei palestiniene în conformitate cu 
interesele ei legitime“. 

La rîndul său, ministrul Abba Eban a 
apreciat vä vizita sa la Bucuresti se- în- 
scrie în politica internaţională a Republi- 
cii Socialiste România de a cultiva cu 
constanță. si perseverenţă: raporturi cu 
toate statele. oricare ar fi regimul lor seo- 
cial. „Astfel — declara Abba Eban — se 
conturează politica românească indepen- 
dentă și specifică, care a contribuit în 
mod impresionant la destindere, ale cărei 
prime rezultate s-au dezvăluit în Asia; 
de asemenea, în cadrul Conferinţei pentru 
securitate în Europa, unde rolul României 
este bine cunoscut. Nu trebuie, deci, să ne 
mire de a vedea România desfäsurind faţă 
de statele din Orientul Mijlociu această 
politică de pace, care poate servi de exem- 
plu altor ţări din lume. 

Aici, în România, spunea în continuare 
ministrul israelian, am simţit vibrația unui 
mare elan social, care este pe cale să asi- 
gure poporului dumneavoastră un viitor 
constructiv. şi fructuos.“ 

În încheierea toastului său, ministrul de 
externe israelian şi-a exprimat speranţa că 
consensul international exprimat acum. ci- 
teva zile în Consiliul de Securitate, în re- 
zoluţia 338, va ajuta guvernele ţărilor din 
Orientul Mijlociu să. abordeze o negociere 
liberă, suverană, sinceră, cu supletea> si 
realismul care sint indispensabile pentru 
ca: soluţii şi compromisuri valabile să poa- 
tă fi obţinute. „Eu nu cred că destinul u- 
manitätii trebuie în: mod inexorabil să fie 
modelat în mod exclusiv de către marile 
puteri. Fiecare naţiune, indiferent care ar 
fi dimensiunea sa, particularitätile isto- 
riei şi. culturii sale, are dreptul si chiar 
datoria să se afirme în contextul universal 
al coexistentei umane“ — declara in în- 
cheiere Abba Eban. 

Viziia la Bucureşti a ministrului de ex- 
terne israelian Abba Eban se înscrie în 
cadrul firesc al contactelor internaţionale 
multiple pe care România le întreţine și 
înțelege să le cultive în dorinţa de a-și 
aduce contribuţia la reglementarea pe 
cale. politică. a unor stări conflictuale, 
ca: cea. existentă in Orientul Apropiat şi, 
de asemenea, o dovadă a aportului ţării 
noastre la: dezvoltarea raporturilor: si cola= 
borării interstatale, la instaurarea şi con- 
solidarea păcii. şi- înțelegerii între ţările 
şi- popoarele lumii. 
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INTERVIUL NOSTRU 


ministrul afacerilor externe 


George Macovescu 


Romänia 


si unele probleme internationale 
la ordinea zilei 


— V-aţi întors recent de la dezbate- 
rile generale ale sesiursi Adunärii Ge- 
nerale a O.N.U. Vă rugăm să ne vor- 
biti despre problemele principale care 
confruntă a XXVili-a sesiune a Orga- 
nizatiei Naţiunilor Unite. 


— Privită la faţa locului, in procesul desfä- 
şurării ei la New York si apoi de la distanța, 
de aici de la Bucuresti, a XXVill-a sesiune a 
Adunärii Generale a O.N.U. prezintä, in com- 
paratie cu trecutele sesiuni, unele elemente 
caracteristice. 

Am in vedere, inainte de toate, contextul 
politic general in care se desfășoară această 
sesiune si care, fără îndoială, isi lasă vizibil 
amprenta asupra lucrărilor sale. Mă refer, pe 
de o parte, la noile progrese inregistrate în 
acest an in procesul de destindere, colabo- 
rare şi apropiere dintre popoare și, pe de altă 
parte, la faptul că lumea se află în fața a 
numeroose probleme dificile, de mare com- 
plexitate, care se cer a fi neintirziat solutio- 
nate, evidențiind faptul că actualul curs nou 
din viața internaţională nu se afirmă de la 
sine, ci presupune stăruitoare eforturi conju- 
gate din partea- tuturor forțelor progresiste 
contemporane. 

Reflectind aceste realităţi ale actualului 
moment, ordinea de zi a sesiunii cuprinde 
peste 100 de puncte, care se referă la un 
evantai larg de chestiuni de ordin politic, e- 
conomic, social-umanitar, juridic si de altă 
natură. 

Dacă ar fi să numesc citeva dintre prin- 
cipalele probleme ale celei de a XXVIIl-a se- 
siuni a Adunării Generale, aş dori să men- 
tionez, firește, in primul rind punctul iniţiat 
de România vizind rolul de astăzi și de miine 
al Naţiunilor Unite în viața internaţională, 
identificarea căilor și mijloacelor de natură să 
asigure creșterea contribuției Organizaţiei la 
soluționarea marilor probleme ale lumii con- 
temporane. 

Prin implicaţiile profunde și de stringentă 
actualitate, se impun, de asemenea, atenţiei 
problemele menţinerii si întăririi păcii și secu- 
ritätii internaţionale. As sublinia in context 
situația din Orientul Apropiat, care a concen- 
trat și concentrează o bună parte din efor- 
turile O.N.U. 

Ca de obicei, dar cu un plus de acuitate; 
pe ordinea de zi a sesiunii O.N.U. se află 
problemele dezarmării, dezvoltării și decolo- 
nizării, Adunarea Generală fiind chemată 
să-și aducă o contribuţie practică la impli- 
nirea acestor aspirații majore ale popoarelor, 
de a trăi libere şi independente, in pace, 
securitate si bunăstare, de a fi făuritorul şi 
stăpinul propriilor destine. 
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Aş menţiona, de asemenea, problemele 
privind crearea condiţiilor. pentru reunifica- 
rea pașnică și independentă a Coreei și res- 
tabilirea drepturilor legitime ale Guvernului 
Regal de Uniune Naţională al Cambodgiei 
în O.N.U., puncte la care țara noastră este, 
după cum se ştie, coautoare. 


— În acest context, o temă de extre- 
mă actualitate o reprezintă necesitatea 
creşterii rolului si eficacitätii O.N.U. in 
soluţionarea problemelor majore ole 
contemporaneitätii. V-am ruga să vä 

-  referiti la ecoul măsurilor propuse de 
tara noastră in această direcţie. 


— Propunerea României de aseaduce in 
dezbaterea Adunării Generale chestiunea spo- 
ririi rolului O.N.U. în mentinerea*si întărirea 
păcii și securităţii internaţionale, in dezvoita- 
rea colaborării dintre toate naţiunile, in pro- 
movarea normelor dreptului internaţional în 
relaţiile dintre state a fost apreciată ca răs- 
punzind unei necesităţi resimtite de comuni- 
tatea internaţională. 

Iniţiativa isi are originea în analiza pro- 
fundă făcută de partidul nostru situației si 
tendințelor care se manifestă in lumea de 
azi ; primirea ce i s-a făcut la ONU. ii 


confirmă importanța si actualitatea. Va- 
loarea și oportunitatea ei au fost 
subliniate de conferința de la Alger, 


la nivel înalt, a statelor nealiniate, de secre- 
tarul general al O.N.U. in raportul său asu- 
pra activităţii Organizaţiei, de majoritatea 
covirsitoare a oratorilor în dezbaterile de po- 
litică generală de la actuala sesiune. 

Viaţa internaţională, evenimentele cele mai 
recente dovedesc că toate țările mari, mijlocii 
si mici au deopotrivă nevoie de Organi- 
zatie si sint datoare să contribuie la intä- 
rirea ei, spre a-i face mai eficientä actiunea 
in serviciul păcii si colaborării. Intelegerea 
acestei necesităţi se exprimă prin eforturile 
susținute ale st.telor mici și mijlocii de a 
participa efectiv la întreaga activitate a Or- 
ganizatiei, pentru a aduce marile probleme 
ale contemporaneitätii în dezbaterea O.N.U., 
iar soluţiile să reprezinte contribuția fiecăruia 
si să exprime voinţa si interesele tuturor. 

in esenţă, se tinde la întărirea obiectivelor 
și principiilor Cartei prin folosirea optimă a 
resurselor acesteia, pentru ca O.N.U. să-și 
îndeplinească, în condiţiile prezente, misi- 
unea ce i-a fost încredințată de popoare. 

Această problemă va trebui să se ofle in 
permanenţă în atenţia Adunării Generale, 
căreia trebuie să i se asigure un rol cores- 
punzător caracterului ei reprezentativ — să 
constituie o preocupare majoră a sa si a ce- 


lorlalte organe si organisme ale O.N.U., în 
cadrul cărora statele membre să acţioneze 
cu perseverență pentru convenirea cäitor si 
mijloacelor practice, corespunzătoare sferei 
de activitate a fiecăruia dintre forurile res- 
pective, menite să ducă la sporirea eficienței 
si prestigiului O.N.U., să asigure transpune- 
rea în viață a rezolutiilor ce le adoptă. 

Locul şi rolul O.N.U. în viaţa internațională 
depind de voința si acţiunea statelor membre. 
In ce o privește, ţara noastră se prezintă ca 
un participant activ la eforturile vizind intä- 
rirea păcii și securității în lume, dezvoltarea 
pe multiple planuri a colaborării internatio- 
nale prin Organizația Naţiunilor Unite. În 
acest spirit, au fost prezentate ca documente 
oficiale ale Organizaţiei actele solemne co- 
mune semnate de tovarășul Nicolae 
Ceaușescu cu ocazia vizitelor la nivel inalt in 
țări de pe toate continentele, declaraţii ale 
guvernului român asupra unor probleme im- 
portante care preocupă popoarele, cum ar fi, 
de exemplu, Declarația cu privire la situaţia 
din Orientul Mijlociu. Edificator asupra ati- 
tudinii României este, de asemenea, faptul că 
pe ordinea de zi a actualei sesiuni nu mai 
puţin de cinci puncte cu o tematică variată, 
dar de mare importanță, au la bază o iniția- 
tivă română : creşterea rolului O.N.U., con- 
secintele cursei inarmärilor, rolul științei si 
tehnologiei moderne, folosirea tehnicilor de 
calcul la dezvoltare, problematica tineretului. 

Grăitoare este si poziția fermă exprimată 
de delegaţia română cu privire ia întărirea 
securităţii internaţionale, chestiunea coreea- 
nă, cea cambodgiană, lichidarea vestigiilor 
colonialismului și politicilor de discriminare 
rasială si apartheid, pentru recunoașterea in- 
ternationalä a mișcărilor de eliberare natio- 
nală din colonii, lichidarea decalojelor si 
promovarea dezvoltării economice etc. 

Actionind in continuare conform voinței si 
aspirațiilor: poporului român, România va 
contribui și în viitor la sporirea capacității 
Organizaţiei de a indeplini scopurile inscrise 
în Cartă. Avem convingerea că, procedind ast- 
fel, poporul român iși aduce o contribuţie de 
seamă la întărirea păcii şi securităţii interna- 
tionale. 


— la recenta sesiune a Adunării 
Generale a O.N.U., delegația română 
desfăşoară o bogata activitate. Vă ru- 
găm să ne relevati citeva elemente 
definitorii ale intrevederilor pe care 
le-aţi avut la Naţiunile Unite. 


— Potrivit Cartei, unul din telurile funda- 
mentale ale Naţiunilor Unite este acela de a 
reprezenta un centru de armonizare a efer- 


Delegaţia română la 

O.N.U. ; de la dreap- 

ta : ministrul de ex- 

terne George Maco- 

vescu, ambasadorii 

Ion Datcu şi Constan- 
tin Ene 


turilor națiunilor pentru menținerea păcii şi 
securității internaționale, dezvoltarea unor re- 
latii prietenești între popoare si realizarea 
cooperării internaționale în rezolvarea proble- 
melor internaționale pe tărim economic, so- 
cial, cultural, umanitar si în alte domenii. 

Prin caracterul lor reprezentativ, sesiunile 
Adunării Generale a O.N.U. oferă ceie mai 
bune premise pentru statornicirea unui dia- 
log viu, direct între reprezentanţii celor 135 
de state membre, precum și cu secretarul 
general al Organizaţiei. 

In acest spirit, îndeplinind mandatul incre- 
dintat de conducerea de partid si de stat, 
folosind prezenta la lucrärile sesiunii, am avut 
intilniri cu secretarul general al O.N.U., cu 
presedintele actualei sesiuni a Adunärii Ge- 
nerale, cu ministrii de externe si alti sefi de 
delegotii din diferite täri. 

in cadrul convorbirilor a fost abordată o 
gamă largă de probleme, de la aspecte ale 
dezvoltării relaţiilor bilaterale, la principalele 
probleme internaţionale de interes comun care 
confruntă Naţiunile Unite. 

Doresc să subliniez că vizitele întreprinse 
de preşedintele Consiliului de Stat al Romä- 
niei, tovarăşul Nicolae Ceaușescu, in nume- 
roase țări ale lumii și de conducătorii unor 
tări la Bucureşti, convorbirile la nivel de șefi 
de stat, declaraţiile solemne, comunicatele 
comune, acordurile şi înțelegerile realizate cu 
aceste ocazii au format cadrul discuţiilor pe 
care le-am avut la Naţiunile Unite. 

Astfel, in contactele cu şefii delegatiilor 
unor ţări latino-americane, interlocutorii au 
subliniat încă o dată importanţa vizitelor efec- 
tuate recent de tovarășul Nicolae Ceaușescu 
in mai multe state latino-americane, au ex- 
primat satisfacția guvernelor acestor țări pen- 
tru rezultatele vizitelor, pentru efectele pozi- 
tive ale acestora asupra dezvoltării relaţiilor 
dintre România și statele  latino-americane, 
legate prin afinități de limbă, cultură si ori- 
gine latină. Importanța deosebită a intreve- 
derilor la cel mai înalt nivel asupra dezvol- 
tării raporturilor de colaborare dintre state a 
fost subliniată si în cadrul intilnirii pe care 
am avut-o cu ministrul afacerilor externe ol 
Indiei. 

Din turul de orizont efectuat asupra proble- 
melor actuale internationale nu a lipsit, de- 
sigur, examinarea situaţiei din Orientul Apro- 
piat. În contactele avute cu miniștrii afaceri- 
lor exteme ai R. A. Egipt și Israelului, cu 
adjunctul. ministrului afacerilor externe al Si- 
riei și cu reprezentanţii altor state, am pre- 
zentat convingerea ţării noastre potrivit că- 
reia în împrejurările octuale toate eforturile 
trebuie indreptate spre respectarea ho- 
täririi de incetare a focului,  asigurin- 
du-se condiții ca sistarea ostilităților să 


nu aibă un caracter provizoriu, ci să fie ur- 
motă de realizarea unui acord prevăzind re- 


tragerea trupelor israeliene din teritoriile 
ocupate, instaurarea unei păci trainice, juste, 
care să garanteze suveranitatea și integrita- 
tea teritorială a tuturor statelor din zonă, in- 
clusiv a Israelului, rezolvarea problemei popu- 
latiei palestiniene in conformitate cu aspira- 
tiile sale legitime. 

Obiectivele principole care animä actiunile 
diplomatice ale delegatiei romäne la sesiu- 
nea Adunärii Generale se referä, desigur, la 
promovarea, in cadrul O.N.U., cu mijloacele 
specifice diplomaţiei multilaterale, a poziţiei 
țării noastre în principalele probleme inter- 
naţionale. Eforturile pe care le depune dele- 


gatia română urmăresc creșterea rolului 
O.N.U., întărirea obiectivelor şi principiilor 
Cartei, folosirea mai bună a resurselor 


acesteia, cu scopul de a aduce Organizaţia 
la ora comandamentelor zilei, de a o înscrie 
in procesul de destindere, cooperare si de- 
mocratizare a vieții internaţionale. 


— Evident, evoluția gravă a eveni- 
mentelor din Orientul Apropiat a con- 
centrat, in ultimele săptămini, atenţia 
întregii comunităţi internaţionale, ce- 
ea ce s-a reflectat nemijlocit asupra 
lucrărilor O.N.U. Am dori comentariul 
dumneavoastră în legătură cu initiati- 
vele pe care tara noastră le-a intre- 
prins in favoarea unei solutionäri poli- 
tice, juste si de durată a conflictului 
din Orientul Apropiat. 


— Evenimentele din Orientul Mijlociu au 
produs, prin gravitatea lor, o legitimă ingri- 
jorare, dată fiind natura deosebit de pericu- 
loasă a acestora nu numai pentru situaţia 
din zona respectivă, ci și pentru pacea și 
securitatea generală. Ostilitățile militare 
din zonă au demonstrat încă o dată, 
în mod pregnant, că reglementarea conflic- 
telor nu e posibilă decit prin mijloace pas- 
nice, iar securitatea statelor nu se poate în- 
temeia pe anexiuni teritoriale, ci pe raporturi 
constructive, de bună vecinătate. Țara noas- 
trä a subliniat, în repetate rinduri, că men- 
ținerea, după războiul din 1967, a ocupaţiei 
Israelului asupra unor teritorii arabe con- 
stituie o perpetuă sursă de încordare şi 
confruntări militare. Faptele, recentele ope- 
rațiuni militare, singeroase și distrugătoare, 
au reconfirmat cu prisosintä acest adevăr. 

Fidelă principiilor sale, România a militat 
fără întrerupere pentru reglementarea poli- 
tică, justă şi, deci, durabilă, a crizei, regle- 
mentare care să se bazeze pe prevederile 
rezoluţiei Consiliului de Securitate nr. 242 
din 22 noiembrie 1967. 

In timpul ostilităţilor, la 19 octombrie o.c., 
preşedintele Consiliului de Stat, tovarășul 
Nicolae Ceaușescu, a odresat șefilor de 
state si guverne straine un mesaj privind 
iniţierea de acţiuni pentru a se pune capăt 


războiului si a se trece la soluționarea poli- 
ticä a conflictului. De asemenea, vä este 
cunoscută * Declaraţia guvernului român, di- 
fuzată la 24 octombrie a.c., care, reafirmind 
poziția de principiu, conţine propuneri concre- 
te pentru statornicirea încetării focului si 
modalităţile de reglementare echitabilă şi 
durabilă a crizei. 

Aceste acţiuni ale conducerii partidului şi 
statului nostru au reprezentat, în sinteză, li- 
niile directoare ale discuţiilor ce le-am 
purtat pe problemele Orientului Mij- 
lociu, la sediul O.N.U. şi apoi aici, 
cu diverși reprezentanți străini, în spe- 
cial ai țărilor direct implicate in conflict, 
cu toţi cei interesaţi. Pot să vă spun că ideile 
lansate de conducerea noastră, de tovarășul 
secretar general Nicolae Ceaușescu, s-au bu- 
curat de atenţie și consideraţie, degajindu-se 
ca reacție generală aprecierea principiali- 
tätii a tot ce România a afirmat si a făcut. 

Este necesar să se rețină faptul că, în 
toate etapele conflictului, încă de la apari- 
tia sa cu ani în urmă, poziţia României a 
vizat nu o soluționare provizorie sau con- 
juncturală, ci una definitivă, solidă, care să 
permită popoarelor din zonă să-și dedice, 
prin convietuire pașnică, forţele și resursele 
propriei lor dezvoltări materiale şi culturale. 
Totodată, este demn de remarcot că poziţia 
țării noastre a avut si are un caracter activ, 
militant, în sensul contribuţiei practice pe 
care România înțelege să o aducă la rezol- 
varea concretă a problemelor. 


— Sint cunoscute eforturile con- 
secvente pe care tara noastră le-a 
intreprins si le întreprinde pentru în- 
făptuirea securității europene. Am dori 
să apreciaţi desfășurarea celei de-a 
doua faze a Conferinţei general-euro- 
pene. Care sint, in opinia  dumnea- 
voastră, obiectivele centrale ale discu- 
tiilor de la Geneva? Care ar trebui să 
fie calităţile primordiale ale documen- 
tului pe care conferința, in actuala ei 
fază, este chemată să-l elaboreze ? 


— Sarcina principală a acestei faze este 
aceea de a elabora documente menite să 
așeze pe boze noi relaţiile dintre statele 
continentului nostru, să deschidă calea unei 
colaborări largi, fructuoase între statele eu- 
ropene, să garanteze fiecărei naţiuni posi- 
bilitatea de a-și concentra eforturile in ve-! 
derea dezvoltării economico-sociale, 


Elaborarea acestor documente reprezintă 
o operă complexă, deoarece, în final ele 
vor trebui să reflecte, potrivit principiului 
consensului, interesele tuturor statelor parti- 
cipante. 

Ceea ce caracterizează prima lună și ju- 
mătate a lucrărilor fazei a doua este, in 
primul rind, seriozitatea cu care delegatiile 
participante abordează problemele in dis- 
cutie, 

In al doilea rind, impresioneazä numärul 
mare al documentelor de lucru, propunerilor 
şi sugestiilor avansate de numeroase dele- 
goții, practic, asupra tuturor aspectelor in 
discuţie. 

in al treilea rind, expunerile menite să 
explice documentele prezentate si poziţiile 
delegatiilor scot la iveală, aşa cum este nor- 
mal într-un proces de creaţie, noi si noi 
aspecte importante ce se cer examinate, 
clarificate și soluționate în procesul de edi- 
ficare a securităţii europene. 

Ne găsim, prin urmare, incă în faza de pre- 
zentore şi concretizare a pozițiilor sta- 
telor față de problemele de pe ordinea de 
zi, 


Cum este și firesc, un loc proeminent îl 


ocupă probelemele politice, juridice şi militare 
ale securităţii fără ca prin aceasta să se di- 


5 


Mta NA 


minueze importanța cooperării economice 
sau contactelor umane. 

O sarcină importantă a fazei a doua. a 
conferinţei: este definirea. cit mai exactă a 
conţinutului. și principiilor enumerate. în re- 
comandärile finale de la» Helsinki. 

Pinä in prezent, au fost luate in discuţie 
primele trei principii : egalitatea suverană 
nefolosirea forţei și amenințării cu forța; 
inviolabilitatea frontierelor. 

Tendinţa generală: care predomină este J- 
ceea a elaborării unor definiţii cit mai pre- 
cise și detaliate- a: fiecărui. principiu. 

in Organul special d& lucru; creat în ca- 
dtul Comisiei intii cu scopul de a defini mă= 
surile practice de aplicare a principiilor, lo- 
cul central l-au ocupat măsurile menite să 
elimine folosirea forţei si amenințării cu for- 
ta în relaţiile internaţionale. Au prezentat 
propuneri concrete. în această problemă Ro- 
mânia, U.R.S.S. și Elveţia. 

Documentul românesc „Măsuri destinate 
să facă efectivă nerecurgerea la forță și la 
amenințarea. cu forța: în relaţiile dintre: sta» 
“tele participante“ este un document com- 
plex, menit nu să repete, pur și simplu, prin- 
cipiul nerecurgerii la forță, care se. discută 
În: subcomisia pentru. principii, ci sü com- 
pleteze acest: principiu, să asigure. aplicarea 
lui efectivă, printr-un complex: de: măsuri 
de ordin politic, juridic, militar, economic 
și cultural. 

Discuţiile de pină acum au reliefat interesul 
major al statelor participante pentru găsirea 
metodelor practice prin care forța să fie eli- 
minată pentru totdeauna din relaţiile între 
state. 

Există o altă subcomisie care se ocupă 
de examinarea aspectelor militare ale securi- 
tätii. Şi aici România, precum si alte state 
au prezentat propuneri concrete menite să 
completeze aspectele politico-juridice ale 
securităţii, cu măsuri de dezangajare militară 
şi dezarmare în Europa. 

Este de remarcat tendiata. care. își face loc 
tot mai. mult, indiferent de propuneri!e con- 
crete avansate, de-a recunoaște legătura in- 
trinsecă: dintre aspectele. politice și cele mi- 
litare ale. securităţii. 

Continuă dezbaterile de ordin general: in 
ceea ce privește aspectele: cooperării econo> 
mice. și tehnico-știinţifice, precum şi în do: 
meniul. cooperării culturale, schimburilor de 
persoane, idei și informaţii. 

Ne aflăm, deci, in faza a doua a confe- 
rintei in stadiul de prezentare și clarificare 
a propunerilor statelor. După parcurgerea 
acestei faze; cu caracter oarecum general; se 
va trece la elaborarea detaliată a documen- 
telor conferinţei, care ar urma să fie adop- 
tate in faza a treia a acesteia. 

In legătură cu calităţile documentelor pe 
care conferinţa este chemată să le elaboreze 
in actuala ei fază, România și-a spus cu 
claritate punctul de vedere incă dim faza 
pregătitoare a conferinței, anume elabora- 
rea unui sistem bine definit de angajamente 
precise din partea tuturor statelor și măsuri 
efective, menite să dea fiecărei națiuni ga- 
ranția- că se va putea consacra in mod liber, 
nestingherit, la adăpost de orice act de 
forță si ameninţare cu forța, de  imixtiune, 
agresiune sau dictat, muncii pașnice de dez- 
voltare şi înflorire a sa, cauzei progresului 
"general. 


— In curind, se va aborda la O:N.U. 
ca in fiecare sesiune, problematica 
complexă a dezarmării generale şi to- 
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tale. La: Viena: s-au reluat negocierile 
în. privința reducerii trupelor și armu- 
mentelör in Europa: centrală. Pe mar- 


ginea: acestor discuţii; v-am ruga sü 


vă referiti ia poziția țării noastre in 
ce privește raportul dintre  dezanga- 
jarea militară și. securitatea europeană 
și deopotrivă la căile dè reaiizare: a 
obiectivelor: majore: ale dezarmării ge: 
nerale și totale: 

— Este: bine cunoscută. poziția guvernului 
român. confõrm»cäreiar nu: se poate examina 
si: rezolva: im mod: viabil chestiunea: securi- 
tăţii pe: continentul' european. fără. a: se a+ 
borda: în: mod: responsabil; cu: bună: credință, 
problemele-dezangajării militare şi dezarmării 
în; Europa; ca: părţi: componente. ale: securi- 
tätii' pe continent! si; în același timp, ale 
procesului mult mai larg şi de perspectivă 
mai indelungată al dezarmärii generale. 
In concepţia românească, tratarea acestor 
probleme. trebuie să pornească de la o idee 
unitară, de la. necesitatea elaborării unui 
program complex și: cuprinzător de măsuri de 
dezangajare* militară: si dezarmare; care să. 
fie înfăptuit treptat și să vizeze atit întregul 
continent, cit si difarite zone ale sale. Acest 
program ar putea cuprinde măsuri ca redu- 
cerea si, în cele din urmă, retragerea trupe- 
lor. străine de pe teritoriile altor state ; H- 
chidarea. bazelor militare străine, renunţarea 
la manevre- militare, la: demonstrații de forță 
si” la. concentrarea de trupe la frontierele 
altor: ţări ; reducerea. bugetelor militare, în 
primul rind a bugetelor ţărilor mari, puternic 
înarmate, si încetarea cursei inarmărilor; re- 
ducerea trupelor și armamentelor aflate in 
dotarea armatelor nationale; crearea de 
zone denuclearizate in diferite părți ole Eu- 
ropei şi asumarea de către puterile posesoare 
de arme nucleare a obligaţiei de a nu le fo- 
losi impotriva statelor ce nu le deţin si nu 
le produc; pregătirea condiţiilor pentru li- 
chidarea: blocurilor militare. 

Se afirmă. uneori că planul cuprins in do- 
cumentu! român prezentat la Geneva este 
mult prea ambițios, greu de realizat în 
condiţiile actuale: Observaţia nu. este înte- 
meiată. Propunerile României sint realiste. 
Ele au în vedere că transpunerea în viaţă 
a: acestui program trebuie: să aibă loc ca 
un proces care se va: realiza: pe: etape, pas 
cu pas, pe măsură ce se vor crea condiţii 
propice pentru înfăptuirea unsia sau alteia 
din componentele sale. Prin urmare, nu por- 
nim de la ideea, totul sau nimic, dar nici nu 
dorim ca: din cauza copacilor (in cazul 
nostru- greutățile de. realizare a unei 
măsuri sau alteia) să nu se vadă pädu- 
rea (necesitatea completării destinderii poli- 
tice cu- o destindere militară). Guvernul ro- 
mân susține ca aceste chestiuni să se dez- 
bată într-un for general-european care: in 
prezent este reprezentat tocmai de Conferin- 
ta pentru securitate și cooperare, iar luările 
de poziţie din conferință arată că România 
nu este singura care gindește astfel. 

La 30 octombrie, au inceput la Viena ne- 
gocieri referitoare la reducerea reciprocă a 
trupelor şi armamentelor și măsuri adiacente 
în Europa centrală, negocieri la care partici- 
pă 19 state, intre care și România. În baza 
concepţiei unitare şi de ansamblu de care 
am amintit, guvernul român exprimă opinia că 
aceste tratative reprezintă doar o verigă din- 
tr-un lant de măsuri menite să ducă la rea- 
lizarea scopului fina! — o Europă  cirmuită 
pe baza relaţiilor de convietüire- pașnică, de 


strinsă. înțelegere și cooperare intre state 
independente. și. suverane, ferite de orice 
pericol! de folosire œ forței sau de amenin- 
tarea: cu: forța. Negocierile referitoare la re- 
ducerea reciprocă a» trupelor si armamente- 
lor: vor putea- avea: efecte pozitive dacă se 
vor solda: cu: rezultate concrete in ceea ce 
priveşte reducerea incordării si a pericolului 
militar: din: zona- Europei centrale. 

In același timp; negocierile din acest for 
limitat de la: Viena: nu trebuie să impiedice 
organizarea: unor tratative asupra aspectelor 
militare: în intreaga Europă sau în alte zone 
ale: sale. deoarece, acoperind. prin aria lor 
numai. Europa centrală, iar la: ele: partici- 
pind: numai 19 state, nu se poate pretinde: 
să se substituie acelui for general-suropean 
menit să abordeze intreaga problematică a 
dezangajării militare si dezarmării in Europa. 
Prin rezultatele concrete ce sa urmăresc a 
se obține, negocierile de la Viena pot si vor 
trebui să stimuleze si să accelereze infäptui- 
rea unor măsuri eficiente de: dazangajara 
militară și dezarmare la scara; intregului con- 
tinent: european. In toate negocierile asupra! 
dezangajării militare si dezarmärii in Eurapa, 
deci si in cele de lä» Viena, trebuie sõ se 
respecte principiul conform căruia nici o 
măsură nu trebuie să aducă atingera secu- 
ritätii vreunui stat. 

Paralel cu examinarea si adoptarea unor 
măsuri de dezangajare militară şi dezarmarea, 
este imperios necesară trecerea la elaboro- 
rea; acordurilor de interzicere a armelor nu- 
cleare si a tuturor celorlalte arme de dis- 
trugere in masă, la incetarea producției, re- 
ducerea stocurilor existente și eliminarea în- 
tregului arsenal de mijloace de nimicire în 
masă : nucleare, chimice, bacteriologice și 
de alt tip, la înfăptuirea obiectivului final al 


dezarmării generale. Sustinind elabora- 
rea și punerea in aplicare a unor măsuri 
de dezangajare- militară, a unor măsuri 


parțiale, tranzitorii sau de dezarmare, Ro- 
mânia nu pierde niciodată din vedere că 
scopul esenţial, final al tuturor acestor pre= 
ocupări si eforturi este, trebuie să fie, de- 
zarmarea generală si, in primul rind; dezar- 
marea: nucleară. Guvernul român priveşte 
toate aceste măsuri concrete ca paşi in di- 
rectia: dezarmärii generale; și, de aceea, 
acordă o- importanţă majoră discutării strate- 
giei mondiale: a dezarmării, care va veni, de 
altfei, in curind. în dezbaterea actualei 
sesiuni a Adunării Generale a O.N.U: 
Cauza dezarmării este o cauză a tuturor pa= 
poarelor, a: tuturor naţiunilor. Lupta pentra 
dezarmare este deosebit de grea; obstacolele 
sint foarte mari, insă, cel. puţin în principiu, 
nimeni nu mai neagă faptul cë drumul cel 
mai: sigur spre o lume a securității, in care 
fiecare popor să fie liber să-și decidă soar- 
ta: sa, trece în: mod obligatoriu și prin de- 
zarmare: 

V-am expus citeva din aspectele princi- 
pale ale politicii externe a partidului și sta- 
tului nostru, ale acelei politici care stirnește 
astăzi admiraţie si interes pretutindeni in lu- 
me. Liniile ei generale, principalele inițiative 
diplomatice concrete sint elaborate de către 
conducerea de partid și de stat, de secreta- 
rul general al partidului nostru; tovarășul 
Nicolae Ceauşescu. Forța. acestei politici e 
constituie, pe lingă valoarea ei intrinsecă, 
sprijinul maselor, al întregului popor român, 
faptul că ea corespunde. intereselor: suprema 
ale naţiunii noastre, ale cauzei păcii și 
socialismului în lume.  Vedsm. în aceasta 
garanția: succesului eis 


GENEVA 


Se pregătesc intens 
documente cuprinzătoare 


Corespondenţă de la N. Răzvan 


Una din problemele fundamentale, -care 
s-a pus incă din primele zile ale celei de-a 
doua faze a Conferinţei pentru securitate 
şi cooperare în Europa, a fost aceea a 
„obiectivului concret pe care îl urmăresc 
dezbaterile în această fază, respectiv, care 
va trebui să fie rezultatul final ce va îi 
supus aprobării în faza a treia — :de în- 
cheiere — la nivelul șefilor de state sau 
guverne. Poziţiile au fost diverse si, în 
esență, ele s-au grupat în jurul a două 
întrebări pe care fiecare si le-a ridicat: 
dacă aceste rezultate trebuie să se limiteze 
la parafrazarea, sub formă de proiecte 
finale, a recomandărilor de la “Helsinki, 
sau, pornindu-se de la aceste recomandări 
si pe baza lor, să se elaboreze documente 
corespunzătoare, clare şi precise, menite 
să pună bazele unor relaţii noi între state 
în Europa. 

După lungi negocieri, argumentări și 
contraargumentäri, s-a conturat, săptămîna 
trecută, un acord, o tendință 'eomună 
asupra caracterului “viitoarelor documente. 

Astfel, delegația română s-a pronunţat 
consecvent pentru elaborarea unor docu- 
mente care să formeze premisa unui sis- 
tem trainic de securitate europeană, prin 
convenirea unor angajamente liber eonsim_ 
tite, clare si precise, din partea tuturor 
statelor, însoţite sde “măsuri 'concrete, de 


natură să ofere tuturor ţărilor garan- 
ţii depline că -se află la adăpost 
de orice act de agresiune, (că “se pot 


dezvolta liber, în concordanţă cu interesele 
și voința lor, colaborînd între ele spete- 
meiul principiilor fundamentale äle drep- 
tului internaţional. De semnificaţie - deose- 
bită, în acest sens,.au fost. cuvintele rostite 
recent de şeful statului român — tovarășul 
Nicolae Ceaușescu — că documentele care 
se pregătesc în această fază trebuie „să 
deschidă calea unei colaborări largi între 
țările europene, să garanteze fiecărei na- 
liuni de pe continent posibilitatea de a-și 
concentra eforturile în vederea dezvoltării 
economico-sociale, precum și o strinsă con- 
lucrare între toate statele europene“. 
Pronuntindu-se pentru ca raporturile 
dintre -state în Europa să ifie așezate pe 
principiile noi sale egalităţii în drepturi, 
independenței -și “suveranităţii naționale, 
neamestecului în treburile interne, exclu- 
derii folosirii forței sau ‘amenințării “cu 
forța, şi avantajului reciproc, pentru “ca 
aceste principii să facă “obiectul — “sub 
formă de “declaraţii «sõlemne, acorduri, 
tratate— al unor angajamente din partea 
tuturor statelor participante, prin care “să 
se statueze “și :să se garanteze . aplicarea 


“chestiuni esenţiale care stau 'în 


lor, delegația română a supus, în mod 
argumentat, atenţiei conferinţei propu- 
neri concrete care să facă efectivă -nere- 
curgerea la forță și la amenințarea cu 
forța, măsuri vizind realizarea unui pro- 
gres pe calea dezangajării militare şi de- 
zarmärii pe continent, precum si o Serie 
de sugestii privind dezvoltarea cooperării 
economice și culturale. Alte delegaţii au 
venit cu documente de lucru și poziţii pro- 
prii atit pe aceste teme, cit-şi în alte 'ches- 
tiuni care fac obiectul negocierilor la 
conferinţă. 

Delegaţia română s-a pronunţat pentru 
luarea in considerare si examinarea cu 
atenţie a 'tuturor acestor propuneri în ve- 
derea armonizării poziţiilor şi elaborării 
de formulări acceptabile tuturor, pornind 
de la poziția de principiu că, la dezbateri 
şi luarea hotäririlor, trebuie să se asigure 
condiţiile ca toate statele să participe 
neîngrădit, pe baza egalităţii depline în 
drepturi, “să se țină seama de interesele 
legitime ale tuturor popoarelor, să se ma- 
nifeste respectul și înțelegerea cuvenite 
faţă de voinţa si aspiraţiile fiecărui stat. 

Se poate spune că această poziţie a gă- 
sit un ecou tot mai larg, impunindu-se ca 
o coordonată de bază a discuţiilor. Astfel, 
după un schimb general de vederi asupra 
principiilor care trebuie să guverneze rela- 
țiile dintre statele ;participante, delegatiile 
au examinat cu atenţie textele formulate 
și „poziţiile exprimate de diverse state eu 


“privire la principiile egălității suverane a 


statelor și drepturile inerente suveranită- 
ţii, renunţarea la fõlosirea forței şi ame- 
ninţării cu forța și inviolabilitătea frontie- 
relor. În continuare, urmează să fie abor- 
date principiile integrităţii teritoriale ʻa 
statelor, reglementarea pe cale pașnică a 
disputelor, neamestecul în treburile in- 
terne, respectarea drepturilor «si libertäti- 
lor fundamentale ale omului, egalitatea în 
drepturi si autodeterminarea popoarelor, 
cooperarea între state și îndeplinirea cu 
bună-credinţă a obligaţiilor ce decurg din 
dreptul international. Discuţiile -se poartă 
pe baza documentelor de lucru prezentate 
de U.R.S:S., Iugoslavia si Franţa, precum 
și a unor propuneri formulate de alte state, 
toate “textele fiind eonsiderate de valoare 
egală în “ceea ce privește luarea lor în 
considerare. 

În organul special de lucru, dezbaterile 
s-au purtat alternativ asupra celor două 
atenţia 
acestui organ : 'măsuri care să facă efec- 
tivă nerecurgerea la forţă și ameninţarea 
cu forța, pe baza documentului românesc 


:de lucru, la care se adaugă unele propu- 


neri ale U.R.S.S. privind dezvoltarea con- 
tactelor dintre state și elaborarea unei 
metode de reglementare pe cale pașnică a 
diferendelor, pe baza unui document de 
lucru elveţian. În acestă săptămînă, pro- 
punerile românești — după discuții ample 
asupra caracterului si oportunității adop- 
tării unui asemenea document de către 
conferință — au 'fost omologate nu numai 
ca oportune, dar şi necesare pentru asigu- 
rarea condiţiilor de respectare a principii- 
lor. Începînd -de acum, nu se mai pune 
problema adoptării sau neadoptării preve- 
derilor cuprinse în document, ci redactarea 
formulärilor "care trebuie să fie date fie- 
căreia dintre cele zece măsuri de ordin po- 
litic, juridic, militar, economic şi cultural, 
precum și părţii introductive din pream- 
bul. 

Progrese asemănătoare s-au obţinut şi 
în subeomisia care se ocupă de aspectele 
militare ale securităţii. Astfel, după reali- 
zarea mai multor runde de discuţii asupra 
sarcinilor care revin subcomisiei și tema- 
ticii pe care trebuie să o abordeze, în a- 
ceastă săptămină s-a realizat un consens 
care prevede examinarea tuturor propune- 
rilor prezentate şi nu numai a cîtorva mă- 
suri -de asigurare a „încrederii“, cum se 
manifestaserä unele tendinţe. La şedinţa 
de joi, 1 noiembrie a.c., participanţii au 
convenit ca următoarele zece şedinţe să fie 
dedicate acestor probleme luindu-se în 
considerare toate documentele -de lucru 
prezentate de delegaţii. Subeomisia a mai 
adoptat si o altă măsură importantă, şi a- 
nume -ca, indiferent de problema care -se 
află în discuţie, delegatiile să se poată re- 
feri la oricare din propunerile aflate pe 
masa de lucru -— aşa-numitul principiu al 
flexibilitätii în abordarea problemelor. 

Dezbaterile asupra tematicii economice, 
pe ‘baza, textelor prezentate :de diverse 
state, au înregistrat un element nou, care 
reflectă caracterul deschis al »eonferintei 
si legătura existentă între problematica 
acestei reuniuni şi alte activităţi „privind 
cooperarea general-europeană, cum -sìnt 
acelea desfășurate de Comisia Economică 
a O.N.U. pentru Europa (C.E.E./O.N.U.). Pe 
baza unei hotäriri a Comitetului -de coor- 
donare al conferinţei — care prevede că 
organele de lucru ce se ocupă de proble- 
mele cooperării în domeniile economic, 
tehnico-stiintific și al mediului inconjurä- 
tor pot consulta - Comisia Economică a 
O.N.U. pentru Europa în problemele în- 
scrise pe ordinea de zi a acestor- organe — 
secretarul executiv al C.E.E./O.N.U., J. 
Stanovnik, a prezentat, în Comisia a I-a 
pentru probleme economice, un document 
privind activitatea comisiei in -perioada 
1947—1973. 

În adevăr, comisia —.așa:cum, de-altfel, 
a subliniat delegaţia română în comitetul 
de coordonare — a:dezbätut și adoptat -re- 
comandări de o deosebită utilitate pentru 
dezvoltarea cooperării general-europene în 
domeniile comerţului, sindustrici, tehnicii, 
ştiinţei, »energiei, transporturilor, agricultu- 
rii și statisticii, dovedindu-se un organism 
valoros pentru mobilizarea eforturilor în 
vederea depășirii piedicilor puse artificial 
în calea -schimburilor dintre toate statele 
de pe continent. 

Această săptămină .a mareat un progres 
în abordarea coneretă a problemelor si exa- 
minarea textelor supuse dezbaterii de că- 
tre participanţi şi în ceea ee priveşte coo- 
perarea culturală și în domeniul educaţiei, 
al contactelor umane și intormaţiei. Para- 
lel cu aceasta, au apărut însă și unele ten- 
dinţe de -escamotare a regulilor de proce- 
dură care prevăd, in :mod expres, -parti- 
ciparea tuturor -statelor la negocieri și 
la conducerea lucrărilor după principiul 
democratic al rotației. În acest sens, 'in:sub- 
comisia pentru contacte umane s-a sugerat 
ca unele ședințe să aibă loc in afara aces- 
tor reguli, cu participarea  „delegaţiilor 
mai bine echipate“ (care au maâi mulţi 
membri), în numai una-două limbi de łu- 
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cru și cu președinte ad-hoc. Motivul că 
„punerea de acord a poziţiilor nu se poate 
face la dezbateri plenare” a fost respins, 
ca Si propunerea în sine, de majoritatea 
delegatiilor, lucrările continuindu-si cursul 
lor normal în organele de lucru create în 
acest scop. i 

În esenţă s-a dovedit că a doua fază a 
conferinței, in toate compartimentele care 
o compun, are premise favorabile pentru 


a-şi duce la îndeplinire mandatul trasat de 
reuniunea miniștrilor de externe. Desigur, 
problematica este largă şi — după cum a re- 
ieșit din dezbateri —si dificultăţi ne- 
dorite. Prevalează însă munca intensă şi 
voinţa politică de progres pentru elabora- 
rea unor documente finale corespunzătoa- 
re şi la timp, care să permită intrunirea, 
fără intirzire si în condiţii propice, a celei 
de-a treia faze. 


Discuţiile din subcomisia 
pentru problemele militare 


Corespondenţă de la Dumitru Tinu 


Dezbaterile cu privire la aspectele mili- 
tare ale securităţii — se apreciază în rîn- 
dul participanţilor la conferinţă europeană 
— au ajuns într-un stadiu în care s-au 
conturat unele puncte de acord. Ultima 
ședință a subcomisiei militare a fost axată, 
în special, pe evidenţierea elementelor co- 
mune în poziţiile statelor participante, În 
intervenţiile lor, numeroşi delegaţi au 
apreciat, ca un rezultat pozitiv, faptul că 
există un consens asupra necesităţii de a 
se adopta o serie de măsuri pentru întă- 
rirea încrederii şi creşterea stabilităţii pe 
continent. Este vorba, în primul rind, de 
notificarea marilor manevre militare si 
schimbul de observatori la ele. Pe de altă 
parte, există un acord general privind exa- 
minarea corespunzătoare a includerii în- 
tre aceste mäsuri si a notificării mişcărilor 
militare. S-a făcut, de asemenea, un schimb 
preliminar de păreri cu privire la alte mă- 
suri de ordin militar, avindu-se în vedere 
slăbirea cursei înarmărilor. Între aceste 
măsuri, se numără propunerea României 
ca statele participante să se abţină de la 
umplasarea de arme nucleare pe teritoriile 
altor state, precum şi propunerile Ilugosla- 
viei, Spaniei, Suediei si altor ţări pe linia 
suri efective de dezarmare. În acelaşi timp, 
se conturează un acord asupra normelor 
care trebuie să stea la baza negocierilor 
de dezarmare ce ar urma să aibă loc atît 
pe plan european, cît şi în unele zone ale 
Europei. 

Discuţiile preliminare care au avut loc 
pinä în prezent evidenţiază atit puncte de 
vedere comune, cît şi diferențe de poziţii. 
Astfel, în cursul dezbaterilor s-a manifes- 
tat din partea unor delegaţii tendința de 
a ignora importanţa unor eforturi pe plan 
european cu participarea tuturor sta- 


telor pe linia dezanegajării militare si 
dezarmării, sub pretextul că proble- 
mele  dezarmării nu ar putea fi abor- 


date decit pe plan global, iar propunerile 
de a examina, în cadrul conferinței, un 
plan detaliat de măsuri militare ar fi ne- 
realiste. O asemenea concepţie a fost res- 
pinsă de numeroşi delegaţi. De altfel. în 
înseși recomandările de la Helsinki se pre- 
vede expres sarcina examinării la confe- 
rintä a problemelor legate de dezarmare; 
„avind în vedere faptul că eforturile în- 
dreptate spre dezarmare completează des- 
tinderea politică si constituie elemente 
esenţiale ale procesului în care toate sta- 
tele participante au un interes vital“. 

În acest sens, delegaţia României sub- 
linia, în cursul ultimei ședințe, că pro- 
blemele dezarmării pot şi trebuie să fie 
examinate atît pe plan mondial (cele de 
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natură ,,globalä“), cît si pe plan regional 
sau subregional. Se ştie că o serie de aspecte 
ale dezarmării generale sînt dezbătute la 
O.N.U. sau la Conferinţa Comitetului pen- 
tru dezarmare de la Geneva. Probleme cu 
caracter regional privind dezarmarea nu- 
cleară şi cele privind armele clasice fac 


VIENA 


obiectul unor negocieri pe plan regional. 
Este semnificativă, astfel, hotărîrea “state- 
lor latino-americane de a transforma con- 
tinentul lor într-o zonă liberă de arme nu- 
cleare. Măsuri corespunzătoare situaţiei 
existente în Europa pot fi examinate pe 
planul continentului nostru. Tocmai avind 
în vedere acumularea fără precedent a ar- 
melor de distrugere în masă în Europa 
si continuarea acestei curse a inarmärilor, 
delegaţia română a propus ca statele parti- 
cipante să se abţină de la amplasarea de 
arme nucleare pe teritoriul altor state și 
ca, pe primul plan al eforturilor îndreptate 
spre dezarmare pe continent, să se si- 
tueze interzicerea armelor nucleare şi a 
tuturor celorlalte arme de distrugere în 
masă, reducerea şi apoi eliminarea lor to- 
tală din arsenalele militare. În acest scop, 
apare nu numai realistă, ci şi absolut ne- 
cesară elaborarea unui program complex 
si cuprinzător de măsuri de dezangajare 
militară şi dezarmare atît pe continent, cît 
si în diferite zone ale sale. Toate aceste 
probleme care privesc continentul nostru 
trebuie examinate într-un for general-eu- 
ropean, cu participarea tuturor statelor 
continentului. În condiţiile în care Confe- 
rinta pentru securitate şi cooperare în Eu- 
ropa este singurul for la care participă 
toate statele europene — a subliniat repre- 
zentantul român — ea reprezintă un cadru 
propice pentru o asemenea dezbatere, sta- 
telor participante revenindu-le obligaţia de 
a întreprinde măsuri efective care să ducă 
la transformarea continentului nostru în- 
tr-o zonă a păcii şi securității depline 
pentru toate naţiunile. 


idei similare 
în 19 intervenții 


|- Corespondenţă de la Corneliu Vlad 


— 


In ultimele două zile ale lunii octom- 
brie, la Kongresshaus s-a consumat o 
primă etapă a negocierilor referitoare la 
reducerea trupelor și  armamentelor Si 
măsuri adiacente în Europa centrală. A 
fost o etapă caracterizată prin pronun- 
tarea de către şefii delegatiilor celor 19 
state participante, în şedinţe plenare, a 
intervențiilor generale introductive, cu- 
prinzînd poziţia de principiu a guverne- 
lor lor faţă de problematica reuniunii. 

Graţie celor 19 discursuri, cadrul ge- 
neral în care se desfăşoară reuniunea a 
căpătat reliefuri mai precise, îndeosebi în 
ce priveşte punctele de vedere ale parti- 
cipantilor asupra scopului și conţinutului 
negocierilor, asupra modalităţilor: de abor- 
dare a fondului acestora, asupra urmărilor 
pe care preconizatele acorduri de reducere 
a trupelor şi  armamentelor în Europa 
centrală le pot avea asupra situației ge- 
neral-europene. i 
au evocat 


Mulţi vorbitori progre- 
sele - încurajatoare pe calea întăririi 


securităţii si extinderii cooperării pe conti- 
nent înregistrate de Conferinţa general- 
europeană, subliniind ponderea specifică 
a componentei. militare a conceptului de 
securitate europeană în cadrul eforturilor 
vizind extinderea şi sporirea încrederii în 


Europa. „Opinia publică din ţările noastre 
— declara reprezentantul Luxemburgului 
— cere ca destinderea politică să se soldeze 
cu repercusiuni asupra situaţiei militare 
existente în inima continentului nostru, 
acum, un sfert de secol de cînd încrederea 
n-a guvernat întotdeauna în raporturile 
dintre ţările care iau parte la negocieri.“ 

Dinamica raporturilor destindere poli- 
tică-dezangajare militară — raporturi in- 
telese, în accepțiunea generală, ca laturi 
ale aceluiași proces, indisolubil, de stator- 
nicire a unor noi relaţii de pace, încre- 
dere, securitate și cooperare între toate 
naţiunile continentului — a fost abordată 
cu referire specială la problematica speci- 
fică a reuniunii : reducerea trupelor și ar- 
mamentelor si măsuri adiacente în Europa 
centrală. 

Unii vorbitori au ţinut să releve, ase- 
menea reprezentantului Belgiei, că nive- 
lurile actuale ale forţelor din Europa cen- 
tralä ne apar disproportionate faţă de con- 
diţiile de încredere şi stabilitate pe care 
am dori să le vedem întronate în această 
regiune“. Iar aceasta pentru că — aşa cum 
s-a observat în mai multe intervenţii — în 
această zonă se află concentrate cele mai 
puternice forte militare, terestre si ae- 
riene şi este amplasată o mare can- 
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titate de arme convenţionale si nucleare, 
precum si de tehnică de luptă ; este vorba 
de o concentrare de forte si mijloace fără 
precedent ca amploare în timp de pace în 
vreuna din regiunile globului. 

Această situaţie de fapt formează obiec- 
tul negocierilor de la Viena, la care, aşa 
cum arăta reprezentantul U.R.S.S., „este 
pentru prima oară cînd reprezentanţii 
unui grup mare de state se așează la 
masa tratativelor cu scopul de a elabora 
împreună măsuri constructive, vizind re- 
ducerea reciprocă a forțelor armate si a 
armamentelor lor in Europa centrală“. 

În discursurile inaugurale, o serie de 
delegaţii au început să enunte considera- 
tiile guvernelor lor asupra problemelor de 
fond ale negocierilor. Astfel, delegaţia 
U.R.S.S. a reafirmat că este necesar „să 
se ajungă la o înțelegere asupra reducerii, 
într-o regiune deja stabilită a Europei 
centrale, a forțelor militare terestre si ae- 
riene, atit străine cît și nationale, ale sta- 
telor participante la tratative“, reducere 
la care trebuie supuse și unităţile înzes- 
trate cu arma nucleară. teprezentantul 
sovietic a reamintit că U.R.S.S. ar fi gata 
să adopte măsuri reale pe acest plan încă 
din anul 1975, în viitorul apropiat putind 
fi încheiat un acord concret în materie. 

Pentru delegaţia Statelor Unite, princi- 
palul subiect al negocierilor ar trebui să-l 
constituie „mărimea, caracterul şi activi- 
tätile forţelor armate în Europa centrală“. 
Negocierile ar urma să dureze mai mult 
decit o fază. Prima dintre ele ar urma să 
se concentreze asupra reducerii forţelor 
armate ale S.U.A. si U.R.S.S. în confor- 
mitate cu principiul  nediminuării secu- 
ritätii. Delegaţia americană, ca si alte de- 
legatii occidentale, a enunțat „măsurile 
adiacente“ care ar urma, în concepţia ei, 
să însoţească măsurile de reducere a tru- 
pelor şi armamentelor (între ele, „măsuri 
stabilizatoare ale situaţiei militare şi de 
creştere a încrederii, măsuri referitoare la 
activităţile forțelor armate, măsuri care să 
evite posibilitatea unor calcule și interpre- 
tări greşite sau a unor neînțelegeri“). 

În opinia multor delegaţii — între care 
cele ale Olandei, Norvegiei, Luxembur- 
gului — adoptarea măsurilor relative la 
zona Europei centrale trebuie privită ca 
un proces menit a se înfăptui pas cu pas, 
prin adoptarea de măsuri succesive, prin 
realizarea de consensuri asupra unor mă- 
suri succesive. De altfel, însuşi procesul 
dezangajării militare si al dezarmärii in 
Europa centrală este incadrat, de către 
participantii la reuniune, in contextul ge- 
neral al eforturilor depuse, in plan con- 
tinental, pentru infäptuirea unei securi- 
täti reale, din punct de vedere militar si 
politic, pentru fiecare din statele euro- 
pene. 

Definind rolul specific al negocierilor de 
la Viena — care şi-au fixat ca obiect nu- 
mai o anumită zonă a Europei — nume- 
rosi delegaţi au ţinut să releve interesul 
pe care problematica dezbătută în cadrul 
reuniunii îl prezintă şi pentru alte ţări 
decit cele aflate în rîndurile virtualilor 
semnatari ai acordurilor privind această 
zonă. Mentionind că ţările lor nu se află 
situate în zona care face obiectul negocie- 
rilor, reprezentanţii unor state '— printre 
care Turcia, Norvegia, Italia, Danemarca 
— au subliniat importanţa pe care o pre- 
zintă pentru ţările lor problemele aflate 
în negociere la Viena, prin influenţa pe 
care acestea o pot exercita asupra situa- 
tiei din alte zone ale Europei si asupra 
ansamblului. situației de pe continent. 

Pornind de la necesitatea salvgardärii 
intereselor legitime ale tuturor statelor 
europene care năzuiesc, în egală măsură, 
la crearea unui continent al păcii, secu- 
ritätii si colaborării, delegatiile mai mul- 
tor state, intre care Cehoslovacia, R.D.G., 
Ungaria, Polonia, U.R.S.S., s-au pronunţat 
pentru asigurarea dreptului de participare 
la activităţile reuniunii de la Viena şi a 
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altor state europene care manifestă in- 
teres. 

Securitatea este indivizibilä — au subli- 
niat, în intervenţiile lor, reprezentanții a 
numeroase delegaţii care au chemat, în 
consecinţă, ca, în decursul dezbaterilor si 
luarea deciziilor, să se ţină seama de in- 
teresele tuturor statelor participante, ale 
tuturor statelor europene. Să cităm, spre 
exemplificare, cîteva opinii: reprezentan- 
tul Italiei : „Reducerea forţelor în Europa 
nu trebuie să aibă ca rezultat transfera- 
rea acestor forte în -alte zone, ceea ce ar 
avea drept consecinţă sporirea tensiunii în 
flancuri. Este necesar să realizăm acor- 
duri care să micsoreze confruntarea în 
zona centrală, fără a periclita situaţia în 
alte zone ale continentului“. Reprezentantul 
R.F.G. : „Reducerea forţelor nu trebuie să 
ducă, în nici un fel de împrejurare şi in 
nici-un moment, la creşterea instabilității 
în Europa centrală sau în alte zone ale 
continentului“. 

Este demn de remarcat că această pre- 
ocupare și-a găsit, într-o modalitate sau 
alta, reflexul în toate luările de cuvînt, 
numeroși vorbitori invocînd, în acest sens, 
principiul nediminuării securității niciu- 
nuia din cele 19 state participante în acest 
moment la negocieri, nici a securităţii ce- 
lorlalte state europene. 

Perspectiva negocierilor iniţiate  săptă- 
mina trecută, la Viena a fost, de aseme- 
nea, un subiect predilect al intervențiilor 
introductive generale. S-a subliniat, pe 
bună dreptate, că problematica aflată în 
atenţia participanţilor este complexă, că 
realizarea de acorduri asupra unor mă- 
suri concrete necesită o activitate susti- 
nută, în care contribuţia fiecăruia din 
statele prezente la negocieri este utilă si 
binevenită. Mai presus însă de orice — s-a 
relevat in discursurile pronunţate — 
încununarea, prin rezultate pozitive, con- 
form așteptărilor popoarelor europene, a 


Pekin. Preşedintele Mao 
Tzedun îl primeşte pe 
premierul australian Ed- 
ward Gough Whitlam 


negocierilor de la Viena depinde de voin- 
ta politică a statelor participante de a 
ajunge. la acorduri care să țină seama de 
näzuintele si interesele fundamentale ale 
tuturor popoarelor Europei, de comanda- 
mentele păcii si securității generale. 

Participarea - României . socialiste la 
negocierile de la Viena s-a distins, din 
capul locului, prin caracterul său activ şi 
constructiv. Cuvîntarea rostită de șeful de- 
legației ţării noastre, ambasadorul Du- 
mitru — Aninoiu, a reafirmat poziţia cu- 
noscutä a Romäniei, si anume cä — färä 
a-și propune participarea la adoptarea 
hotäririlor de fond (care se referă numai 
la Europa centrală) sau semnarea  docu- 
mentelor ce urmează a fi încheiate — ţara 
noastră înțelege să-şi aducă, în conlucrare 
cu celelalte state participante, întreaga sa 
contribuţie la bunul mers al negocierilor, 
la succesul lor. Intervenţia reprezentantu- 
lui României, consacrată îndeosebi expu- 
nerii concepţiei ţării noastre privind de- 
zangajarea militară şi dezarmarea în Eu- 
ropa, cu referire specială la problema re- 
ducerii trupelor si armamentelor în Eu- 
ropa centrală, a fost  întîmpinată si ur- 
mărită cu interes de delegaţi şi de ziariştii 
acreditaţi pe lîngă reuniune. La Centrul de 
presă de la Hofburg, textul intervenţiei ro- 
mânești a fost cerut de un număr foarte 
mare de corespondenţi de presă, iar mem- 
brii delegaţiei ţării noastre au fost solici- 
taţi, de asemenea, de reprezentanţii presei 
austriece şi străine să expună pe larg punc- 
tul de vedere al ţării noastre asupra diferi- 
telor aspecte legate de desfăşurarea nego- 
cierilor. 

Lucrările reuniunii de la Viena cunosc, 
începînd din această săptămînă, o nouă 
cadență de lucru : s-a convenit, pentru pe- 
rioada imediat următoare, ca activităţile 
să se desfășoare în cadrul a două ședințe 
pe săptămînă — marţea și joia. 


Contacte rodnice 
chino-australiene 


Corespondenţă de la llie Tecutä 


Destăşurată timp de patru zile — de 
la 31 octombrie la 4 noiembrie a.c. — vi- 
zita în R.P. Chineză, a lui Edward Gough 
Whitlam, prim-ministru al Australiei, după 
recentele sale convorbiri în Japonia, re- 
ține atenţia prin bogăţia de semnificaţii 
care se degajă din această primă călăto- 
rie a unui şei de guvern australian in 
China, întrucît marchează o nouă şi im- 
portantă etapă în procesul aprofundării 


intensificării şi 
consolidării legăturilor de prietenie care 
se dezvoltă progresiv între cele două po- 
poare. 

În cursul convorbirilor dintre premierii 
celor două guverne şi al cordialei întreve- 


cunoaşterii reciproce, al 


deri pe care E.G.Whitlam a avut-o, la 
2 noiembrie, cu presedintele Mao Tzedun, 
a fost abordată o vastă gamă de probleme 
internaţionale de interes comun şi bilate- 
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vale, prilej care a permis reliefarea înaltu- 


lui grad al comunităţii de interese si o- 
biective existente între 
Cele două părți au avut astfel posibilita- 
tea de a constata că, deşi sistemele lor 
social-politice sînt diferite şi în pofida de- 
osebirilor punctelor de vedere asupra 
unui anumit număr de probleme, China si 
Australia pot si trebuie să-și dezvolte re- 
latiile, în interesul ambelor popoare. 
În momentul în care în structura 
si modelul relaţiilor internaţionale in- 
tervin profunde schimbări,  convorbi- 
rile = chino-australiene au scos  preg- 
nant în evidenţă importanța deosebită a 
înțelegerii, recunoaşterii si aprecierii rolu- 
lui tuturor ţărilor în rezolvarea probleme- 
lor lumii = contemporane. n acest 
sens, comunicatul comun dat publicităţii 
la încheierea vizitei premierului australian 
în China afirmă cu hotärire că toate 
țările lumii, indiferent de mărimea geo- 
grafică si potenţialul lor economic, tre- 
buie să fie deplin egale si că orice na- 
tiune are dreptul de a-și salva indepen- 
denta, suveranitatea si integritatea terito- 
rialä in fata agresiunii, amestecului, con- 
trolului si subversiunii din afarä. 

China si Australia, ţări situate în zona 
Asiei şi Pacificului, sint, fireşte, profund 
interesate în evoluţia situaţiei din această 
regiune. Evocind principiile enunțate in 
comunicatul comun  chino-american, din 
februarie 1972, precum și în declarația co- 
mună chino-japoneză din același an, po- 
trivit cărora nici una din părțile semna- 
tare ale acestor documente nu trebuie să 
încerce a-şi impune hegemonia în regiu- 
nea Asiei şi Pacificului si se opun înter- 
cărilor oricărui stat de a-și asigura o ast- 
fel de hegemonie, convorbirile chino-aus- 
traliene au reliefat, în această direcţie, 
opoziţia categorică a celor două ţări faţă 
de o eventuală tentativă a oricărui stat 
sau grup de state de a-și impune hege- 
monia în această regiune. Ele au subli- 
niat, în această ordine de idei, că tendința 
spre destindere în această parte a lumii 
trebuie să fie activ favorizată şi promovată 
prin eforturile neobosite ale ţărilor şi po- 
poarelor din zonă. 

Vizita premierului australian în China 
a mai prilejuit descoperirea și valorifica- 
rea unor noi Si importante posibilităţi de 
intensificare a multiplelor relaţii bilate- 
rale. 

Exprimindu-si satisfacția față de în- 
cheierea, nu de mult, a acordului comer- 
cial dintre cele două ţări, participanţii la 
convorbiri au salutat realizarea, conform 
prevederilor acestui acord, a unei intele- 
geri cu privire la achiziționarea de către 
China a unor mari cantităţi de griu din 
Australia. în următorii trei ani, stabilin- 
du-se ca ambele guverne să examineze în 
continuare posibilităţile practice de dez- 
voltare ulterioară a relaţiilor lor econo- 
mice, precum și perspectivele unor acor- 
duri pe termen lung si în alte domenii: 

Cele două părţi au căzut de acord, de 
asemenea, să promoveze activ, în viitor 
legăturile și schimburile de opinii perma- 
nente între China si Australia asupra 
problemelor de interes comun. hotärin- 
du-se, în această direcţie, ca următorul 
schimb de vizite ale ministrilor de externe 
din cele două ţări să fie fixat în cursul 
anului viitor. 

Referindu-se la rezultatele pozitive ale 
vizitei sale in R.P.Chineză şi la perspec- 
tivele relaţiilor chino-australiene, premie- 
rul E.G.Whitlam deciara, în cursul confe- 
rintei sale de presă de la Pekin: „Ne 
putem aștepta ca între China si Australia 
să existe relaţii directe şi substanțiale, așa 
cum ar trebui să fie intre ţările din a- 
ceastă regiune şi din întreaga lume... Re- 
latiile rodnice dintre China si Australia 
vor contribui, pe de o parte la stabilirea 
unor relatii fructuoase intre China si multe 
alte täri din zonä si, pe de altä parte, in- 
tre Australia si numeroase alte täri din 
această regiune“, 
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cele două ţări. 


ROMA 
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Discuţie animată în- 

tre preşedintele par- 

tidului socialist, Pie- 

tro Nenni, și secreta- 

rul general, Frances- 

co de Martino (stin- 
ga) 


Socialistii si guvernul 


“Corespondenţă de la Radu Bogdan 


Actualitatea politică italiană este con- 
centrată, in aceste zile, spre ceea ce 
se numeşte aici trecerea de la prima la 
cea de a doua fază de guvernare a noii 
coaliții de centru-stinga. Primele o sută 
de zile de activitate ale cabinetului con- 
dus de Mariano Rumor formează, în prezent, 
obiectul a numeroase analize și declaraţii 
din partea principalelor forțe politice. 
Reinnodarea coaliției de  centru-stînga, 
în- luna iulie a acestui an, după 
aproape doi ani de experiență cen- 
tristă, a fost posibilă, după cum 
se știe, în urma disponibilitätii reciproce 
manifestate de socialişti (la congresul de 
la Genova, din noiembrie. 1972) şi demo- 
crat-crestini (la congresu! de la Roma). 
Pasul făcut de socialişti, care s-au arătat 
dispuşi să intre în guvern în condiţiile în- 
făptuirii unor modificări în orientarea sa 
politică şi a unor măsuri eficace de re- 
dresare economică, precum şi semnalul 
verde venit din partea democrat-crestini- 
lor au fost elementele determinante ale re- 
venirii la această formulă politică de gu- 
vernare, care în ciuda unor slăbiciuni și 
carente, a rezistat probei timpului, adică 
aproape un deceniu. 

Din acest punct de vedere, recenta reu- 
niune a Comitetului Central al P.S. Italian 
— care a prilejuit cunoaşterea opiniilor 
acestei importante formaţii politice în le- 
gătură cu primele luni de guvernare ale 
noii coaliţii, judecätile și opţiunile sale 
viitoare — a fost așteptată cu deosebit in- 
teres de cercurile politice italiene. Se poa- 
te aprecia că dezbaterile intense din ca- 
drul Comitetului Central al P.S.I. au pus 


în evidenţă diferite tendințe legate de 
participarea = socialistilor la guvern, de 


raporturile cu alte forţe politice şi, în spe- 
cial, cu celelaite partide de stinga, de noua 
majoritate care se delimitează in sinul 
partidului. Primul act al Comitetului Cen- 
tral a fost acela de a alege noul președinte 
al PS.I., în persoana = veneratului- lider, 
Pietro Nenni, alegere care a întrunit su- 
tragiile unanime ale membrilor Comitetu- 
lui Central. 

Amplul raport prezentat de secretarul 
general al P.S.I, Francesco de Martino, 
discutiile pe -care acesta le-a Suscitat, ca 
si documentul politic aprobat in incheie- 
rea lucrărilor au permis conturarea, in 
legătură cu principalele probleme aborda- 
te, a două tendințe majore, întrunind ade- 
ziunea unora sau altora dintre curentele ce 
coexistă în cadrul partidului: o primă 
tendinţă, grupată în jurul actualului se- 
cretar general, şi o alta susţinută de ex- 


secretarul partidului, Giocommo Mancini. 
Dar, spre deosebire de congresul de anul 
trecut, de la Genova, und» cele două ten- 
dinte aveau în jurul lor forte sensibil ega- 
le, de această dată, linia noului secretar 
general, Francesco de Martino, a reuşit 
să înregistreze o pondere mult mai mare. 

Documentul politic fina! a aprobat linia 
urmată de P.S.I. prin participarea sa la 
guvernul de centru-stinga, ca şi validita- 
tea politicii de colaborare dintre socialisti 
si catolici si de autonomie a P.S.I. Atit in 
raportul prezentat de secretarul general 
cît şi în acest document, rezultatele pri- 
melor o sută de zile de guvernare a nou- 
tui cabinet au fost apreciate ca fiind, in 
general, satisfăcătoare chiar dacă nu pot 
fi considerate definitive. Au fost eviden- 
tiate, in special, schimbările intervenite 
în climatul politic din ţară, frinarea creş- 
terii prețurilor, întărirea poziției lirei pe 
piețele internaționale, noile raporturi din- 
tre guvern şi sindicate şi, în acest context, 
încheierea cu succes a tratativelor pentru 


creşterea pensiilor şi a veniturilor celor 
mai reduse. 

Cu toate aceste rezultate pozitive, 
noua fază care începe este apreciată 


de socialişti ca o adevărată „probă de în- 
cercare“ pentru politica de centru-stinga. 
Printre obiectivele cele mai urgente care 
trebuie să se alle, in viitor, în atenția 
noului guvern, socialiștii au indicat măsuri 
concrete pentru dezvoltarea sudului ţării, 
a agriculturii, pentru infäptuirea reformei 
sänitare Si a celei universitare, a unei noi 
iegi pentru constructiile de locuinţe, pro- 
blemele presei și radioteleviziunii ete. Fără 
să prezinte o linie politică de alternativă 
la actualul curs urmat de partid, grupări- 
le minoritare au criticat prezența P.S. 
în cadrul coaliției, considerind-o ca nehind 
conformă cu politica generală si interesele 
partidului. 

În numeroase comentarii. apărute, în a- 
ceste zile, în presă, se subliniază că dacă 
apelurile pentru unitate şi pentru „depa- 
sirea  divizărilor si contrapozitiilor“ in si- 
nul partidului n-au găsit, totuşi, ecoul aş- 


toptat — această problemă urmînd a 
constitui un subiect principal de discu- 
ție la viitoarea conferinţă a P.S.I., pro- 


gramatä a avea loc in luna februarie a 
anului viitor —, in schimb, participarea 
si acţiunea socialiștilor în guvernul de 
centru-stinga au întrunit o largă adeziu- 
ne, fapt care nu va putea să nu influ- 
enteze, si de aici înainte, activitatea des- 
fäsuratä de actuala coaliție de centru- 
stinga, 


ORIENTUL APROPIAT 


Incontestabil, faza actuală a conflictu- 
lui din Orientul Apropiat este marcată de 
un adevărat „carusel diplomatic“ asis- 
täm, începînd de săptămîna trecută, la 
extrem de numeroase contacte între oa- 
meni de stat şi diplomaţi, în zonă si în a- 
fara ei, în încercarea de a găsi soluții — 
sau cel puțin compromisuri — atît unor 
probleme cu caracter imediat, cum ar fi 
cea a prizonierilor, soarta armatei a treia 
egiptene si retragerea trupelor israeliene 
pe liniile de încetare a focului din 22 oc- 
tombrie, cît şi unor probleme de perspec- 
tivă, în vederea unei reglementări de an- 
samblu a crizei. 

Enumerarea deplasărilor diplomatice, 
destăşurate în ultimele zile şi în cele ce vor 
urma, ne poate crea o imagine destul de 
cuprinzătoare a acestei ;,ofensive politice“ 
declanșată în toate direcţiile : la Washing- 
ton sosesc, la 29 octombrie, Ismail Fahmy, 
şeful diplomaţiei egiptene, la 31 octombrie, 
primul ministru israelian Golda Meir, la 
2 noiembrie, Mohamed  Zakarya Ismail, 
adjunct al ministruiui afacerilor externe 
al Siriei; Vasili Kuznetov, . prim-loctiitor 
al ministrului afacerilor externe al Uniu- 
nii Sovietice, după o vizită la Cairo, so- 
sește la 3 noiembrie la Damasc ; pe aero- 
portul din Kuweit, în după-amiaza zilei 
de 1 noiembrie, are loc o reuniune la ni- 
vel înalt  egipteano-siriano-kuweitiană ; 
preşedintele Algeriei, Houari Boumedie- 
ne, face, între 2 si 4 noiembrie, vizite la 
Cairo, Damasc si Bagdad, iar şeful statu- 
lui libian, colonelul Kadhafi, la 3 noiem- 
brie, la Damasc si Bagdad; Hassan El 
Zayyat, consilier special al președintelui 
Anwar Sadat, sosește la 3 noiembrie la 
Paris, după care pleacă la Londra. In 
sfîrşit, la 5 noiembrie, Henry Kissinger 
părăseşte Washingtonul pentru „O vizită 
de informare și consultări“ într-o serie 
de capitale arabe si islamice — Rabat, Tu- 
nis, Cairo, Amman, Riad, Teheran şi Is- 
lamabad —, înainte de a-şi continua dru- 
mul spre Pekin şi Tokio. La începutul mi- 
siunii sale, el va fi însoţit de Joseph Sisco, 
secretar de stat adjunct pentru probleme- 
le Orientului Apropiat, care va vizita, se- 
parat, New Delhi, Kuweit, Beirut şi Bru- 
xelles. 

„Credem că facem progrese în încercă- 
rile de a realiza pacea în Orientul Apro- 
piat. Primul lucru este stabilirea unei 
ferme încetări a focului ; al doilea — tre- 
cerea de la încetarea focului la o pace 
trainică si cred că sîntem în curs cu am- 
bele eforturi. Încercăm să determinăm 
toate forţele implicate să acţioneze într-o 
directie constructivă“. Astfel definea Hen- 
ry Kissinger obiectivele suecesivelor sale 
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la kilometrul 101, 


Pe şoseaua Cairo-Suez 
pe malul vestic al Canalului Suez, la li- 


ziera zonei ocupate de forțele israeliene 
(haşur oblic întrerupt) unde au avut loc 
întilnirile între ofițeri superiori egipteni 
şi israelieni ; hasurile orizontale reprezintă 
regiunile de pe malul răsăritean al Cana- 
lului (în Sinai) deținute de armatele a II-a 
şi a III-a egiptene. (Harta este reprodusă 
după „Le Monde“) 


consultări din capitala americană. Arătind 
că seria de convorbiri de la Washington, 
cu ministrul egiptean, cu ambasadorul so- 
vietic în Statele Unite și cu premierul is- 
raelian. ar putea „permite progresul aces- 
tui proces“, McCloskey, purtătorul de cu- 
vînt al Departamentului de Stat, sublinia, 
la rîndul său, că „S.U.A. vor face tot po- 
sibilul pentru găsirea mijloacelor care să 
permită atenuarea divergenţelor de păreri 
între părțile interesate, fără a adopta o 
poziţie care ar ignora interesele proprii 
ale părţilor“. El făcea, astfel, aluzie inde- 
osebi la problema prizonierilor de război 
şi la legătura pe care Egiptul dorește s-o 
stabilească între schimbul de prizonieri şi 
retragerea trupelor israeliene pe poziţiile 
ocupate înainte de încălcarea încetării fo- 
cului, la 22 octombrie. Convorbirile cu 
partea egipteană, apoi cu cea israeliană 
— declara, de asemenea, McCloskey  — 
s-ar putea referi atît la pregătirea confe- 
rintei în vederea unei reglementări gene- 
rale, cit şi la problemele imediate legate 
de încetarea focului, cum ar fi cea a pri- 
izonierilor. 

Dar, după cinci zile de întrevederi in- 
tense ale preşedintelui Nixon şi ale lui 
Henry Kissinger cu reprezentanţii Egip- 
tului şi Israelului, schimbarea de ton era 
evidentă: la Departamentul de Stat se 
refuza emiterea oricărei „indicaţii opti- 
miste“. Mai mult chiar, dacă ar fi să dăm 
crezare ştirilor transmise din capitala a- 
mericană - de corespondentul agenţiei 
France Presse, „la Washington domnese 
incertitudinea si nelinistea in ce priveşte 
rezultatele acestor eforturi“. În orice caz, 
cert este că nimeni nu se hazardează să 
afirme că s-ar fi înregistrat vreo apropiere 
a punctelor de vedere privind „situaţia de 
pe teren“. Preocupat, în momentul de faţă, 
de soarta celei de-a treia armate egiptene, 
izolată pe malul oriental al Canalului, E- 
giptul continuă să ceară cu fermitate re- 
venirea israelienilor la liniile de încetare 
a focului din 22 octombrie, care să permi- 
tä degajarea Suezului si restabilirea co- 
municatiilor cu armata a treia. Aşa cum 
arăta președintele Sadat in recenta sa 
conferință de presă, (vezi textul conferin- 
tei la pag 26)) dacă se efectuează re- 
plierea trupelor israeliene. Egiptul este 
dispus să treacă deindatä la schimbul de 
prizonieri. Odată soarta acestei armate re- 
glementatä, a spus şeful statului egiptean, 
etapa următoare ar fi dezangajarea celor 
două armate. Si abia în aceste împrejurări 
ar putea începe o conferinţă de pace, al 
cărei scop evident — sublinia președintele 
— este aplicarea rezoluţiei Consiliului de 
Securitate din 22 noiembrie 1967. 


Washington. Secretarul de stat Henry Kissinger se întreţine 
cu ministrul de externe egiptean, 


Ismail Fahmy 


Întilnire-arabă la nivel înalt; 
seicul Sabah El Salem al Sabah (Kuweit), preşedintele Hafez 
El Assad (Siria), preşedintele Anwar Sadat (Egipt) 


de la stinga la dreapta: 
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focului in 
(Golan) 


Pe linia de încetare a 


Hotărîrea Egiptului de a lega schimbul 
de prizonieri de retragerea trupelor israe- 
liene la liniile de încetare a focului din 
22 octombrie nu este, însă, acceptată la 
Tel Aviv. Acesta a fost, de altfel, și unul 
din motivele epeari precipitate a pri- 
mului ministru Golda Meir la Washington. 
Potrivit declarațiilor premierului israelian 
şi ale lui Henry Kissinger făcute presei, 
convorbirile  americano-israeliene au fost 
„constructive şi satisfăcătoare“. În rîndul 
observatorilor politici domină, însă, păre- 
rea că au rămas încă în suspensie o serie 
de aspecte pendinte, că Israelul — arată 
„Le Monde“ — „își menţine poziţia în ce 
priveşte fondul problemelor“. După opi- 
nia lor, convorbirile de la Casa Albă s-au 
concentrat mai degrabă asupra menţinerii 
încetării focului și a demarajului negocieri- 
lor, decit asupra termenilor unei soluţii de 
pace juste şi durabile. Goida Meir a defi- 
nit ea însăși priorităţile în conferința de 
presă ţinută la Washington. Intii, regle- 
mentarea problemei prizonierilor de 
război pe baza Convenţiei de la Geneva, 
reamintind, în acest sens, că Israelul este 
gata să facă schimb de prizonieri pe bază 
de reciprocitate. A doua prioritate se re- 
feră la redefinirea liniei de încetare a fo- 
cului din 22 octombrie, sustinind că ,ni- 
meni nu poate reconstitui exact liniile pe 
care le deţineau forţele arabe si israeliene 
după prima încetare a focului”. Premierul 
israelian s-a împotrivit unei retrageri u- 
nilaterale a trupelor ţării sale, dar a pre- 
conizat mişcări de trupe, care ar putea 
antrena forţe importante, de o parte şi 
alta, permitind, potrivit afirmațiilor sale, 
să se traseze „linii mai coerente“. Răspun- 
zind unor întrebări ale ziariştilor, Golda 
Meir a confirmat poziţia Israelului în ce 
privește statutul orașului Ierusalim, care 
„va trebui să rămînă unificat si conside- 
rat drept capitală a Israelului“, În ce pri- 
veste teritoriile Golan, Sinai și Suez, pre- 
mierul israelian a explicat că, în atitudi- 


nea ţării sale, ar putea interveni unele 
modificări, „În fapt — menţiona agenţia 
France Presse — aceste modificări nu ar 


consta decit în revenirea la o situaţie des- 
tul de apropiată de cea existentă înainte 
de izbucnirea ostilităților de ia 6 octom- 
brie, idee care nu pare să fi avut un ecou 
pozitiv la Washington, mai ales fiindcă ea 
nu are practic nici o şansă de a fi consi- 
derată drept o bază de discuţie de către 
președintele Anwar Sadat, atunci cînd il 
va primi pe Kissinger la Cairo“. 

Al treilea interlocutor la Washington al 
secretarului de stat american a fost Zaka- 
rya Ismail, adjunct al ministrului aface- 
rilor externe al Siriei. Ralierea Damascu- 
lui la consultärile indirecte este apreciată 
în capitala Statelor Unite drept „un eve- 
niment capital“, fiind primul contact în- 
tre guvernele american $i sirian după ru- 
perea relaţiilor diplomatice dintre cele 
două ţări in urma războiului din 1967. 
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zona frontului de nord La 


cîțiva 


Convenţia de la Geneva 
asupra prizonierilor 


de război 


Anexele convenției de la Geneva din 
12 august 1949 în legătură cu tratamen- 
tul prizonierilor de război precizează : 

Art. 17 — Fiecare parte in conflict 
este obligată să furnizeze oricărei per- 
soane aflată sub jurisdicția sa şi care 
este susceptibilă de a deveni prizonier 
de război un buletin de identitate care 
să indice numele, prenumele şi gradul, 
numărul matricol sau o indicatie echi- 
valentă, ca şi data de naştere... 

Art. 20 — Puterea deţinătoare va 
furniza prizonierilor de război evacuați 
(de pe jront) apă potabilă, hrană sufi- 
cientă, cit şi îmbrăcăminte şi îngrijirile 
medicale necesare. Ea va lua toate mă- 
surile de precauţie necesare pentru a 
le asigura securitatea în timpul eva- 
cuării şi va stabili, cît mai curînd po- 
sibil, lista prizonierilor evacuaţi... 

Art. 23 — Nici un prizonier de război 
nu va putea, indiferent de moment, să 
fie trimis sau reținut într-o regiune în 
care ar putea fi expus focului din zo- 
nele de luptă, nici să fie folosit pentru 
a pune, prin prezența sa, unele puncte 
sau regiuni la adăpost de operaţiile mi- 
litare... 

Art. 70 — Fiecărui prizonier de răz- 
boi i se va da posibilitatea, imediat ce 
a fost făcut prizonier sau, cel mai tîrziu, 
la o săptămînă după sosirea sa într-un 
lagăr, chiar dacă e vorba de un lagăr 
de tranzit, şi de asemenea în caz de 
boală sau de transfer într-o infirmerie 
sau în alt lagăr, să adreseze direct fa- 
miliei sale, pe de o parte, şi Agenţiei 
centrale a prizonierilor de război, pre- 
văzute prin articolul 123, pe de altă 
parte, o carte poștală, întocmită pe cit 
posibil după modelul anexat la pre- 
zenta convenție, in care să-i informeze 
de captivitatea sa, de adresă si de sta- 
rea sănătăţii sale... 


Zakarya Ismail a calificat întrevederea sa 
cu Henry Kissinger utilă, iar purtătorul 
de cuvînt al Departamentului de Stat a 
declarat că ea a fost amicală. 

Este evident că escala Cairo (6—7 no- 
iembrie) din turneul secretarului de stat 
al S.U,A. apare în optica Washingtonului 
ca hotäritoare. În afară de această escală 
esenţială, itinerarul ales de Kissinger — 
subliniază observatorii politici — eviden- 
tiazä dorinţa sa de a obține un „consens 
maximum“ al statelor arabe în perspecti- 
va unei viitoare conferințe de pace. La 


km de Suez: un civil arab verchezifionat de un 


soldat israelian 


Rabat si Tunis — capitale adăugate la 
turneul său în ultimul moment — își va 
face o părere exactă asupra atitudinilor 
unor interlocutori tradiţionali ai Statelor 
Unite. La Amman, evident, problema pa- 
lestiniană va figura pe primul plan al 
întrevederilor cu regele Hussein. lar la 
Riad, ca si la Teheran, nu va omite să 
discute in detaliu problemele petroliere, 
reducerile succesive ale exporturilor pe- 
troliere de către Arabia Saudită constitu- 
ind, în optica americană, unul din aspec- 
tele cele mai importante ale crizei. 

Reuniunea la nivel înalt egipteano-siri- 
anä-kuweitianä de la 1 noiembrie este a- 
preciată de agenția M.E.N. ca foarte im- 
portantă, deoarece cu acest prilej au fost 
discutate „situaţia globală dinainte si du- 
pă încetarea focului“, ca și „măsurile ce 
urmează a fi luate în etapa viitoare, în 
lumina consultărilor ce se desfăşoară la 
Washington“. De altfel, această reuniune 
este viu comentată de întreaga presă ara- 
bă. Ziarul libanez „Al Hayat“ mentionen= 
ză că „o identitate de vederi aproape to- 
tală s-a manifestat între liderii arabi, care 
sînt convinși de necesitatea menținerii 
politicii de solidaritate arabă şi de conti- 
nuarea mobilizării energiilor si  potenţia- 
lurilor pentru a determina Israelul să se 
retragă de pe teritoriile arabe ocupate”. 
De ce a fost ales tocmai Kuweitul pentru 
întîlnirea dintre şefii celor două state a- 
rabe — Egiptul si Siria — principalele 
protagoniste ale ultimului război, se în- 
treabă observatorii politici., Cotidianul 
„An Nahar* presupune că această alegere 
a fost determinată de discutarea „rolului 
petrolului în luptă şi a susţinerii financia- 
re a ţărilor combatante“ (După cum se 
ştie, țările arabe au furnizat pînă acum 
Egiptului 3 miliarde dolari). Unele surse 
afirmă că președintele Sadat a întreprins, 
inainte de a ajunge în Kuweit, o vizită în 
Arabia Saudită, unde a discutat cu regele 
Feisal rezultatele războiului şi recurgerea 
la „arma petrolului“ care, după părerea 
lui, a dat rezultate bune. Alte surse arată 
că, după întilnirea din Kuweit, şeful sta- 
tului egiptean a avut la Bagdad convorbiri 
cu conducătorii irakieni privind, în spe- 
cial, problemele legate de  hotărirea Ira- 
kului de a-şi retrage fortele sale armate 
din Siria. 

În esenţă, dacă am lua în consideraţie 
cele afirmate de ziarul libanez „An Na- 
har“, reuniunea la nivel înalt din Kuweit 
ar fi abordat următoarele probleme: po- 
sibilitatea unui demers diplomatic conju- 
gat saudito-kuweitian, înaintea vizitei lui 
Kissinger în Orientul Apropiat ; posibili- 
tatea recurgerii la „arma depunerilor“ 
(retragerea capitalurilor ţărilor arabe din 
băncile occidentale) ; pregătirea unei con- 
ferinte la nivel înalt a ţărilor arabe. 

În legătură cu consultările arabe din 
ultimele zile, purtătorul de cuvînt oficial 
al guvernului egiptean, Ahmed Anis, sub- 


Evaluări 


Pierderile în avioane şi elicoptere în 
actualul conflict din Orientut Mijlociu 
se ridicau, după două săptămîni de 
la începerea războiului, la 262 a- 


vioane şi 26 elicoptere de partea arabă 
si 120 avioane şi 2 elicoptere de partea 
israeliană, apreciază revista americană 
de specialitate „Aviation Week“. 

Pe ţări, pierderile 


se prezintă după 
cum urmează : 

— Siria : 149 avioane de vinătoare şi 
6 elicoptere. 

— Egipt: 120 avioane de vinătoare 
plus 20 elicoptere. 

— Irak: 21 avioane de vinätoare. 

— Israel: 105 avioane de vinätoare. 
Aceste pierderi trebuie majorate cu 
10—15 la sută, tinind seama de avioa- 
nele distruse in ajara luptelor, ceea ce 
duce la cifra de 120, la care se adaugă 
două elicoptere. 


linia în cursul unei conferinte de presă 
„deplina coordonare între președinții Sa- 
dat si Assad”, declarind că șeful statului 
egiptean va prezenta lui Henry Kissinger 
punctul de vedere al intregii natiuni ara- 
be. El sublinia că Egiptul consideră că, 
în cursul vizitei secretarului de stat ame- 
rican, vor fi examinate mijloacele prin 
care S.U.A. doresc să concretizeze atitu- 
dinea lor fată de rezolutiile 338 si 339 ale 
Consiliului de Securitate, Arätind că re- 
tragerea Israelului pe liniile de încetare 
a focului din 22 octombrie trebuie să fie 
imediată, Ahmed Anis menţiona că orice 
tergiversare din partea Israelului creează o 
„situaţie foarte serioasă“, ale cărei conse- 
cinte ar putea fi „deosebit de grave pen- 
tru pace”. 

Vizitele întreprinse la Cairo de repre- 
zentantii ţărilor arabe nord-africane au 
un caracter diferit. Deşi Algeria şi Libia 
au trimis trupe pe frontul egiptean, ele 
sint, totuşi, mai puţin angajate în con- 
flict şi, de aceea, scopul principal a vizi- 
telor colonelului Kadhafi si ministrului 
de externe Bouteflika a fost de a se informa 
asupra situaţiei intervenite după încetarea 
focului. Preocupările preşedintelui Houari 
Boumediene îmbracă, fără îndoială, un 
aspect politic, în special dacă avem în ve- 
dere rolul său încă din timpul desfäsurä- 
rii ostilităţilor, Între altele, toate aceste 
tări consideră că, în ce priveşte problema 
palestiniană, este indispensabilă adoptarea 
unei atitudini comune pe plan interarab. 
De altfel, problema unei eventuale parti- 
cipäri palestiniene la o conferintä de pace 
este viu comentatä. Discutiile angajate de 
aproape două săptămîni in sinul diverse- 
lor organizatii palestiniene continuä sä se 
desfäsoare la Beirut, färä a se-fi luat pinä 
în prezent vreo hotärire cu privire la ati- 
tudinea de principiu pe care o va adopta 
Organizaţia pentru Eliberarea Palestinei 
(O.E.P.) în perspectiva unor negocieri de 
pace. În legătură cu aceasta, două sînt 
formulele cel mai des citate: participarea 
oficială a O.E.P. sau participarea cu titlu 
personal a unor conducători de coman- 
douri. „Pînă în prezent, nici o propunere 
concretă în vederea creării unui stat pa- 
lestinian nu a fost prezentată rezistenţei 
palestiniene“, a declarat Yasser Arafat, 
preşedintele Organizaţiei pentru Eiibera- 
rea Palestinei, în cursul unei întrevederi 
cu Charles Helou, fost preşedinte al Liba- 
nului. „Atunci cînd ne vor fi prezentate 
propuneri concrete şi pozitive, vom fi în 
măsură să luăm o hotărire și să ne dăm 
avizul“ a spus Arafat, 

Elementele, de ordin politic si diploma- 
tic, survenite în ecuaţia din Orientul A- 
propiat, indreptätese din nou speranţele 
în posibilitatea găsirii unei formule ac- 
ceptabile pentru ţările regiunii. Esen- 
tialul în momentul 


e 


de față — se re- 


Pentru prima oară 
din 1956, o întilnire 
între ofițeri superiori 
egipteni şi israelieni. 

La stînga maiorul 
israelian Moshe Ar- 
man, la dreapta, lo- 
cotenent colonelul c- 
giptean Abdel Latif 


cunoaste unanim — este de a face totul 
pentru a fructifica si profita de aceste 
elemente, de ocazia furnizatä de actualele 
condiţii, considerate favorabile. Aceasta, 
fără a omite, totuşi, persistenta unor difi- 
cultäti — generate, între altele, de diversi- 
tatea interpretărilor conţinutului rezolu- 
tiei Consiliului de Securitate din noiem- 
brie 1967 — în depistarea acelei soluții 
rationale şi acceptabile pentru toţi. In 
contextul actual, cînd privirile se în- 
dreaptă din nou spre perspectivele de 
pace, prima sarcină a oamenilor politici 
şi diplomaților este de a căuta să anu- 
leze efectele ultimelor ostilităţi. Dincolo 
de aceasta, încep să se precizeze unele 
idei în ce priveşte procedura negocieri- 
lor, prefigurindu-se chiar si unele „pla- 
nuri de pace“, elaborate de diferite pärti. 

Retragerca forteior israeliene va preceda 
sau urma deschiderea unei eventuale ne- 
gocieri de pace ? Care sint „auspiciile a- 
decvate“ sub care s-ar desfășura 0 
asemenea negociere ? Ce loc va ocupa 
problema palestiniană în cadrul acestor 
negocieri ? Sint doar cîteva din intrebä- 
rile la care încă nu s-a dat un răspuns 
concret, aspectele lor practice  scăpind, 
deocamdată, definiţiilor precise, deşi, mai 
ales în vremea din urmă, s-au înregistrat 
unele „deplasări“ şi „nuanțe“ în poziţiile 
părţilor direct interesate. 

Evacuarea teritoriilor ocupate de Israel 
apare — a dovedit-o o dată în plus re- 
centul război — inevitabilă. Căci, așa 
cum arăta în repetate rînduri ţara noas- 
tră, ocuparea de teritorii străine nu se 
poate perpetua la nesfirsit, nu poate asi- 
gura stabilitate şi securitate, ci va consti- 
tui întotdeauna o sursă de încordare și 
animozitate, un focar de învrăjbire gene- 
rator de explozii. „Dacă Israelul dorește 
să se ajungă la negocieri de pace — sub- 
linia într-un comentariu publicaţia 
«Time» — are datoria să arate că pre- 
feră realmente pacea ocupării teritoriilor 
arabe. Ar fi, fără îndoială, o eroare pen- 
tru Israel să creadă că o reglementare 
paşnică, oricare ar fi ea, s-ar putea fonda 
pe ocuparea de către Israel a sectoare 
importante din teritoriile arabe. Dacă 
Israelul are forța politică necesară pentru 
a concepe clar aceasta, este probabil mai 
bine plasat acum decît oricînd pentru ob- 
ținerea unei păci durabile cu vecinii 
săi“. 

Partea arabă apreciază că nu se va a- 
junge la deblocarea situaţiei fără un an- 
gajament al Israelului de a se retrage 
din teritoriile ocupate ; procedura şi limi- 
tele acestei retrageri au fost precizate în 
propunerile preşedintelui Sadat din 16 
octombrie (vezi „Lumea“ nr. 44). Partea 
israeliană afirmă că testul decisiv al rea- 
lei dorinţe de pace este acceptarea de 
tratative directe, definirea unor frontiere 


„sigure si recunoscute“ urmînd a fi dez- 
bătută în jurul mesei negocierilor. Suc- 
cesivele „planuri de pace“ avansate va- 


riază, evident, după sursele de prove- 
nientä. În legătură cu aceasta, se pare că 
ideea creării unor zone demilitarizate — 
văzută si ca o variantă la problema eva- 
cuării teritoriilor ocupate — este pe cale 
de a cîştiga, treptat, adeziuni tot mai 
largi. 

Respectarea dreptului la existență a 
statului Israel apare ca o exigentä la fel 
de legitimă si ireductibilä ca aceea pre- 
zentată, în sens invers, de täriie arabe 
pentru eliberarea teritoriilor lor. După 
cum subliniază ţara noastră, realizarea 
unei păci trainice, durabile în Orientul 
Apropiat depinde și de garantarea inde- 
pendentei si suveranităţii tuturor statelor 
din această regiune, inclusiv a statului 
Israel. Precedentele înregistrate in ulti- 
mele două săptămîni — ne referim la în- 
tilnirile dintre ofiţeri egipteni si israe- 


lieni, la consultärile din capitala 
Statelor Unite dintre reprezentanţii 
părţilor in conflict desfăşurate, este 


adevărat, prin intermediari, ca si la 
ideea unei conferinţe internaţionale de 
pace în cadrul O.N.U. — sint, in acest 
sens, importante. 

Una dintre chestiunile cele mai spi- 
noase din acest contencios rămîne, de- 
sigur, soluţionarea problemei populaţiei 
palestiniene, fără de care nu se va putea 
ajunge la o reglementare de durată. De 
altfel, de-a lungul anilor, comunitatea in- 
ternationalä a reafirmat în repetate rîn- 
duri drepturile inalienabile ale acestei 
populaţii, necesitatea de a i se crea con- 
ditiile pentru o viaţă liberă, în concor- 
danţă cu aspiraţiile sale naţionale. 


În ciuda existenței a încă o serie de 
dificultăţi, apreciază „Finacial Times“, 
„O reglementare in Orientul Apro- 


piat nu trebuie să fie o imposibilitate“. 
Recurgerea la mijloacele politicii de for- 
tä s-a văzut — si cu prilejul recentului 
conflict ca gi cu prilejul celor preceden- 
te — nu serveşte intereselor popoarelor 
respective. Dimpotrivă, ea nu poate de- 
cît să le aducă prejudicii grave, să în- 
venineze atmosfera internațională. În con- 
ditiile de astăzi, cînd se ridică forte so- 
ciale uriaşe pentru imprimarea unui curs 
nou în lume în direcția dezvoltării co- 
laborării şi înțelegerii între popoare, a 
instalării destinderii gi păcii, se impun 
tot mai mult în practica internațională 
spiritul tratativelor, soluționările pe 
cale politică, pașnică a problemelor liti- 
gioase. Un asemenea spirit este necesar 
să domnească şi în această parte a lumii, 
care este Orientul Apropiat. 


Rodica Georgescu 
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Controverse 
interatlantice 


Nici astă-primăvară, cînd actualul se- 
cretar al Departamentului de Stat, Henry 
Kissinger, pe atunci consilier prezidențial 
pentru problemele securităţii. lansa ideea 
„unei noi carte atlantice“, cerul alianţei 
nu era senin. Divergentele cronice dintre 
optica americană asupra rosturilor aliantei 
si tendințele centrifuge manifestate cu mai 
multă sau mai puţină energie, cu mai mul- 
tă sau mai puţină continuitate, de unul sau 
altul dintre partenerii vest-europeni, dar 
perceptibile la aproape toţi, se imbogä- 
tiserä brusc în ultimii ani cu un cuprinzä- 
tor şi exploziv capitol monetar-comercial- 
economic, iar controversele din interiorul 
alianţei isi pierduseră caracterul de ,.cer- 
turi în familie“ păzite cu grijă de ochii şi 
urechile străinilor: ele deveniseră pu- 
blice, jaionate de virulente luări de po- 
zitie,  oficioase şi chiar oficiale. Henry 
Kissinger nu lăsa de altfel nici un dubiu 
asupra telurilor inițiativei sale : în concep- 
tia Statelor Unite, declara el atunci, alian- 
ta este nu un scop în sine, ci un mijloc 
de a întări Occidentul“. Adică, în limbaj 
mai direct, un mijloc de a întări rolul di- 
rector al S.U.A. 


Şase luni si o săptămînă 


De la iritarea tradusä in planuri de ac- 
tiune cu obiective politice tactice si strate- 
tice la iritarea care se exprimä prin gura 
unui ministru de externe in exclamatia 
„puţin îmi pasă de ce se întîmplă la 
N.A.T.O., mi-e lehamite...“ (sau „sînt scir- 
bit...“, după voia traducătorului), e cale 
lungă. Care a fost parcursă în numai şase 
luni și-o săptămînă : la 23 aprilie, consilie- 
rul prezidenţial Henry Kissinger preconiza 
„noua cartă atlantică“, la 30 octombrie se- 
cretarului de stat Henry Kissinger îi era 
«lehamite“ de grija cu care aliaţii vest-eu- 
ropeni urmăresc să nu fie implicaţi în con- 
flietul din Orientul Apropiat. 

De cele mai multe ori izbucnirea unui 
conflict armat într-o zonă sau alta a 
lumii ridică probleme in sînul alianțelor, 
în măsura în care interesele unuia sau al- 
tuia sau mai multora dintre membrii a- 
cestora — interese deseori deosebite — sint 
afectate de situaţia nou creată. În ceca 
ce priveşte  repercusiunile conflictului 
din Orientul Apropiat asupra relaţiilor din 
interiorul aliantei atlantice, ele s-au des- 
fäsurat ca nişte reacţii in lant, deşi am- 
ploarea pe care au căpătat-o se explică, 
în mare parte, prin realităţi anterioare iz- 
bucnirii la 6 octombrie a ostilităţilor 
arabo-israeliene. 

De pildă, procesul de degradare a cli- 
matului ca urmare a poziţiilor ireconci- 
liabile adoptate de partenerii atlantici pe 
parcursul succesivelor furtuni monetare. E 
semnificativ că, întimpinat cu răceală in 
Europa occidentală, proiectul ambițios de 
„nouă cartă atlantică“ a devenit repede 
o mult mai modestă invitaţie la elabo- 
rarea si adoptarea unei „declaraţii de prin- 
cipii“, iar anunţatul ciclu de vizite ale 
preşedintelui Nixon îm capitalele aliate din 


Europa — care ar urma să se încheie, sim- 
bolic, prin semnarea unui document co- 
mun, fie şi în versiune diluată — a fost 
pînă acum aminat de două ori. 

Izbucnirea celui de-al pairulea război 
arabo-israelian a acţionat asupra contra- 
dicţiilor din interiorul alianței atlantice 
nu numai ca un catalizator, dar şi adău- 
gindu-le noi elemente. Astfel încît, după o 
săptămină deosebit de dramatică mai cu 
seamă în a doua ei jumătate, un editorial 
din „Le Monde“ (28/29 octombrie) începea 
astfel : „Pentru prima dată de cînd există 
organizaţia atlantică, Statele Unite bla- 
mează în mod oficial, deschis şi colectiv 
pe aliaţii lor europeni“, Într-adevăr, pole- 
micile anterioare — în legătură cu conten- 
ciosul monetar și implicaţiile lui — vizau, 
parțial, anumite măsuri sau anumiţi par- 
teneri. De data aceasta, continua ziarul pa- 
rizian, „nu mumai Franţa ia un zero la 
purtare“, ci a fost evocată perspectiva 
„pregătirii de sancţiuni împotriva unor 
clevi-model ai clasei atlantice, ca Germa- 
nia federală, Turcia si Grecia“, 

Ce se intimplase ? 

Se intimplase că, joi 25 octombrie, Mi- 
nisterul de Externe al R.F.G. adresase 
Statelor Unite un protest împotriva expe- 
dierii de material de război destinat Israe- 
lului „de pe teritoriul sau folosind insta- 
latiile Republicii federale“, Poziţia Bonn- 
ului nu era singulară. Franţa, apoi Grecia 
şi Turcia aactionaserä în acelaşi spirit a- 
tunci cînd refuzaseră autorizaţia de zbor 
deasupra teritoriilor lor a avioanelor- 
cargo americane afectate transporturilor 
de material militar. 

Anecdotica, pe care orice moment de 
tensiune politică o pune inevitabil în cir- 
culatie, afirmă că guvernul R.F.G. ar fi 
aflat din întîmplare — datorită indiscre- 
tiei involuntare a unui ofiţer american 
prea zelos — că un cargo părăsise la 22 
octombrie cheiul din Bremerhaven ducind 
spre Israel tancuri, camioane şi arme din 
dotarea trupelor S.U.A. staționate in Re- 
publica federală, că un altul urma să 
plece din același port în noaptea de 24 
spre 25. Fie că episodul cu ofițerul zelos 
s-a petrecut într-adevăr, fie că informati- 
ile guvernului de la Bonn proveneau din 
surse mai puţin întimplătoare, fapt este 
că mentionatele două transporturi au avut 
loc. 

A doua zi după protestul oficial al 
R.F:G., la Washington reacţia nu s-a lăsat 
așteptată. La Departamentul de Stat, pur- 
tătorul de cuvînt McCloskey = incrimina 
lipsa de solidaritate a aliaţilor europeni, 
referindu-se in mod concret la refuzul de 
a sprijini acţiunea S.U.A. de reaprovizio- 
nare a Israelului cu material militar, si 
mulțumea, fără a o numi, Portugaliei, sin- 
gura care îngăduie avioanelor „podului 


aerian“ american să facă escale în Azore. 
La Departamentul Apărării. ministrul în- 
susi, James Schlesinger, califica rezerva 
statelor vest-europene — a R.F.G. în pri- 
mul rind — ca... restricții aduse libertăţii 
de acțiune a Statelor Unite, adäugind că 
Pentagonul va studia cu atenţie atitudinea 


“tămini, ceea ce, după părerea experților, 


fiecăruia dintre aliaţi şi va acţiona în 
consecință (aluzie ușor descifrabilă la 
problema efectivelor americane din R.F.G. 
și a cheltuielilor de întreţinere, la aceea a 
ajutorului militar destinat Greciei şi 
Turciei etc.). Preşedintele Nixon în fine, 
seara, în cursul conferinţei sale de presă, 
mai ponderat în formulări decit colabora- 
torii săi, declara totuși: „Prietenii noştri 
europeni nu au fost cooperativi, cum am 
fi fost în drept să ne aşteptăm să fie“, În 
cercurile apropiate preşedintelui însă, şi 
mai cu seamă în anturajul secretarului de 
stat Henry Kissinger, se reproşa fără pre- 
cautii oratorice aliaților vest-europeni că 
nu se călăuzesc decit după „interesul lor 
egoist“. Adică după necesităţile aprovizio- 
nării lor cu petrol. 

Mustrările şi recriminările americane au 
stirnit un torent de răspunsuri. Directe şi 
indirecte, prin presă şi din partea am- 
basadorilor ţărilor vizate. Nu defensive, 
dimpotrivă. Toate aceste glasuri amin- 
teau partenerilor transoceanici că soli- 
daritatea, pe care ei o invocă, „nu este 
un drum cu sens unic“, după sugestiva 
expresie a unui ziarist. De peste o lună, 
de cînd a izbucnit criza în Orientul A- 
propiat — care este totuși o regiune limi- 
trofă Europei — cînd s-au consultat ame- 
ricanii cu aliaţii vest-europeni ? Au fä- 
cut-o atunci cînd au dispus de efective 
şi echipamente puse sub comandameniul 
N.A.T.O., ca in cazul care a determinat 
protestul vest-german ? N-au făcut-o nici 
măcar la 25 octombrie, cînd au socotit de 
cuviinţă să pună în stare de alertă uni- 
täti americane de pe tot globul, inclusiv 
de pe teritorii europene si din Medite- 
rană, unităţi aflate, fireşte, în principiu, 
sub autoritate atlantică... 

Cit despre reproşul privitor la priorita- 
tea acordată aprovizionării cu petrol, 
vest-europenii ripostează : dumneavoas- 
tră vă dă mina! O frază care revine ca 
un laitmotiv în analizele divergenţelor 
interatlantice : ,Fentru Statele Unite pe- 
trolul arab este important, pentru Eu- 
ropa occidentală este vital“, 


Rotterdam, placă turnantă 


Fapt este că, îndreptate în principiu îm- 
potriva Statelor Unile pentru că sprijină 
Israelul, reducerile succesive aplicate de 
către ţările arabe livrărilor lor de petrol 
lovesc mai ales ţările vest-europene. În 
primul rind Olanda, căreia i se adminis- 
trează un tratament tot atit de drastic ca 
şi Statelor Unite, dar care, spre deosebire 
de aliatul transoceanic, nu dispune de alte 
resurse mai importante. Consecințele în- 
treruperii livrärilor către Olanda trec însă 
mult dincolo de frontierele acestei ţări: 
Rotterdam este cel mai mare port petro- 
lier al Europei occidentale, e o placă tur- 
nantă pentru distribuirea petrolului către 
alte ţări, îndeosebi către Germania fede- 
rală si Belgia (R.F.G. cumpără în Olanda 
mai mult de jumătate din produsele rafi- 
nate de care are nevoie, iar regiunea 
Hamburg este aprovizionatä cu petrol brut 
printr-o conductă care porneşte de` la 
Rotterdam ; în ceea ce priveşte Belgia, 
două treimi din petrolul brut pe care îl a- 
chizitioneazä provin de asemenea din ma- 
rele port olandez). 

Sub presiunea boicotului și sub amenin- 
tarea unei eventuale stări de penurie, în 
R.F.G. se pregăteşte un proiect de lege pre- 
văzînd o succesiune de măsuri restrictive, 
Olanda a şi impus restricţii circulaţiei au- 
tomobilelor. Oricit de riguros respectate, 
și chiar extinse, asemenea măsuri nu pot 
constitui însă decît paleative. Mai consistent 
este calculul timpului pe care il parcurg 
de la punctul de încărcare tancurile petro- 
liere : călătoria din Golful Persic la Rot- 
terdam durează între patru şi cinci săp- 


- 


situează cam peste vreo zece zile „începu- 
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tul adevăratelor dificultăţi“. 

În perspectiva acelui moment, se ridică 
glasuri care proclamă necesitatea unei soli- 
daritäti active a membrilor Pieței comu- 
ne, „atacată din două părți, de un aliat 
puternic şi de unii parteneri comerciali” 
(Frankfurter Rundschau“). Nu numai 
ziare, ci si comisia permanentă de la 
Bruxelles a C.E.E. lansează asemenea ape- 
luri. Fără a crede prea mult în eficiența 
lor, deoarece ţările membre ale C.E.E. nu 
se găsesc în situaţii identice din punct de 
vedere al aprovizionării cu petrol: de pil- 
dă, Franţa si Marea Britanie consideră, 
nu fără temeiuri, că legăturile lor cu anu- 
mite state furnizoare le pun la adăpost de 
lipsuri ; alte ţări au văzut simţitor reduse, 
dar nu suspendate, livrările destinate lor ; 
Olanda este în situaţia cea mai dificilă. 
Opțiunile posibile sînt următoarele: ori 
într-ajutorare, cu riscul ca ţările arabe să 
generalizeze embargoul; ori politica lui 
„fiecare pentru sine“, care ar reprezenta 
încă o lovitură dată comunităţii economice 
vest-europene. 

Această dilemă a constituit, de altfel, 
una din temele care au dominat luni şi 
marti dezbaterile reuniunii de la Bruxel- 
les a miniştrilor de externe din ţările 
Pieței comune. 


Copenhaga : 15—16 decembrie 


Iniţial, reuniunea „celor nouă“ de la în- 
ceputul acestei săptămîni — sesiune obis- 
nuită — avea o ordine de zi dinainte sta- 
bilită, dinainte studiată : ajutorul C.E.E. 
pentru ţările în curs de dezvoltare, rela- 
tiile comerciale ale C.E.E. cu ţările din 
afara comunităţii. La ambele puncte, 
s-au manifestat dezacorduri în definirea 
modalităţilor concrete : sesiune „de ru- 
tină“ cum se spune,  dezacorduri de ru- 
tină. 

Esentialul s-a discutat „în marginea“ 
sesiunii, adică la dineul oferit luni seară 
de ministrul ţării-gazdă şi care s-a pre- 


lungit pină către orele două dimineaţa. 
În ceea ce priveşte  într-ajutorarea în 
materie de aprovizionare petrolieră — 
concret, în ceea ce privește situaţia ac- 
tuală a Olandei — miniştrii au preferat 
să nu abordeze problema frontal, ci să o 
situeze într-un cadru mai general, aceia 
al necesității restabilirii păcii în Orientul 
Apropiat. Ei s-au pus de acord în linii 
mari asupra conţinutului declaraţiei pe 
care aveau s-o adopte marţi dimineaţă şi 
care, sprijinind rezoluția Consiliului de 
Securitate, exprimă totodată — se subli- 
nia în cercurile delegaţiei franceze — 
voinţa semnatarilor de a participa la e- 
laborarea acestei păci. 

La dineu s-a discutat şi proiectul de 
conferinţă la nivel înalt a „celor nouă“, 
lansat de președintele Pompidou. In re- 
uniunea din 34 octombrie a Consiliului 
de Ministri al Franţei, şeful statului și-a 
explicat iniţiativa, pornind de la consta- 
tarea că, în Orientul Apropiat, în condi- 
tiile deci ale unor evenimente grave, ,,in- 
cetarea luptelor şi încercările de începere 
a unor negocieri s-au pregătit si efectuat 
fără nici un fel de participare“ a celui 
mai mare număr de țări vest-europene si 
de la faptul că aceasta „nu corespunde nici 
rolului pe care trebuje să-l joace ţările 
vest-europene direct interesate în probiema 
Orientului Apropiat“, nici legăturilor geo- 
grafice, istorice, economice ale acestor 
ţări cu ţările din răsăritul Medite- 
ranei. În consecință, preşedintele Pom- 
pidou a propus partenerilor din C.E.E. 
stabilirea principiului unor intilniri perio- 
dice, consacrate cooperării politice, între 
şefii de state si de guverne ai acestor 
țări — prima dintre ele urmind să aibă 
loc înainte de sfîrşitul acestui an. După 
cum se știe, propunerea franceză a fost 
acceptată de guvernele destinatare. Pri- 
mul ministru danez Anker Joergensen 
(Danemarca prezidează pînă la sfîrşitul 
anului consiliul şi consultările politice ale 
C.E.E.) va proceda la convocarea, pentru 
15—16 decembrie, la Copenhaga, a re- 
uniunii de nivel înalt a „celor nouă“, 


Dacă aceste intilniri si institutionaliza- 
rea lor vor netezi asperitätile dintre par- 
ticipanti, dacă voința de a-şi coordona pe 
cit posibil acţiunile va fi mai puternică 
decit interese obiectiv divergente, dacă 
toate acestea vor determina din partea 
Statelor Unite o atitudine mai ,,coopera- 
tivă“, pentru a relua expresia folosită de 
preşedintele Nixon în conferinţa sa de 
presă din 26 octombrie, rămîne de văzut. 
În această ordine - de idei, sint greu de 
evaluat chiar şi rezultatele tentativei 
cancelarului Brandt de a pune capăt di- 


ferendului dintre Bonn și Washington. 
Citeva zile după protestul vest-german 
„din 25 octombrie si criticile americane 


din 26, din sudul Franţei, unde se afla în- 
tr-un scurt concediu, cancelarul a seris 
preşedintele Nixon — reafirmind că soli- 
daritatea şi coeziunea alianţei atlantice 
rămîn principii fundamentale ale politicii 
guvernului său, exprimindu-si însă încre- 
derea în valoarea consultărilor şi argu- 
mentind încă o dată poziţia impartialä a 
RFG. în conflictul din Orientul Apro- 
piat. Președintele Nixon a răspuns cu 
destulă promptitudine, iar in unele 
cercuri de la Bonn se declara că diferen- 
dul „pare să fi luat sfirsit“. După cite se 
afirmă însă tot la Bonn, mesajul preșe- 
dintelui american propunea mai cu sea- 
mă cancelarului, pe un ton calificat drept 
„Obiectiv şi amical“, să continue în co- 
mun pregătirea intensă a  proiectatei 
„declaraţii de principii“. E poate un mod 
de a sugera că e dispus să dea uitării 
ciocnirea retentă, nu însă un dialog. În 
orice caz, ministrul american al apărării, 
Schlesinger, şi-a contramandat vizita la 
Bonn. 

Şi, după ştiri recente, dezbaterea „de- 
claratiei de principii“ a fost retrasă de pe 
ordinea de zi a apropiatei sesiuni mi- 
nisteriale a alianţei atlantice. 


Florica Selmaru 


unor 
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CONTRAPUNCT 

„Drum“ 
pentru 
fericire 


Radu Budeanu 


Cheia fericirii absolu- 
te nu se intilneste pe 
toate cărările marilor 
metropole. Ar fi şi plic- 
tisitor. Dacă ar exista 
foarte multă fericire 
absolută, spleenul ab- 
solut s-ar prolifera în- 
tr-o proporție îngrijoră- 
toare. Deocamdată, cei 
extrem de plictisiti îşi 
fac din găsirea unei fe- 
riciri, chiar şi bizare, o 
activă preocupare — 


ceea ce îi scuteste, din 
cînd în cînd, de spleen. 
Fiind, totuși, destul de 
multi si de  răspîndiţi, 


plictisitii nu pot fi lä- 
sati de capul lor. Ei se 
află în atenţia unor fir- 
me care lansează în di- 
verse forme un produs 
conținînd, în esență, 
aceeași calitate: „ora 
de fericire-om“. Marfa 
costă suficient de mult 
pentru a determina o 
selecție pe piața inter- 
națională a spleenului. 
În consecință, au acces 
la ore de fericire nu- 
mai plictisitii de marcă, 
pentru că numai ei, 
1vînd de toate și sătu- 
rati de toate, merită să 
intre în contact, fie şi 
pasager, cu  absolutul 
— înțeles ca fericire 
eternă. 

Şedinţele de fericire 
se organizează la sedii 
speciale, într-un cadru 
special, după un tipic 
gindit şi aplicat de o 
armată de specialişti. 
Firmele producătoare 
de fericire, americane, 
nipone sau franceze, 
deşi au o concepție ase- 
mănătoare în privința 
fericirii luată ca atare, 


. prezintă o gamă largă 


de metode de abordare 


a „Subiectelor“ (clienții) 
ceea ce denotă că regu- 
la de fier a concurenţei 
primează şi acest dome- 
niu. „Syntetics France“, 
spre exemplu, pleacă 
de la principiul imba- 
tabil potrivit căruia 
clientul „trebuie în- 
dreptat, fără menaja- 
mente, spre irațional. 
Astfel isi va redobindi 
creativitatea infantilă, 
insolitul îi va deveni 
familiar şi  familiarul, 
insolit. Va privi, adi- 
că, realitatea dintr-un 
unghi nou“. Introduşi 
în camere decorate bi- 
zar şi incäputi pe mina 
unor psihologi bizari, 
plictisitii cu parale sint 


supuşi unor tratamen- 
te-soc. După o vreme, 
dinsii dau în mintea 


copiilor și, privind din 
cu totul alt unghi reali- 
tatea, au o stare de fe- 
ricire pe care nu şi-o 
explică. Apelind la su- 
gestie, autosugestie, pre- 
cum şi la cele mai sub- 
tile experiențe ale rein- 
carnării, „Synapse“, o 
altă firmă specializată, 
a trecut la brevetarea 


obiecte obișnuite, 
dar semănind a cu to- 
tul altceva. Punindu-si 
clienții să descrie, ame- 
titi de fumuri şi lumini, 
cam ce le sugerează o 
fereastră, colegiul de 
testări de la „Synapse“ 
a ajuns la un punctaj 
maxim : „ochiul“ este 
noțiunea remorcă q 
ideii de fereastră. Zis și 
făcut. „Synapse“ prođu- 
ce acum ferestre avind 
forma unui ochi şi care 
se închid cum se închid 
ochii, adică läsindu-si 
pleoapa. Pleoapele fe- 
restrelor cu pricina sint 
de cauciuc şi se vind 
numai clientelei abona- 
te, la tarife corespun- 
zătoare. La fel mesele 
care nu sint mese, ci 
spinări de diverse ani- 
male, scaunele devenite 
gropi elegant rotunjite 
în podele imitind dune 
de nisip si multe altele. 

Metoda cea mai sim- 
plă de a se ajunge în 
numai o oră la ferici- 
rea absolută este furni- 
zată însă de specialiștii 
japonezi. Este metoda 
»Satori“. Ea nu implică 


nici achiziționarea de 
mobilier, nici tratamen- 
te psihice, complicate. 
Ea se bazează pe for- 
mula jocului de-a baba 
oarba. Amatorii sînt in- 
froduși într-o sală şi 
puşi să se uite unii la 
alții fix şi fără să se 
gindească la nimic, 10 
minute. Apoi sint legaţi 
la ochi gi puşi să se gä- 
sească. După ce s-au 
găsit se reaseazä și iar 
se regăsesc. Și tot așa. 
Jocul întimplării incită 
la copiläreasca satisfac- 
ție pe care ,,Syntetics* 
o realiza într-o cu totul 
altă formă, deşi tot 
pentru 150 de dolari se- 
dința. Obtinind rezulta- 
te promițătoare la nive- 
lul indivizilor, firmele 
cu pricina sînt tentate 
să acționeze la scara 
societății. Găsindu-s2 
noul unghi đe abordare 
a realității, probleme 
precum inflație, goma- 
jul, criminalitatea, po- 
luarea si altele ar pu- 
tea fi rezolvate, în 
chipul cel mai insolit 
pe drumul care duce la 
creativitatea infantilă. 


Succese economice 


in cinstea celui 
e-al 56-lea Octombrie 


Corespondenţă de la Nicolae Cretu 


S-au implinit 56 de ani de-la victoria 
Marii Revolutii Socialiste din Octombrie. 
Piatră de hotar in destinele umanităţii. 
“acest istoric eveniment a marcat începu- 
tul epocii revoluțiilor proletare si de eli- 
berare națională, a trecerii de la orîn- 
duirea capitalistă la cea socialistă, consti- 
tuind o strălucită confirmare a valabili- 
tätii teoriei marxist-leniniste, a viguroasei 
sale forte de transtormare. - 

Desfășurată sub conducerea partidului 
comunist, în frunte -cu “Vladimir Ilici 
Lenin, Revoluţia din Octombrie a dus la 
crearea, pe a șasea parte a suprafeţei glo- 
bului pämintesc, a primului stat din lume 
al muncitorilor și ţăranilor. demonstrind 
convingător Misiunea istorică a clasei 
muncitoare - de forță motrice; de avan- 
gardă a procesului revoluționar. A lost 
evidenţiat. totodată, rolul . decisiv al ma- 
selor populare în izbinda si consolidarea 
acestui proces.. Superioritatea noii *orin- 
duiri, puterea de atracţie a ideilor socia- 
lismului s-au manifestat pregnant încă de 
la primii pași ai tinărului stat sovietic, 
aplicarea cu succes a planului leninist de 
construire a noii societăţi. de industriali- 
zare pe scară largă si cooperativizare a 
agriculturii. de transformări radicale în 
domeniul culturii. punînd în lumină uria- 
şele rezerve de energii creatoare de care 
dispune socialismul. În anii infruntärii cu 
cea mai reacționară forță a imperialismu- 
lui — fascismul german — popoarele Uni- 
unii Sovietice, purtind pe umerii lor greul 
operațiunilor militare, dind cele mai mari 
jertfe materiale si umane, au adus 0 con- 
tributie hotăritoare la salvarea omenirii 
de tirania hitleristă. aträgindu-si. astfel, 
stima si recunoştinţa profundă a popoare- 
lor. 

Poporul sovietic se poate mîndri astăzi. 
pe drept cuvint. cu patria sa care, în de- 
cursul celor 56 de ani de putere sovietică. 
a devenit o ţară industrială avansată, cu 
un uriaş potenţial economic, cu însemnate 
realizări pe tărim tehnic, stiintilic, cultu- 
ral. Economia U.R.S.S. demonstrează . în 
toate etapele dezvoltării sale ritmuri inal- 
te. o creştere rapidă a potenţialului de 
producţie. Uniunea Sovietică produce în 
patru zile o cantitate de mărfuri echiva- 
lentă cu cea realizată în decursul unui an 
întreg de Rusia prerevolutionarä. Numai 
în perioada care a trecut din anul antebe- 
lic 1940, pinä în anul 1972, volumul pro- 
ductiei industriale a Uniunii Sovietice a 
“crescut de 14 ori. În prezent, industria so- 
vietică produce într-o lună mai mult de- 
cît a produs în tot cursul anului 1940. 

Ritmurile înalte si stabile de dezvoltare 
a economiei sovietice sînt atestate, în mod 


“convingător, de bilânţul primilor doi ani: 


ai actualului cincinal, cind volumul pro- 
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ductiei industriale a crescut cu aproape 15 
la sută. De asemenea, volumul producţiei 
globale a agriculturii, incluzind producţia 
de cereale. a depăşit indicatorii medii 
anuali din cincinalul trecut. În acest an, 
economia U.R.S.S. cunoaşte o dinamică 
puternică. Asttel, în primele cinci luni 
producţia industrială a crescut cu 6.9 la 
sută, iar în ceea ce priveşte agricultura se 
scontează pe o depășire considerabilă a 
recoltei record de cereale a ţării din anul 
1970. 

Remarcabilele realizări obţinute de sta- 
tul sovietic in explorarea spaţiului cosmic. 
în folosirea pașnică a energiei nucleare 
și în alte domenii de importanţă primor- 
dială pentru dezvoltarea științei si tehnicii 
dirhensionează uriașul potential material si 
uman de- care dispune astăzi U.RSS: 

În aceste zile särbätoresti, din toate col- 
turile Uniunii Sovietice continuă să so- 
seascä știri care ilustrează angajamentul 
plenar al oamenilor muncii de a trans- 
pune în viaţă, cu rezultate superioare, 
hotăririle celui de-al XXIV-lea Congres 
al P.C.U.S.. de a-şi mobiliza toată energia 
pentru realizarea, înainte de termen, a pla- 
nului pe 1973. an hotăritor al actualului 
cincinal. Numeroase colective de muncă 
raportează  însemnatele succese repurtate 
în îndeplinirea $i depăşirea sarcinilor de 
producție inchinate marelui eveniment. Se 
intilnesc frecvent in paginile presei sovie- 
tice știri informind că tot mai multe in- 
treprinderi sovietice și-au onorat înainte 
de termen obiectivele stabilite pe 9 luni, 
la majoritatea principalelor produse. Sint 
fapte convingătoare care atestă preocu- 
parea economiei sovietice de a da priori- 
tate ramurilor de bazä cum sint construc- 
tiile de maşini, energetica, chimia si pe- 
trochimia, de a ridica productivitatea 
muncii, de a folosi din plin rezervele in- 
terne — toate acestea pentru a asigura 
cele mai bune condiţii ridicării perma- 
nente a nivelului de trai, material si cul- 
tural al celor ce muncesc. Este relevant, 


in acest sens, că cea mai mare dintre re- 


publicile sovietice — RS.F.S.R. — a dat, 
pînă in prezent, o producţie cu 7 la sută 
superioară celei înregistrate în perioada 
corespunzătoare a anului precedent, 83 la 
sută din aceasta  realizindu-se pe seama 
creşterii productivității muncii. 

Sorul de energie electrică, de cinci la 
sută! numai în republica menționată; echi- 
valehzä cu 20 de miliarde kWh. Depäsiri 
au ka raportate de RS.F.S.R. $i în alte 
ramäri industriale; țiței — 16 milioane 
tone, cărbune — 2,5 milioane tone, oţel — 
2,2 milioane tone, ciment — 2 milioane 
tone ' si altele. Realizări similare au fost 
obţinute în toate celelalte republici unio- 


nale, caracteristică fiind pretutindeni o ri- 
dicatä productivitate a muncii. Sint cifre 
grăitoare în ce priveşte modul in care oa- 
menii muncii sovietici ştiu să cinstească 
a 56-a aniversare a marelui Octombrie. 

România socialistă. întregul popor ro- 
män se bucură sincer de succesele oame- 
nilor muncii sovietici, identilicind în a- 
cestea -un aport de seamă la consolidarea 
sistemului mondial socialist, la creşterea 
influenţei ideilor socialismului, la cauza 
păcii şi progresului în lume. 

Mişcările muncitoreşti. partidele comu- 
niste, popoarele din cele două ţări ale 
noastre cunosc îndelungate tradiţii de 
prietenie si solidaritate. Numeroşi fii ai 
poporului român au participat direct, cu 
arma în mină în lupta pentru apărarea ti- 
nerei republici sovietice împotriva con- 
trarevoluţiei si a intervenţiei imperialiste. 
Sint. acestea. legături trainice cimentate 
mai tirziu prin jertfele comune ale osta- 
silor români si sovietici aduse in lupta 
pentru zdrobirea maşinii de război hitle- 
riste. 

Raporturile de prietenie şi colaborare 
fräteascä dintre România şi Uniunea 
Sovietică cunose o dezvoltare continuă pe 
multiple planuri. Ele se întemeiază pe co- 
munitatea de orinduire, ideologie și țeluri, 
pe principiile marxism-leninismului şi in- 
ternationalismului socialist, pe respecta- 
rea independenţei si suveranităţii  naţio- 
nale, deplina. egalitate în drepturi, neames- 
tecul în treburile interne, avantajul reci- 
proc şi întrajutorarea fräteascä, ceea ce 
contribuie deopotrivă la înflorirea ambe- 
lor state, la întărirea forței si influenţei 
sistemului socialist în ansamblul său. 

Schimburile economice,  tehnico-știinţi- 
fice și culturale dintre ţările noastre cu- 
nosc o amploare deosebită, succesele obti- 
nute în construcţia noii orinduiri de către 
fiecare din ele oferind condiţii favorabile 
lărgirii si adincirii continue a acestei co- 
laboräri rodnice. Este semnificativ -faptul 
că U.R.S.S. este primul partener comer- 
cial al ţării noastre. volumul total al 
schimburilor de mărfuri pe perioada 
1971—1975 urmind sä fie cu 40 la sutä mai 
mare decit cel preväzut pentru perioada 
1966 —1 970. 

Un rol important pentru intärirea prie- 
teniei frätesti între popoarele noastre, 
pentru deschiderea unor perspective şi 
mai largi fructuoaselor raporturi recipro+ 
ce l-au avut întilnirile si convorbirile din- 
tre tovarăşii Nicolae Ceauşescu şi Leonid 
Brejnev. contactele pe linie de partid şi 
de stat, semnarea noului tratat de prie- 
tenie. colaborare si asistenţă mutuală din- 
tre România si Uniunea Sovietică, care 
asigură continuarea dezvoltării colaborä- 
rii dintre ţările noastre în toate dome- 
niile, constituie o contribuţie activă la 
cauza socialismului. a colaborării și păcii 
între popoare. 

După cum se ştie, promovarea consec- 
ventă a prieteniei cu Uniunea Sovietică 
se încadrează organic în politica externă 
a României socialiste, care — avînd in 
centrul său preocuparea pentru dezvol- 
tarea prieteniei si colaborării frätesti cu 
toate ţările socialiste — isi aduce din plin 
contribuţia la întărirea sistemului mondial 
socialist, a coeziunii mișcării comuniste şi 
muncitoreşti mondiale. 

În spiritul acestei prietenii, poporul ro- 
mân urează poporului frate sovietic, cu 
prilejul celei de-a 56-a aniversări a Marii 
Revoluții Socialiste din Octombrie, noi si 
noi succese în făurirea comunismului, în 
înflorirea continuă a patriei sale. 
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ASHABAD 


llie Oiteanu 


După ce a fost creată lumea și s-a trecut 
la împărţirea  păminturilor,  turkmenii, spu- 
ne o legendă din partea locului, s-au pre- 
zentat primii, drept care au fost răsplătiți cu 
un vast teritoriu. La fel s-a intimplat cînd a 
fost vorba de partajarea soarelui. Si de astă- 
dotă turkmenilor le-a revenit mai mult decit 
altora. Sorocul distribuirii apelor, însă, i-a sur- 
prins pe oamenii acestor meleaguri dormind, 
osa incit, pentru ei n-a mai rămas nimic sau 
aproape nimic. 

Legenda, veche ca si poporul a cărui ima- 
ginatie a pläsmuit-o, se oprește aici, consta- 
tind o realitate despre care se poate citi as- 
täzi in orice manual de geografie. Aproape 
trei sferturi (350 000 kmp) din suprafaţa aces- 
tei republici (488 000 kmp) revine celui mai 
intins deșeri existent in Uniunea Sovietică, 
Kara Kum — pustiu al nisipurilor negre, îm- 
pärätie a arsitei și vinturilor. In limitele ace- 
luiasi teritoriu se intilnesc numai citeva cursuri 
naturale de cpă. Cel mai important rămine 
Amu Daria, cu albia sa care brăzdează in 
meancre partea răsăriteană a Kara Kum-ului 
pentru a atinge spre nord  țârmurile Mării 
Aral. Ar urma Atrekul, ce se îndreaptă spre 
marele lac Caspic din apus si, în sfirsit, Mur- 
gabul si Tedjenul ale căror firave cursuri pier 
undeva, în imensitatea nisipurilor, fără a cu- 
noaste vreodaiă imbrätisarea mării. Acestora 
li se adaugă astăzi Canalul „V. |. Lenin“, 
creaţie a oamenilor, cu apa sa dătătoare de 
viotä, fluviu artificial ce a ajuns după 850 
de km, plecind din Amu Daria către țărmurile 
Mării Caspice, la Aşhabad — capitala Turk- 
meniei sovietice. 


Peisaj devenit obişnuit pe țărmurile Mării 
Caspice 


+ 


Canalul „V. 1. Lenin“, arteră dätätoare 
de viaţă în deşertul Kara-Kum 


Desi cei peste 2300 de km, care despart 
Ashabadul de Moscova, sint acoperiţi pe ca- 
leu aerului in mai puţin de 5 ore, constati 
că, de fupt, ajungi in cea mai sudică dintre 
capitalele republicilor sovietice la ora 6 seara 
si nu la 4 dupä-amiazä, cum a rezultat din 
simpla adunare făcută înainte de plecare. 
Este jocul fuseior orare, care face ca ziua să 
fie mai scurtă la venire și mai lungă la în- 
toorcere cu exact două ore, interval de timp 
cu care ne-am și corectat ceasurile, eu şi co- 
legul sovietic ce-mi ține o plăcută companie 
în scurta mea călătorie în capitala Turkme- 
niei. 

Așadar, facem prima cunoștință cu Ashaba- 
dul — orașul iubirii, ni se traduce — la vremea 
serii, într-o splendidă zi de toamnă, fiindcă 


Deșertul este brăzdat de o șosea modernă 
ce duce spre exploatările petroliere 


luna octombrie tot toamnă se cheamă chiar 
dacă termometrul indică 25 de grade deasu- 
pra lui zero. Pavel Trifonovici lonov, corespon- 
dentul agenţiei Novosti, care ne întimpină la 
sosire, om de o robustă și molipsitoare bună 
dispoziţie, nu scapă prilejul ca în cele citeva 
minute care despart, în fuga mașinii, hotelul 
de aeroport să ne povestească o versiune 
prescurtată a istoriei orașului, de care se 
simte legat — ne-o spune — pentru toata 
viața, neuitind, bineînțeles, ca in introducere 
să evoce legenda cu care și noi am inceput 
aceste rinduri. 


Cu aproape un secol in urmă, Ashabadul 
era o mică așezare, un sat mai răsărit cu 
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case de lut şi iurte, mică aglomerare ome- 
neoscä in care necesităţile spirituale ale lo- 
cuitorilor săi erau satisfăcute de o singură 
şcoală, de circul ambulant, de biserica gar- 
nizoanei. 

Situat intr-o zonă de intensă activitate seis- 
mică — în partea sudică a deșertului și în ve- 
cinătatea lanţului muntos Kopet-Dag, de la 
granița cu Iranul — Ashabadul a supravieţuit 
distrugerilor a două mari cutremure, întiiul 
spre sfirșitul secolului trecut, cel de-al doilea 
acum un sfert de veac. De fiecare dată o 
trebuit să-şi lecuiascä rănile adinci, lăsate de 
oarba dezläntuire a forțelor naturii. În 1948, 
anul ultimei catastrofe, localitatea a fost prac- 
tic distrusă pinä în temelii. Statistica a in- 
registrat dezastrul cu două cifre : 99 la sută. 
În citeva zeci de secunde ale acelei nopti 
de coșmar, orașul celor 120000 de oameni a 
devenit o imensă ruină, uriaș mormint pentru 
60 000 dintre ei. 

Au urmat anii unei infrigurate munci a re- 
facerii. Se poate spune, pe drept cuvint, că 
virsta Ashabadului de astăzi nu denäseste 
25 de ani, fiindcă totul sau aproape totul a 
fost reconstruit în acest interval de timp. De 
aici, impresia de nou pe care ţi-o lasă pri- 
mul contact cu orașul. Astăzi, in această 
„oază“ a verdetii, a bulevardelor largi si a 
străzilor tăiate în unghiuri drepte trăiesc şi 
muncesc peste 280 000 de oameni. Toţi invă- 
tali să iasă victorioși în permanenta lor luptă 
cu condiţiile naturale vitrege : arsitä, nisip, 
seismicitate ridicată. industrializarea, începută 
cu primii ani ai puterii sovietice, politica de 
ridicare culturală si, mai aproape de prezent, 
prelungirea canalului pină aici au produs 


Soluţiile moderne în construcții nu exclud 
elementul autohton 


transformări remarcabile în viața locuitorilor 
Ashabadului. Micile ateliere de țesut covoare 
— activitate cu tradiţii puternic ancorate in 
istoria poporului turkmen — se regăsesc acum 
într-o modernă fabrică de profil. Alături de 
care se întiinesc uzina de mașini destinate in- 
dustriei petrolului, combinatul textil, fabrica 
de sticlă, uzina metalurgică și altele. Singurei 
şcoli, circului ambulant și bătrinei biserici de 
garnizoană de ocum un secol le-au luat lo- 
cul aşezăminte de prestigiu : academia repu- 
blicii, cu peste 30 de institute de cercetări 
ştiinţifice, universitatea, numeroase şcoli, bi- 
blroteca cu peste 1500000 de volume, cele 
patru teatre, orchestra filarmonică de stat, 
cinematografe, redactiile a peste 20 de ziare 
şi reviste. Ashabadul mai găzduiește si sin- 
gurul Institut de cercetări din Uniunea So- 
vietică pentru construcţii rezistente la cutre- 
mure. 

În capitala Turkmeniei sovietice am stat ci- 
teva zile. Puțin pentru a şti totul despre acest 
modern oraș, suficient pentru a-i surprinde 
pulsul contemporan. 

Prin atelierele fabricii de covoare ne înso- 
teste tehnicianul Nuri Baliev. De la el aflăm 
cä un covor, de dimensiuni si densitate medii, 


18. x 2801007, 


este gata după trei luni de muncă, dacă este 
lucrat de două muncitoare sau, evident, in- 
tr-o jumătate de an, dacă este țesut de una 
singură. Zilnic, fiecare lucrător face 9—10 mii 
de noduri, ceea ce înseamnă 70-75 cm de co- 
vor pe lună. Din cei 220-230 mp realizaţi a- 
nuai în fabrică, 90 la sută iau calea expor- 
tului în peste 50 de țări ale lumii. 

Ngunur Parlieva, pictorița fabricii, ne con- 
duce în expoziţia întreprinderii, „citind“, în 
desenele fiecărei piese, cite o filă de cronică. 
Unele exponate au o vechime de 80 de ani. 
Motivele decorative, tesute într-o geometrie 
specific turkmenă, povestesc unui cunoscător 
ca Parlieva despre indeletnicirile oamenilor 
acestor locuri, despre asprimea naturii. Mi s-a 
părut foarte interesantă istoria unui covor cu 
țesătura în relief — piesă unică, irepetabilă. 
Autor, pictorul decorator Manet Pursan. „Ştiu 
puține despre acest covor, ne spune Parlieva. 
El a fost executat în 1948. Pursan a reflectat 
nu numai cu ce se ocupau contemporanii săi, 
dar şi strămoşii acestora, ajungind pinä in 
evul mediu şi dincolo de el. În acele timpuri 
se credea in forte naturale, ne explică inter- 
locutoarea noastră, arătindu-ne dragonii sti- 
lizati de Pursan. Oamenii au început să pre- 
lucreze pămintul, să îngrijească livezi. Artis- 
tul a simbolizat acestea prin copaci cu frun- 
zulite verzi. La fel, putem «citi» pe covor des- 
pre cultivarea bumbacului. În centru, Manet 
Pursan a așezat soarele, arătind că întreaga 
Turkmenie este o republică vie. La acest co- 
vor, artistul a lucrat un an. Cind cutremurul 
din 1948 i-a curmat viaţa, lui și fiicei sale de 
16 ani, care ucenicise si se deprinsese cu te- 
sutul în relief, mai rămăseseră de lucrat vreo 


10—15 cm. Această parte a fost terminată de 
Maia Muradova, acum la pensie. Fisia este 
netedă. Nu a aflat nimeni secretul lui Pur- 
san“, 

La sovietul orăşenesc avem o interesantă 
convorbire cu arhitectul șef adjunct al Asha- 
badului, Viktor Kutumov — leningrădean sta- 
bilit aici de 11 ani, o dată cu repartizarea în 
producţie — și cu Vadim Preobrajenski, direc- 
tor al Institutului de cercetări seismologice. 
Problemele din fața constructorilor sint com- 
plexe, grele, dar nu irezolvabile. După catas- 
trofa din 1948, pentru realizarea unor con- 
structii în masă trebuiau găsite soluţii ine- 
dite în ceea ce priveşte rezistența clădirilor. 
„Experienţa căpătată, studiile întreprinse — 
ne spune Kutumov — ne-au permis să ridicäm 
astăzi edificii de 8-9 etaje, Am reuşit să pu- 
nem la:punct tehnologia unor construcţii cu 
o rezistență capabilă să înfrunte eventualele 
cutremüte. Principalul este ca edificiul să fie 
nu numai solid, ci și să «penduleze» în cazul 
mişcărilor seismice, să nu cadă. Este greu să 
lupti contra naturii, dar aceasta, dacă nu tot- 
deauna poate fi învinsă, poate fi totuși im- 
blinzită“, conchide interlocutorul nostru. Am 
aflat și despre proiectele de viitor ale edililor 
orașului. În 1990 Ashabadul va număra peste 
500 000 de locuitori, Extinderea perimetrului 
orașului pune şi ea destule probleme. Spre 
nord este pustiul, arid și amenințat de cutre- 


mure de gradul 10. Spre sud însă, deşi nici 
gici intensitatea activității seismice nu este 
prea redusă, posibilităţile sint mai bune. Ve- 
cinătatea munţilor Kopet-Dag oferă condiţii 
mai bune sub raportul microclimatului. Şi este 
un aspect de care trebuie ţinut seama aici, 
unde vara temperatura urcă pinä la 45°C la 
umbră, 

L-am întrebat pe Viktor Kutumov cum ar- 
monizează arhitecţii necesitatea folosirii pe 
scară largă a prefabricatelor cu păstrarea ele- 
mentului traditional, specific turkmen, nu mai 
puţin necesar, în construcţiile viitorului. „Cind 
e vorba de piatră și beton, noi putem con- 
strui orice clădire, de oricite etaje, de orice 
formă. Folosirea prefabricatelor pentru con- 
structiile industriale și cele de locuit prezintă 
și avantaje și dezavantaje. Acestea din urmă 
se referă la aspectul monoton al blocurilor de 
locuit, monotonie mai greu de sesizat in cen- 
tru, mult mai vizibilă în microraioane, unde 
am folosit pe scară largă proiecte tip. Ne 
străduim să evităm monotonia. Este o proble- 
mă de care se interesează nu numai arhitec- 
ţii, ci toţi factorii răspunzători din oraș“. „in 
ceea ce privește păstrarea elementului speci- 
fic naţional, a continuat Kutumov, noi îl fo- 
losim stilizindu-l. Nu putem prelua totul. Un 
element de acest fel — curtea interioară — 
apare in construcţia unei noi biblioteci pu- 
blice". 

Am vizitat împreună șantierul acesteia. O 
clădire impunătoare, în care materialul de 
construcţie preponderent rămine betonul. Fa- 
tada este astfel turnată, încit aminteşte de 
vestitele covoare turkmene. Curțile interioare 
sint, de fapt, niște bazine, cu fintini arteziene. 


La fabrica de covoare, exponate renumite 
dincolo de granițele Turkmeniei 


Pereţii verticali sint decoraţi potrivit destina- 
tiei clădirii. O astfel de curte, de pildă, de- 
numită a filozofilor, are pe un perete baso- 
reliefurile lui Aristotel, Giordano Bruno, Lo- 
monosov. O alta îi este dedicată marelui 
poet Firdusi. 

Ne despärtim de tînărul arhitect la amia- 
ză. Omul din nord, venit să-şi pună in voa- 
loare cunoștințele, să-și materializeze ideile 
aici în sud, în Ashabadul pe care nu-l va mai 
părăsi niciodată, ne invită în orașul viitorului 
deceniu. Citim în ochii săi mindria pentru 
toate cite a făcut, încrederea în realizarea 
tuturor proiectelor la care lucrează. Încredere 
pe care am remarcat-o ca tinind de natura 
fiecărui turkmen, 

Există într-unul din parcurile orașului un 
maiestuos monument dedicat lui Lenin. Se 
spune că imediat după cutremurul din '48 un 
bătrin orb i-a cerut nepotului său să-l con- 
ducă la acest monument. l-a pipăit treptele, 
pereţii construcţiei paralelipipedice pe care 
se află statuia, după care l-a întrebat pe bă- 
iat: „Lenin mai este acolo sus, cu mina în- 
dreptată spre răsărit?“ La răspunsul afirma- 
tiv al insotitorului, a adăugat cu încredere : 
„Atunci totul va fi bine“, 


Incluzind momente care au trezit spe- 
ranta într-o reglementare a conflictului 
sau au vădit intensificarea luptelor, situa- 
tia din Cambodgia — ultima ţară a In- 
dochinei necuprinsă concret în procesul de 
destindere inaugurat în urmă cu cîteva 
luni de Acordul de pace de la Paris — 
continuă să se mențină în centrul atenţiei 


politice mondiale. 

Încetarea bombardamentelor americane 
a făcut evidentă, încă din luna august, 
iminenta prăbuşire a capitalei si a 
celorlalte cîteva poziții pe care le 
mai deţine administraţia de la Pnom 
Penh. Asaltul ferm al forţelor pa- 


triotice care au pătruns în perimetrul de- 
fensiv al capitalei, instituind un veritabil 
cere de fier în jurul tuturor bastioanelor 
lonnoliste și, prin ocuparea drumurilor 
strategice, au forțat trupele ,,guvernamen- 
tale“ la o aprovizionare aproape exclusiv 
bazată pe podul aerian american, au tăcut 
ca înfrîngerea, pe plan militar, a admi- 
nistratiei Lon Nol să devină doar o ches- 
tiune de timp. Marile ploi ale sezonului 
musonic (august-decembrie) au împiedicat 
forțele patriotice să declanșeze ofensiva 
decisivă, previzibilă însă — a arătat re- 
cent prinţul Norodom Sianuk, președintele 
F.U.N.C. — pentru apropiatul sezon uscat 
(decembrie-mai). 

Lipsită total de influenţă în rîndul unei 
populaţii härtuite de foamete, înrolare 
forțată, corupţie, prost apărată de o arma- 
tă insuficientă si în continuu proces de 
degradare, administraţia lonnolistä isi tră- 
ieşte ceea ce un corespondent italian de- 
numea „ultimele ceasuri de agonie“. 

Mai importantă însă decit acţiunile mi- 
litare este, se pare, în această fază, ac- 
tiunea de consolidare politică si diplomati- 
că pe care o cunoaște poziţia forţelor pa- 
triotice, atit pe plan intern, în zonele eli- 
berate, adică pe 90 la sută din teritoriul 
Cambodgiei, cît si pe plan extern. al rela- 
tiilor stabilite de Guvernul Regal 
de Uniune Naţională (G.R.U.N.C.) si a pre- 
zentei sale active pe scena politică a 
lumii. 

În condițiile sărbătoririi, anul acesta, la 
9 noiembrie, a 20 de ani de la proclama- 
rea independenţei Cambodgiei. se reliefea- 
ză, mai bine ca oricînd, faptul că dorințe- 
le de prosperitate în pace, de propäsire a 
țării in condiţii de integritate si suvera- 
nitate naţională nutrite de poporul cam- 


Forţele patriotice de 
eliberare în timpul 
uneia din recentele 
acţiuni militare în 
urma căreia au reuşit 
să taie, în direcția ṣo- 
selei nr, 4, legătura 
dintre Pnom Penh şi 
portul la mare Kom- 
pong Som 
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CAMBODGIA 


Activitate 
intensă 
a forţelor 
patriotice 


bodgian și-au găsit o oglindire fidelă în 
programul de luptă si politic al F.U.N.C. 
si G.R.U.NC. În declarația adoptată la 
sfîrşitul Congresului naţional al forţelor 
patriotice, organizat în luna iulie a.c., în- 
tr-o localitate din zonele eliberate, aceste 
obiective şi sarcini ale F.U.N.C. sînt sub- 
liniate cu claritate. Conform programu- 
lui pe care și l-a propus F.U.N.C. şi de- 
claratiei în 5 puncte din 23 martie 1970 a 
şefului statului cambodgian, Norodom Sia- 
nuk, — se arată în concluziile Congresului 
— telurile luptei poporului - cambodgian 
sint eliberarea nationalä, deplina indepen- 
dentä a tärii, pacea si neutralitatea. Fron- 
tul Unit National — se indicä in declara- 
tie — este hotärit sä punä capät actiuni- 
lor S.U.A. pe teritoriul cambodgian, sä ob- 
tinä retragerea tuturor trupelor interven- 
tioniste, sä obtinä dreptul ca poporul Cam- 
bodgiei sä-si rezolve singur afacerile in- 
terne. F.U.N.C. isi propune drept obiective 
esenţiale : îndepărtarea regimului de la 
Pnom Penh, impunerea controlului 
G.R.U.N.C. asupra capitalei si a întregii 
tări, edificarea unei Cambodgii indepen- 
dente, paşnice, neutre și democratice. Mă- 
surile luate de forțele patriotice în zo- 


nele eliberate — vizînd instaurarea unui cli- 


mat democratic, crearea unor condiții o- 
menesti de muncă si viață pentru popu- 
lație, eforturile de îmbunătățire a situaţiei 
în domeniul educației, al sănătății şi cul- 
turii — au avut drept rezultat esențial rea- 
lizarea unei vaste unități naționale. 

Bazate pe un sprijin popular larg, ce cu- 
prinde cvasimajoritatea populației cam- 
bodgiene, acțiunile încununate de succes 
ale forțelor populare au avut un larg ecou 
mondial, reliefînd tot mai pregnant carac- 
terul F.U.N.C. si G.R.U.N.C. de legitimi re- 
prezentanti ai poporului cambodgian, sin- 
gurii capabili să-i apere şi să-i reprezinte 
interesele atit în cadrul national cit si în 
cel international. Exemplul recunoasterii 
G.R.U.N.C., încă din primele sale zile de 
existenţă, de către o serie de state a fost 
urmat de numeroase ţări ale lumii. Azi, 
cifra statelor care au relaţii cu Guvernul 
Regal de Uniune Naţională al Cambodgiei 
depăşeşte cifra de 40. Ultimul an a avut, 
în acest sens, un rol special, date fiind, pe 
de-o parte, victoriile deosebite obținute de 
forțele patriotice, iar, pe de altă parte, 
evenimentele din contextul indochinez. 

Consolidarea pe plan mondial a pozi- 
tiei forțelor patriotice și-a găsit un bine- 
meritat ecou în recenta hotărire a Birou- 
lui Adunării Generale a O.N.U. de a da 
curs cererii prezentate de 31 de state, prin- 
tre care şi România, de a inscrie pe agen- 
da actualei sesiuni, spre dezbatere în Ple- 
nul Adunării, - problema. „restabilirii 
drepturilor legitime ale Guvernului Regal 
de Uniune Naţională al Cambodgiei la Na- 
țiunile Unite“. Prin această măsură se in- 
tentioneazä — după cum se arată de că- 
tre ţările care au prezentat propunerea — 
ca situaţia de drept și de fapt existentă în 
Cambodgia să-și găsească reflectarea co- 
respunzătoare în prezenţa în cadrul O.N.U. 
a reprezentantului legitim al < poporului 
cambodgian — Guvernul Regal de Uniune 
Naţională condus de prințul Norodom 
Sianuk, si să fie îndepărtați reprezentanţii 
administraţiei lonnoliste de la locurile a- 
cupate in mod ilegal în rîndul O.N.U. si al 
organismelor sale. 

Tara noastră, care a fost printre primele 
state care au recunoscut Guvernul Regal 
de Uniune Naţională al Cambodgiei, s-a 
pronunţat întotdeauna în favoarea luptei 
drepte duse de poporul cambodgian pen- 
tru libertate şi independenţă, pentru reali- 
zarea aspirațiilor sale legitime. Între cele 
două popoare s-au statornicit şi dezvol- 
tat raporturi de strinsä prietenie si cola- 
borare. bazate pe simpatie si respect re- 
ciproc, pe aceleaşi idealuri de pace şi pros- 
peritate. Intilnirile si discuţiile dintre re- 
prezentantii celor două guverne si, în pri- 
mul rînd, întrevederea din 1971 a presedin- 
telui Consiliului de Stat al României, 
Nicolae Ceauşescu, cu șeful statului cam- 
bodgian, Norodom Sianuk, și vizita intre- 
prinsä in Romänia in vara anului acesta 
de printul Norodom Sianuk au constituit 
puternice impulsuri pentru intensificarea 
pe mai departe a bunelor relaţii dintre 
cele două popoare. Eforturile poporului 
cambodgian în direcţia îndepărtării  răz- 
boiului de pe teritoriul ţării, a restabilirii 
păcii. a condiţiilor necesare dezvoltării 
economice și sociale pașnice si indepen- 
dente găsesc in tara noastră un sprijinitor 
ferm şi consecvent. 


Liana Enescu 
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Alegeri 
fără surprize 


Articolul de faţă l-am fi putut serie si 
înaintea datei de 28 octombrie : la 25 oc- 
tombrie, ziua în care opoziţia democratică 
portugheză a hotärit să „nu participe la 
farsa electorală în semn de protest activ 
contra tiraniei“. Sau chiar şi mai devre- 
me, şi anume la 15 septembrie, cînd „Dia- 
rio do governo“ (ziarul oficial) publica 
un decret aprobat de Consiliul de Miniş- 
tri care, modificînd articolul 109 din Con- 
stitutie, stipula că „toţi cei care, după ce 
au candidat la o alegere anterioară, s-au 
retras sau au făcut declaraţii publice în 
favoarea abtinerii“ nu mai pot fi aleşi in 
Adunarea Naţională portugheză. In plus, 
cei care ar fi încălcat noua lege erau pa- 
sibili „de privarea de drepiuri civile pe 
cinci ani“. 

Nu aveam nevoie de flash-urile agentii- 
lor de presă care să ne dea pulsul electo- 
ral pe marginea căruia să facem comen- 
tariile necesare : rezultatul intilnirii cu 
urnele, această „victorie fără glorie şi fără 
riscuri, pe un cîmp de luptă electorală 
pustiu si într-o atmosferă de indife- 
rentä aproape totală“, l-am ştiut di- 
nainte. De la 25 octombrie, candidaţii 
partidului guvernamental „Acţiunea Na- 
tionalä Populară“ se puteau considera ca 
şi aleşi, electoratul neavînd a se pro- 


nunta decît asupra unei liste unice. 
„Aceste alegeri — scria la 16 apri- 
lie ziarul «L'Humanit€» — vor fi, ne- 


îndoios, ca şi precedentele, o farsă electo- 
ralä“. Si atunci, de ce Congresul de la 
Aveiro din primăvară, in urma căruia 0- 
poziția democratică a căzut de acord asu- 
pra principiului unei candidaturi unice la 
alegerile legislative, de ce mitingurile si 
reuniunile opozitiei din cadrul campanie! 
electorale — cînd însăşi opoziţia era 
conștientă de imposibilitatea  cîştigării 
măcar a unuia din cele 150 de locuri ale 
Adunării Naţionale ? Pentru că — aşa 
cum sublinia Partidul Comunist Portu- 
ghez — aceste alegeri au reprezentat un 
prilej de întărire a organizării şi acţiunii 
tuturor forțelor antifasciste portugheze ale 
căror activități îmbracă forme din cele 
mai diverse, mergind de la ilegalitate, la 
semi-legalitate si uneori pînă la legalitate, 
după circumstanţe sau particularităţi lo- 
cale. 

Imobilismului ecuaţiilor politice şi so- 
ciale ale guvernului portughez (practic 
de 45 de ani încoace nimic, sau aproape 
nimic, nu s-a schimbat la Lisabona) i se 
opune mobilitatea unei opoziții interne 
tot mai conştiente de rolul important pe 
care îl are la declanșarea unor noi şi pro- 
funde zguduiri antifasciste care nu pot 
să nu preocupe regimul,  alimentindu-i 


dezbinările si divergentele. Opoziția popu- 
larä, clasa muncitoare si studentimea mai 
ales, in frunte cu partidul comunist care, 
desi in ilegalitate, este singurul partid cu 
un program si o largä activitate de masä 
(Partidul Comunist Portughez si-a orien- 
tat acţiunile în direcţiile fundamentale ale 
luptelor populare, actionind pe plan eco- 
nomic pentru satisfacerea imediată a re- 
vendicărilor muncitorilor, ţăranilor şi 
claselor mijlocii, iar pe plan politic pentru 
cucerirea libertăţilor democratice funda- 
mentale, încetarea războiului colonial, li- 


După congresul de la Aveiro — demonstra- 


tii împotriva regimului de la Lisabona 


chidarea subordonării guvernului de la 
Lisabona imperialismului străin) face 
front comun în lupta pentru o reală de- 
mocratizare a ţării. Este o opoziție ce-și 
trage seva din tragica experiență a 40 de 
ani dè salazarism și a cinci ani de „cae 
tanism“, o opoziție căreia Încep să i se 
alăture. — fapt simptomatic pentru regim 
— elemente create, educate si promovate 
de acest regim. Numai două exemple : 
Miller Guerra, „introdus“, în urmă cu pa- 
tru ani, pe lista Actiunii Nationale Popu- 
lare, împreună cu alte 29 de personalități 
independente, pentru a se da o coloratură 
„liberalizantă“ parlamentului portughez, 
anunța la 6 februarie a.c. colegilor săi de- 


putati, „inmărmuritțti de atita îndrăznea- 
lă“, hotărîrea de a părăsi băncile Adu- 
närii Naționale, „acest ornament al regi- 
mului“ : „Sperasem o evoluție progresistă. 
Nu văd decit monotonia continuității; 
sperasem o liberalizare, nu văd decît au- 
toritarism ; sperasem un stat modern, cel 
care persistă este un stat prozaic de con- 


servator ; sperasem un program politie 
conform idealurilor noastre de libertate, 
de egalitate și pace, ceea ce văd repre- 


zintä contrariul...“ Dr, Sá Carneiro, un 
alt deputat demisionat, consideră toamna 
lui 1971, cînd au avut loc primele dezba- 
teri privind „noul“ statut al presei (s-au 
desfiinţat, ce-i drept, „comisiile de cen- 
zură“ pentru a fi înlocuite de „comisiile 
de control“, tot atit de intolerante ca şi 
cele precedente !) drept „momentul ade- 
vărului“ : sistemul „evoluţiei în continui- 
tate“, cum îl definise cu cinci ani în ur- 
mă Marcello Caetano însuși, isi manifesta 
atunci refuzul „evoluţiei“ şi fidelitatea pen- 
tru „continuitate“. Dacă asemenea dis- 
cursuri ar fi fost pronunţate la un colţ de 
stradă — comenta a doua zi presa france- 
ză — de către un cetăţean oarecare, fără 
legături cu partidul oficial, fără îndoia- 
lă că acest cetățean ar fi fost ridicat ma- 
nu militari de către poliţia politică, sub 
acuzaţia de propagandă subversivă, „in- 
spirată de străinătate“, 

Într-adevăr, teama de subversiune, deve- 
nită obsesie maladivă, domină, ca şi pe 
vremea lui Salazar, viaţa politică portu- 
ghezä. Subversiune înseamnă la Lisabona 
comunist, iar comunist este egal cu ex- 
primarea oricărei opinii contrare gîndirii 
regimului, fie el salazarist sau caetanist. 
întregii armături de legi-cadru, decrete- 
legi, hotäriri ministeriale, care permit re- 
gimului să pedepsească și să reprimei se 
opun forța organizată, solidaritatea ac- 
tivă, largă și masivă a mișcării democra- 
tice. 

„Momentul Aveiro“ a marcat neîndoios 
o dată importantă pentru mișcarea de- 
mocratică portugheză, înscriindu-se prin- 
tre acele evenimente excepţionale din is- 
toria politică a Portugaliei. Congresul opo- 
zitiei — la care au participat 3000 de re- 
prezentanti comuniști, socialiști, catolici 
progresiști, social-democrati, liberali şi 
chiar conservatori monarhiști si în cadrul 
căruia s-a remarcat prezenţa în proporţie 
de 70 la sută a tinerilor sub 25 de ani, 
fapt semnificativ pentru viitorul Portuga- 
liei — a elaborat un „diagnostic critic“ 
al societăţii portugheze, analizele făcute 
si rezoluţiile adoptate subliniind preocu- 
parea participanţilor pentru problemele 
interne şi externe ale ţării, voinţa de a se 
pune capăt războiului colonialist din Afri- 
ca, pentru democratizarea ţării, pentru 
eliberarea deţinuţilor politici si întoarce- 
rea în ţară a celor ce trăiesc în exil. De 
asemenea, Congresul s-a pronunţat pen- 
tru o politică economică și socială dreap- 
tă, care să asigure locuri de muncă şi po- 
sibilitäti de existenţă tuturor oamenilor 
muncii, inclusiv celor un milion de emi- 
granti (la o populaţie de 9 milioane locui- 
tori), pentru stabilirea de relaţii cu toate 
țările lumii, indiferent de regimul lor so- 
cial-politic. 

Congresului de la Aveiro i-au urmat sase 
săptămîni de greve ale pescarilor din 
Matosinhos, Figuera da Foz, Aveiro, Via- 
na; manifestații ale ţăranilor la Valongo 
de Vouga; greve — uneori cu ocuparea 
întreprinderilor — ale muncitorilor tipo- 
grafi de la „Diario Popular“, ale muncito- 
rilor de la uzinele metalurgice ,Flandria“ 
la Agueda, ,,Serrinha“ la Amarente, , Casa 
Hipolito“ la Torres Vedra, ,,Giolco“ la 


LD PE A 9. A ee 


Porto, ..Cometna“ la Lisabona ; revendi- 
cări ale mai multor sindicate  grupînd 


90 000 de lucrători ai băncilor, companii- 
lor de asigurări, telecomunicaţiilor, in- 
dustriei chimice ; manifestații sub sloga- 
nul „Jos războiul !“ ale soldaţilor regi- 
mentului 7 de infanterie din Leira; in- 
terventiile tinerilor din Torres Nova și 
Alpiarca pentru drept de vot la 18 ani; 
curajoasa luare de atitudine publică a 
citorva sute de persoane care semnează un 
apel al „Comisiei regionale a nordului 
pentru libertăți publice“ sau care formea- 
ză 0 „comisie democratică de  recensă- 
mâînt» în vederea alegerilor legislative. 


Însăși manifestarea opoziţiei democra- 
tice în cadrul unei campanii electorale 
marcate de  represiunile autorităților 


(cinci candidaţi ai opoziţiei au fost ares- 
tati sub pretextul de a fi distribuit mani- 
teste ale Comisiei Democratice Electorale 
(C.D.E.), iar alţi şapte arestaţi pentru că 
au semnat o declaraţie de protest împo- 
triva intervenţiei militare în Africa, ce- 
rind să sepună capăt războiului colonial), 
îi demonstrează forța, capacitatea sa de 
ripostă, hotărîrea de a folosi orice mij- 
loace pasibile pentru a da poporului por- 
tughez o conștiință tot mai clară a marilor 
probleme ce stau astăzi în faţa ţării. Con- 
stientä că „nodul viitorului Portugaliei 
trebuie desfăcut în primul rînd în pro- 
blema «provinciilor de peste märi»“, opo- 
zitia democratică a evocat, la confe- 
rinta de presă ce a avut loc la 2 oc- 
tombrie într-o suburbie a Lisabonei (spre 
deosebire de reuniunile publice, unde su- 
biectul fusese declarat de autorităţi 
„tabu“) problema războiului colonial dus 
de Portugalia în Africa pentru care se 
alocă 46 la sută din bugetul de stat, o 
sumă de două - ori mai mare decit cea 
destinată dezvoltării economice a ţării. În 
luarea sa de cuvînt, profesorul Francisco 
Pereira de Moura a explicat poziţia Co- 
misiei Democratice Electorale : „Trebuie 
mai întîi acceptat principiul autodetermi- 
närii şi independenței, urmată apoi de 
începerea de negocieri între parlamentul 
portughez și mișcările de eliberare. din 
colonii, precum şi de întreruperea războ- 
iului printr-o hotărire comună a părţilor“. 
Evocind proclamarea Republicii Guineea- 
Bissau, un alt candidat declara : „Acum, 
cînd există o autoritate constituită, dialo- 
gul se impune între guvern si această au- 
toritate. Atitudinea ce caută să blocheze 
dialogul (cu mişcările de eliberare — 
n.n.) este dezastruoasă“. 

Nelinistit de larga participare (munci- 
tori metalurgisti, mecanici, salariaţi agri- 
coli, ţărani, profesori, medici, ingineri, a- 
vocati, scriitori, artiști, cît si un foarte 
mare număr de tineri) la întrunirile opo- 
zitiei democratice în cadrul cărora s-a ma- 
nifestat „o nouă formă de rezistenţă faţă 
de ceea ce s-a numit alianța guvernului şi 
armatei cu capitalismul national si strä- 
in, ca şi faţă de acţiunea lor comună in 
represiunea din interiorul țării şi din co- 
lonii“ („Le Monde Diplomatique“) regimul 
de la Lisabona se mai teme încă si astăzi, 
așa cum s-a temut timp de 40 de ani în 
timpul „domniei“ lui Salazar, de o con- 
sultare populară liberă. Măsurile antide- 
mocratice luate ca procautie înaintea ale- 
gerilor de la 28 octombrie o dovedest. Iar 
stilul scrutinului de duminică completea- 
ză acest tablou al temerilor unui  tegim 
care poate să aibă dubii din ce in ce mai 
mari în ce privește stabilitatea echilibru- 
rilor sale interne şi externe. 


Rodica Dumitrescu 


Ce este situaţia de 
„nici pace, nici război“ 


Prof. univ. dr. docent Edwin Glaser 


Din punct de vedere al dreptului inter- 
naţional, între 
stare intermediară între pace şi război, 
care să fie „nici pace, nici război“. Pacea 
se definește ca absența războiului. Desi- 
gur, după ce a început războiul între două 
sau mai multe state, apare adesea situaţia 
caracterizată prin încetarea luptelor — 
„incetarea focului“, „încheierea unui ar- 
mistitiu“ etc. — cînd forțele armate nu 
mai sînt în luptă dar războiul continuă: 
pugnae cessant, bellum manet. 

Istoria a consemnat multe cazuri de res- 
tabilire a päcii färä ca statele care, la un 
moment dat sä gäseau in räzboi, sä fi in- 
cheiat un tratat de pace — de pildä tra- 
tatele de la Münster si Osnabrück din 
1648, care au pus capät räzboiului ,,celor 
30 de ani”. Cu alte cuvinte, incetind la un 
moment dat luptele, după o trecere de 
timp mai mult sau mai puţin îndelungată, 
statele interesate pot să cadă de acord a 
se considera „în pace“. Se citează, în acest 
sens, terminarea războaielor între Polonia 
și Suedia (1716), între Franţa si Spania 
(1720), între Chile și Spania (1866), între 
Franţa si Mexico (1867), între Columbia 
si Peru (1933). Un alt exemplu este modul 
cum a încetat starea de război între Ger- 
mania si statul sovietic în primul război 
mondial: tratatul de pace de la Brest- 
Litowsk (3 martie 1918), care statornicise 
încetarea stării de război între cele două 
state și care a şi fost ratificat, a fost apoi 
recunoscut de către ambele părţi ca deve- 
nit caduc ; totuși ambele părţi au fost de 
acord că starea de pace, stabilită prin tra- 
tat, räminea în vigoare. 

Desigur, locul unui tratat de pace îl pot 
lua, după împrejurări, si acte exprese de 
altă natură : astfel, Germania hitleristă a 
capitulat necondiţionat în faţa aliaţilor la 
8 mai 1945, ceea ce a pus capăt ostilitäti- 
lor armate. Dar starea de război a conti- 
nuat : Brazilia a declarat abia în 1950 că 
războiul cu Germania nazistă a luat sfir- 
sit, in 1951 — S.U.A., Anglia şi alte state, 
in 1955 — U.R.S.S. Trebuie avut in vède- 
re, totodată, că si fără asemenea de- 
claratii exprese starea de pace între foşti 
beligeranti poate fi restabilită, dacă in ra- 
porturile lor reciproce intervin acte care 
să exprime voinţa comună a puterilor în 
cauză. Astfel simplul fapt că Republica 
Federală Germania a devenit membră în 
N.A.T.O. a fost suficient pentru a statua 
că în raporturile dintre această ţară și 
fostele sale adversare au fost stabilite re- 
latii de pace. 

În timpul dintre încetarea ostilităților si 
restabilirea păcii, starea de război conti- 
nuă, ca şi consecințele de fapt şi de drept 
derivind de aici, de exemplu, se menţine 
posibilitatea teoretică — de a se relua 
ostilitățile, de o parte sau de alta, fără ca 
acestă să fie considerată o agresiune ar- 
mată ; agresiunea implică începerea răz- 
boiului, ori în cazul analizat războiul, 
starea de război, există. Problemele cu 
privire la drepturile și obligaţiile neutri- 
lor, ale  sechestrării  avutului  aparţi- 
nînd cetăţenilor statului inamic şi multe 


state nu poate exista o` 


altele se pun și după ce ostilitățile au luat 
sfîrșit, tocmai pentru că starea de război 
continuă. 

Invers, dacă încep ostilitäti armate între 
state aflate în stare de pace, se poate ca 


ele să nu ia proporţiile unui război — in- 
cidenie de frontieră etc. — mai ales dacă 


statele sînt de acord în a nu se considera 
asemenea fapte ca „război“. Actele sävir- 
site de unul sau altul dintre statele in cau- 
ză — uneori de amindouä — vor trebui 
considerate ca sävirsite „în timp de pace“, 
nicidecum ca  implicînd vreo situaţie 
„nici pace, nici război“. Aceasta nu exclu- 
de caracterul infracţional a! unor acte să- 
virsite în timp de pace de un stat, menite 
sau de natură să creeze tensiuni, să apro- 
pie primejdia dezläntuirii unui război. 
Astfel, constituie crime împotriva păcii 
(articolul 6, alin. a. din Statutul Tribuna- 
lului Militar International de la Nürnberg, 
Londra, 8 august 1945) pregätirea si dez- 
läntuirea unui räzboi de agresiune ; propa- 
ganda de război (Rezoluţia 110 din 2 no- 
iembrie 1947 a Adunării Generale a 
O.N.U.). Constituie acte ilicite si angajea- 


ză răspunderea celor vinovaţi actele de 


recurgere la forță si la ameninţarea cu 
forța ca instrument al politicii externe de 
stat conform art. 2, par. 4 din Carta 
O.N.U., acţiunile de intimidare prin desfă- 
suräri de forțe, manevre şi mari mişcări 
de trupe la frontierele altui stat etc. Nici 
în acest caz nu se poate vorbi, in termi- 
nologia dreptului internaţional, despre o 
situaţie în care nu ar exista „nici pace, 
nici război“. Tocmai pentru că în aceste 
cazuri „este pace“, aceste acţiuni sint in- 
terzise. 

Întrebările la care încercăm să răspun- 
dem în aceste rînduri se referă, desigur, şi 
la situaţia din Orientul Apropiat. Aici, 
încă din 1948 — se spune adesea — este 
o stare de „nici pace, nici război“. Această 
formulă din punctul de vedere al dreptu- 
lui internaţional nu este exactă — tratat 
de pace neexistind —, dar exprimă con- 


statarea de fapt a unei situaţii deschise. 


oricărei evoluţii viitoare, pozitivă sau ne- 
gativă. 

Pentru aprecierea morală și politică a 
situației trebuie avută în vedere starea de 
la care se porneşte. Dacă între două state 
a existat starea de pace, si acum nu este 
„nici pace, nici război“, atunci este vorba 
de o inräutätire a situaţiei. Forţele pro- 
gresiste trebuie să ia poziție, combativ, 
împotriva unui asemenea curs al eveni- 
mentelor. Dimpotrivă, dacă după ce a 
existat stare de război, s-a ajuns la înce- 
tarea ostilităţilor — sau există perspecti- 
va de a ajunge la această situație, — in- 
seamnă că lucrurile se îndreaptă spre mai 
bine. Trebuie făcut totul ca, în caz de 
război, să se ajungă, în primul rind la în- 
cetarea focului, eventual la un armistițiu, 
si apoi, cînd vărsarea de singe s-a oprit, 
să se ajungă la o soluţie politică, inteme- 
iată pe respectul principiilor generale, im- 
perative ale echităţii, eticii şi legalității 
internaţionale, singura acceptabilă pentru 
toate părţile, singura  susceptibilă de a 
duce la starea efectivă de pace. 
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A Pa pod? 


—— 


RASPUNDEM CIMITONLOR 


Golf 


Comandamentul american din 
Pacific a declarat că pontru 
prima dată în decurs de nouă 
ani S.U.A. nu au nici un port- 
avion în Golful Tonkin.  Port- 
avionul „Honcock” şi-a incetat 
patrularea sa obişnuită, plecind 
din regiune spre Oceanul fn- 
dian, a declarat purtătorul de 
cuvint al comandamentului. El 
a arătat că nu pot ti dezvăluite 
informaţii în legătură cu alte 
nave americane care patrulează 
in Golful Tonkin. 


Intoarcere 


Într-un interviu acordat ziarului 
„Montreal Star”, compozitorul 
Mikis Theodorakis, care beneti- 
ciază de o amnistie a guvernu- 
lui grec, a anunțat că se va în- 
toarce în Grecia spre mijlocul 
lunii decembrie. 


Se studiază 


Convorbiri 


Douglas Home a anunțat în Ca- 
mera Comunelor că va tace. o 
vizită în U.R.S.S. la 2 decembrie. 
El a precizat că vizita va dura 
citeva zile și că in cursul con- 
vorbirilor vor fi abordate proble- 
me bilaterale, precum si pro- 
bleme privind  negocie:ile în 
legătură cu reducerea forțelor 
din Europa centrală și Conferin- 
ta pentru securitatea europeană. 


Flotă 


La înapoierea dintr-o vizită oti- 
cială în Afganistan, ministrul de 
externe indian, Swaran Singh, a 
declarat ziariştilor că nu vede ce 
sarcină au americanii de indepli- 
nit care să-i oblige să creeze „o 
forță navală de intervenţie în O- 
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Premierul Oloj 
Palme, in  Parla- 
ment, isi cautä do- 
sarul- reducerii de 
impozite si sporirii 
alocatiilor sociale, 
promis inainte de 
alegeri 


situația de pe cîmpul de luptă: ministrul isra- 
elian al apărării, Moshe Dayan 


ceanul Indian“. „Ne temem că 
orice prezenţă importantă a flo- 
tei unei mari puteri antrenează 
prezența unor forțe navale apar- 
tinind altor ţări. Acest tip de 
rivalitate va crea probleme ţări- 
lor situate în această regiune, 
țări care, în marea lor majorita- 
te, doresc ca Oceanul Indian să 
rămînă o zonă de linişte“, a spus 
Singh. 


Gazde 


Cu prilejul unei conferinte de 
presă ţinută la Nicosia, pre- 
sedintele Ciprului, arhiepiscopul 
Makarios, a declarat că Ciprul, 
şi în mod deosebit orașul Nico- 
sia, ar fi „un loc ideal pentru o 
conferință de pace în Orientul 
Apropiat“. EI a menționat că a 
informat pe cei interesați de 
propunerea sa. 


Senatorul republi- 
can William Sax- 
be (Ohio) a fost 
numit ministrul 
justiției al S.U.A. 
înlocuindu-l pe 
Elliot Richardson, 
demisionat 


Comandant 


La Napoli s-a anunțat că gene- 
ralul american Joseph Wilson a 
preluat postul de “comandant 
şef al forțelor aeriene ale 
N.AT.O. din Europa meridiona- 
tä (Airsouth). EI l-a înlocuit în 
acest post pe compatriotul său, 
generalul Richard Ellis. „Air- 
south” include forțele aeriene 
tactice ale N.A.T.O. situate la 
bazele din Italia, Grecia si Tur- 


cia. ,Airsouth” are, de aseme- 
nea, sub comanda sa bateriile 
de rachete ,,sol-aer” aflate in 
aceste țări. 


Preşedinte 


La ședința lărgită a Conferintei 
republicane a Uniunii Socialiste 
a Poporului Muncitor (U.S.P.M.) 
din Serbia a fost adopiată in 
unanimitate hotărirea ca in nova 
Constituţie a R.S.F.1. să tie in- 
trodusă o prevedere prin care 
I. B. Tito să fie desemnat pre- 
sedinte pe viață, onuntä agen- 
tia Taniug. 


Aminare 


James Schlesinger, secretar de 
stat american al apărării, a in- 
format printr-o. scrisoare pe. co- 
legul său vest-german, Georg 
Leber, că și-a aminat pentru o 
dată nedeterminată vizita pe ca- 
re trebuia să o efectueze in 
R. F. Germania între 7 şi 10 no- 
iembrie. Potrivit unui purtător de 
cuvint al Ministerului . vest-gar- 
man al apărării, Schlesinger a 
subliniat în scrisoarea sa că si- 
tuatia internaţională actuală nu 
permite ca doi membri impor- 
tanti ai guvernului american — 
responsabilul cu problemele 
apărării si cu afacerile externe 
— să fie absenți simultan din 
Washington. 


Firma ABC din Düsseldorf produce zilnic 12 milioane de 
asemenea piese. S-a putut alcătui chiar şi un joc complet 


Proiect 


În - cadrul unui vast proiect 
de reconstrucție a orașelor eœ- 
vacuate de pe malul Canalului 
Suez se prevede  reintoarcerea 
orogresivä a locuitorilor, pe mä- 
sură ce vor fi reamenajate clă- 
dirile distruse in cursul bombar- 
damentelor. Se prevede și prelun- 
girea Canalului de la Ismailia, 
prin conducte subterane, pînă la 
malul răsăritean al Canalului 
Suez, pentru a iriga terenurile se- 
zetoase din Sinai și a infiinta aici 
mai multe orașe. Infäptuirea a- 
zestui proiect a fost încredințată 
'ealizatorului barajului de la 


Assuan, Posman Ahmad Osman, 
numit .recent ministru al. recon- 
structiei în guvernul egiptean. 


Vizită 

t 

Hans Dietrich Genscher, minis- 
trul de interne al R. F. Germa- 
nia, va pleca la Pekin, in vizitö 
oficială, în a două jumătate a 
lunii noiembrie, anunță agentia 
France Presse. Genscher va fi al 
treilea membru al 
vest-german care va vizita Chi- 
na, după Walter Scheel, minis- 
trul afacerilor externe, si Klaus 
von Dohnany, ministrul cercetării 
stiintitice. 


cabinetului 


Un fotograf... fo- 
tograjiat prin sur- 
prindere : Guns de 
Jong, fotoreporter 
din Amsterdam, a 
recurs la traditio- 
nala bicicletă ca 
urmare a econo- 
miilor de benzină 
în timpul week- 
end-ului 


Demisie 
Ministrul justiţiei al Israelului, 
Y. Shapiro, și-a prezentat de- 
misia premierului Golda Meir. 
Ruptura între premierul Golda 
Meir și ministrul său s-a mani- 
festat în urmă cu citeva zile, 
cind Shapiro a cerut demisia 
generalului Dayan, pe care !-a 
acuzat de neglijență în pregăti- 
rea fortelor  isroeliene pentru 
rāzboi. majorității 
mentatorilor politici israelieni 
demisia ministrului justiţiei 


Potrivit co- 


1 


nu 


este decit semnalul unor schim- 
bări profunde în cadrul Particv- 
lui Muncii. 


Ajutor 


Guvernul american a aprobat la 
2 noiembrie încă 8.5 milioane 
dolari ca ajutor economic pen- 
tru Cambodgia, au declarat oti- 
cialitäti ale Ambasadei =meriza- 
ne din Pnom Penh. Asilal, aju- 
torul economic acordat de S.U.A. 
acestei țări în anul financiar 
curent se ridică la 77.5 milioane 
dolari. 


Punct de atracţie 
pentru specialişti 
la expoziția inter- 
națională de radio 
şi televiziune din 
Berlinul occiden- 
tal : video-casetele 


| 


| Cancelarul Willy Brandt în vacanță, pe Coasta de Azu' 


Vedere 


Bosfor, a cărui inaugurare 


a 


Traditionala gală 
U.N.I.C.E.F., care 
a avut loc de a- 
ceastă dată la Mi- 
lano, s-a desfăşu- 
rat cu participarea 
cântăreților Petula 
Clark si Paul Anka 
si a 

Peter 


nelipsitului 
Ustinov 


dinspre malul european a podului construit peste 
avut loc la 30 octombrie | 
i 


Petrol 


la 30 octombrie a intrat în vi- 
goare hotărirea temporară a 
Consiliului Executiv Federal din 
lugoslavia cu privire la majora- 
rea preţurilor la produse petro- 
liere. Nikola Stoianovici, secre- 
tar federal pentru piață si preturi, 
a declarat în cadrul unei confe- 
rinte de presă că această majo- 
rare se datorează creșterii enor- 
me a prețurilor la țiței, precium 
si a cheltuielilor de iranspait pe 
piața mondială. 


Po 


Fotbal 


Federația de fotbal! a U.R.S.S., 
anunță agenția TASS, a cerut ca 
meciul retur contind pentru tur- 
neul final al Campionatului 
mondial intre echipele chiliană 
si sovietică să se joace pe teri- 
toriul unei țări terțe, deoarece 
sportivii sovietici nu pot să joa- 
ce in momentul de față pe sta- 
dionul din Santiago, care a fost 
loc de detenţie pentru patrioți. 
Federația de fotbal a U.R.S.S. 
a protestat impotriva faptului că 
FI.F.A. susține in continuare ca 
meciul retur să se joace la San- 
tiago. 


Le iei 


Cu toate că el însuși nu știa 
gustul alcoolului, sau, poate că 
tocmai din cauza aceasta, ti- 
närul circiumar irlandez — care 
nu dädea clientilor säi decii un 
singur pahar de whisky „bine 
îndesat”, a inceput, repede, să 
facă oarecare avere si să aibă, 
ca orice irlandez în Statele U- 
nite, ambiţii politice. Marele 
trib irlandez din Boston avea 
un șef, pe John F. Fitzgerald, 
porecli: „Gură de miere“, din 
cauza entuziasmului pe care-l 
dezläntuiau discursurile sale e- 
lectorale. Principalul lui agent 
propagandis: a devenii Patrick- 
Joseph Kennedy, cîrciumarul, ai 
cătui clienţi se lcudau, cu o- 
cazio alegerilor comunale, că 
au inventat „mașina de vot“ 
ducîndu-se, fiecare, de atitea 
ori. la urne încît candidatul 
irlondezilor „J. F. F.“ a obţinut 
o majoritate zdrobitoare. Pro- 
fund recunoscător principalului 
säu elector, noul primar l-a a- 
jutat pe Kennedy să fie ales, la 
rîndul lui, pe lista partidului 
democrat in parlamentul local 
din statul Massachusetts, către 
sfîrşitul lunii noiembrie 1886. 

Extraordinara carieră politică 
a familiei Kennedy începe, ast- 
fel, aproape zi cu zi, cu 77 de 
ani înainte de îngrozitorul aten- 
tat de la Dallas. 

in 1887, cîrciumarul din Hay- 
market, cu situația financiară 
bine inchegatä, cu situaţia po- 
liticä bine pornită, face incä un 
pas înainte: se căsătoreşte — 
fără dragoste — cu o tinără fru- 
moasă și bogată, Mary Hickey. 
În 1888 au un fiu, care spre de- 
osebire do tatăl lui, Patrick-Jo- 
seph, se va numi Joseph-Patrick, 
nu-și mai aduce aminte de cir- 
ciuma din Haymarke: și va de- 
veni bancher, ambasador si 
boss al „clanului“ Kennedy. 

La începutul secolului 20, 
joseph-Patrick Kennedy avea nu- 
mai 12 ani. Dacă ar fi să ne 
orientăm după capacitatea lui 
de a învăţa carte și socoteli, 
„Joe“, cum i se spunea în fa- 
milie, ar fi fost considerat un 
înapoiat. Impresia de „arierat 
mintal“ era accentuată si de 
faptul că vorbea foarte puţin si 
cu oarecare greutate. in schimb, 
alte- două trăsături, mult mai 
importante pentru desfășurarea 
viitoare a vieţii, deveneau carac- 
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„„Clanul 
în prima 
generație 


Mircea Grigorescu 


teristice în comportarea lui „Joe“ 
Kennedy: avea o  insaţiabilă 
poftă de bani, despre care se 
spunea că este tipică imigran- 
tilor irlandezi și, în același timp, 
o ciudată incapacitate de a 
cheltui, moștenită, probabil, de 
la vreun strămoș scoţian. 

În casa părinţilor săi devenea 


tot mai vizibilă „bunăstarea“ 
de tip burghez. Tatăi lui Joe, 
ajuns primar şi angrosist de 


whisky, se ocupa, în primul rînd, 
cu avantajoase achiziţii de tere- 
nuri virane pe la liziera orașului 
Boston: Socrul lui, bogătașul 
Hickey, un leneș cu veleități 
aristocratice, iși bătea joc de 
„gusturile periferice“ ale lui 
Patrick-Joseph Kennedy, însă îl 
finanța. Ar fi vrut să-l finanţeze 
si pe micul „Joe“ — dar acesta 
refuza orice sprijin. Era la modă 
primul val de americani „self- 
made man“, din rindurile cărora 
se ridicau, vijelios, ,,fabricantii“ 
de electricitate si de automobile. 
Pe irlandezii din familia Kennedy 
ii mai despärteau doar 5-6 ani 
de ziua in care vor vorbi, cu 
ciudă, de ametitorul succes al 
unuia, Ford. 


Incapabil să asimileze cea 
mai modestă noţiune tehnică, 
inginerească, micul Joe optase 


pentru afacerile financiare. Din 
banii adunaţi cu mare greutate 
a întemeiat, impotriva sfaturilor 
unanime, o echipă de „base- 
ball“, sport, in fond, perfect stu- 
pid, dar care tindea să cucereas- 
că tineretul american. Precursor 
precoce al ideii de marketing, 
Joe Kennedy și-a îmbrăcat jucă- 
torii în cele mai frapante tricouri 
multicolore si i-a obligat să se 
plimbe toată ziua cu ele prin 
Boston. Ceea ce părea, la prima 
privire, să fie o copilărie s-a 
dovedit o afecere atit de bună, 
cu incasări atit de substanţiale, 
încît, în curind, Joe a trebuit să 
facă față unor concurenţi mult 
mai virstnici si mult mai lipsiți 
de scrupule, care întocmai ca 
gangsterii de mai tirziu, i-au 
„racolat“, adică au cumpărat, 
prin fraudă, pe cei mai buni ju- 
cători ai lui. Dezamăgit de „a- 
faceri“, tinärul Kennedy a cedat 


la presiunile tatălui său și a in- 
trat la școală — anume la pen- 
sionul cel mai aristocratic, cel 
mai exclusivist din Boston. Desi- 
gur, pentru obținerea unui loc 
într-o școală puritană, cum era 
Universitatea locală Harvard, în 
care un irlandez catolic era 
privit ca un „paria“, pirghia cea 
mai convingătoare nu puteau fi 
decit banii. Patrick-Joseph Ken- 
nedy a plătit, Hickey a contri- 
buit și el, generos, iar tinărul Joe 
le-a jurat, cu lacrimi în ochi, că 
nu va uita si le va da banii ina- 
poi la prima lui mare afacere. 

in marșul lui precipitat către 
virful ierarhiei sociale, Joseph- 
Patrick Kennedy a făcut alege- 
rea cea mai dificilă. A hotărit 
să devină bancher, cu toate că 
tocmai această carieră părea să 
fie inchisă, pină atunci, pentru 
americanii-irlandezi: Cu bani îm- 
prumutati de la toți membrii fa- 
miliilor Kennedy şi Hickey, nu 
prea multi, a început „jocul la 
bursă“, A cumpărat si a vindut 
bursă“. A cumpărat și a vindut, 
în citeva luni, toate acţiunile 
disponibile ale unei mari bănci 
din Boston și ale unei sucursale 
din New York. Imbuibati, osteniti, 
bancherii n-au bägat de seamä 
ce li se pregătea si cind s-au 
demeticit, Joe era în rîndurile 
lor, ba chiar pe unul din primele 
locuri. 

Nu s-a mulțumit cu un succes 
ușor. A fi bancher fără expe- 
rientä putea să insemne o can- 
didatură la sinucidere. De aceea, 
Joe a făcut, mai intii, o lungă 
ucenicie ca inspector bancar, în 
numele autorităților federale- 
Abia ieşise din adolescență, era 
incă un novice, dar spaima pe 
care a bägat-o in bancheri pe o 
razä de vreo douä sute de kilo- 
metri a rămas de pomină. Lucra 
pe mai multe planuri, fără să le 
amestece. 

Era un om de finanţe necru- 
tätor și societatea de investiţii 
întemeiată de el, cu bani de la 
banca unde obținuse un „cap 
de pod“, i-a adus venituri foarte 
mari. N-a scăpat din miini nici 
una din casele ipotecate la fir- 


ma lui de investiţii. Numărul 
dramelor pe care le-a provocat 
nu l-a interesat. Ba, dimpotrivă, 
s-a înțeles cu proprietarul unui 
mic ziar local să-i facă publicita- 
te, să-l prezinte ca pe o vedetă 
a lozincii „money is money“, sub 
acoperirea căreia părea posibil 
orice: 

Cind a văzut că are destui 
dolari in contul lui personal, a 
pindit prima societate bancară 
ajunsă în pragul falimentului, 
„Columbia Trust“, şi a cumpă- 
rat-o pe nimica-toată. Chiar a 
doua zi după tranzacţie s-a nu- 
mit director general, iar gazeta 
sprijinită de el l-a proclamat 
„cel mai tinăr şi mai solid ban- 
cher din Massachusetts“. Joseph- 
Patrick Kennedy avea 25 de ani. 

Următoarea lui afacere de 
mari proporţii a fost căsătoria. 
Pusese ochii de mult pe Rose, 
fata lui Fitzgerald „Gură de 
miere“. Rose fusese făgăduită 
lui Thomas Lipton, declarat de 
vreo doi-trei ani „rege al ceaiu- 
lui“ — pentru că inventase un 
ambalaj atrăgător. 

Joe s-a dus la Londra, și-a 
neglijat afacerile o lună intrea- 
gä si bine a făcut, din punctul 
de vedere al planurilor lui. S-a 
înapoiat la Boston numai după 
ce un croitor i-a copiat citeva 
costume și două-trei fracuri ale 
prințului de coroană, Edward de 
Windsor, viitorul rege ale Marii 
Britanii. Pentru a pune virf în- 
drăznelilor sale, Joe Kennedy l-a 
așteptat pe viitorul Edward al 
VIll-lea la cabaretul „Maxim's“ 
si l-a acostat, pur si simplu, s-a 
prezentat ca un mare om de afa- 
ceri american și i-a cerut prin- 
tului naiv o scrisoare de garan- 
ție pentru a putea să cumpere 
acţiunile unei societăţi britanice 
de filme. Cinematograful era a- 
facerea cea mai nouă si Kennedy 
îi prevedea un viitor strălucit. 
Se pare că Edward i-a dat scri- 
soarea.., 


Înapoierea la Boston a „tină- 
rului bancher“  imbrăcat după 
„london fashion“ a  stirnit, fi- 
reste, senzaţie. Totuși, nu de ajuns 
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Eveniment mon- 
den si politic: Joe Kennedy, 
fiu de circiumar şi nepotul 
unui imigrant irlandez, se cü- 
sătoreşte cu fiica primarului 
din Boston, Rose Fitzgerald 


Anul 1887. 


pentru a o fascina pe Rose 
şi nici pentru a-l convinge pe 
Honey Fitzgerald care era un 
mare băutor de ceai Lipton. 
Fără să se mai gindească la sa- 
crificii, Joseph-Patrick Kennedy a 
organizat o recepție la cel mai 
select club din Boston. S-a toc- 
mit o săptămînă pentru fiecare 
dolar pe care-l cheltuia. Recep- 
tia a fost foarte reușită. Lipton, 
intimidat, s-a retras din compe- 
titie- După mai puțin de două 
luni, Joe și Rose s-au căsătorit. 
in locul dragostei, Joe pusese 
ambiția, iar Rose contribuise cu 
resemnarea. Mariajul a avut loc 
in 1914. Exista o dublă conven- 
ție tacită între soți: să facă 
bani si copii, Ambele deziderate 
au fost indeplinite cu prisosintä. 

Exista şi o dorinţă secretă a lui 
Joe: Anume, să intre in viaţa po- 
litică, Era, prin ereditate, un 
elector foarte eficace. Ar fi pu- 
tut obţine orice rang în ierarhia 
locală. Joe visa pe coordonate 
mai largi, se vedea, dacă nu la 
Casa Albă, cel puţin în Admi- 
nistratia de la Washington. Sau, 
la urma urmei, în diplomaţie, cu 
condiţia să i se dea postul de 
ambasador la Londra. | s-a dat, 


cu puţin timp inaintea izbuc- 
nirii celui de al doilea război 
mondial- 


În viața ciudată și zbuciumată 
a „clanului Kennedy" sint, după 
cum relatează numeroșii biografi 
plătiți anume pentru a scrie a- 
pologii ale familiei, episoade de 
diferite feluri — și bune și rele. 
Rose Kennedy afirmă în memo- 
riile ce vor fi date publicităţii 
la începutul anului 1974 că prima 
»Closcä a clanului", vajnica 
Bridget, sfâtuia pe băiatul ei — 
pe la 1870, cind băiatul avea 
vreo 17 ani — să nu se teamă de 
nimic, să indräzneascä totul, dar 
să nu se indrägosteascä de... 
femei frumoase. Bridget auzise, 
nu se știe de la cine, că in fami- 
tia ei femeile frumoase aduc ne- 
noroc: 

Poate că Rose Kennedy ar fi 
uitat această ciudată prevestire, 
dacă n-ar fi intervenit, ca un 
ciclon, pasiunea soțului ei pen- 
tru o tinärä si incontestabil foar- 
te frumoasă actriță de cinema, 
Gloria Swanson. Joe Kennedy 
trecuse prin multe incercäri si 
intimpläri, cu un singur rezul- 
tat: îşi märise, incontinuu, a- 
verea, in 1925 era milionar, da- 
torită abilității cu care intrase în 
afacerile de armament, de con- 
structii navale si de bursă din 
primul război mondial. Pe lingă 
acestea, Joe mai practica, nu se 
ştie prea bine cum, contrabanda 
cu whisky. 

il obseda setea de celebrita- 
te. Rose povestește că seara, 
cind Joe venea acasă după 12 
sau 16 ore de treburi pe santie- 
re, la bursă, la consiliile de ad- 
ministratie, stătea de vorbă, a- 
proape o jumătate de oră cu 
băiatul jui, Joseph, dar nu des- 
pre joacă sau despre carțile de 
poveşti, ci numai despre istoria 
Statelor Unite și anume despre 
cariera si personalitatea celor 
mai de seamă președinți ai tä- 
rii: Nu uita niciodată, în vreme 
ce copilul picotea de somn, să-și 
incheie mica lecţie de istorie cu 
vorbele ; „toate astea trebuie 
să le știi pentru anji cind vei 


1958, în Hyde Park: promenada cotidiană a celor mai tineri 
membri ai clanului Kennedy. După război, se vor întoarce 
în America 


lupta, tu însuţi, ca să fii pre- 
sedinte, Si vei fi “. 

O singură piedică părea să se 
aşeze de-a latul drumului. Glo- 
ria Swanson, cu blonda ei fru- 
musete cam vulgară. Artista era 
foarte bogată. Apariţia ei pro- 
voca valuri de delir în zecile de 
mii de cinematografe ale Ame- 
ricii de Nord. Toate industriile și 
invențiile luau, dincolo de Atlan- 
tic, proporţii exorbitante, dar nici 
una nu s-a putut compara cu 
cinematografia. Devenise un flu- 
viu de milioane, o cataractă de 
aur din care se adăpa cine pu- 
tea. Joe Kennedy s-a grăbit să 
se inscrie, și el, printre marii 
profitori. Lucra cu un picior în 
Anglia si cu altul în Statele 
Unite. Nu me: avea loc in stu- 
diourile de pe coasta de vest, 
Nu-i nimic, și pe coasta deră- 
sărit se puteau face filme. Can- 
titatea de milioane pe care 
Kennedy o adunase — nici nu se 
mai știe cum — ar fi putut să se 
topească în afacerile cu filme. 
Gloria Swanson era, e drept, 
foarte bogată, însă era, in ace- 
lași timp, si o campioană a 
luxului, a cheltuielilor nemăsu- 
rate. Kennedy nu-i refuza nici un 
capriciu, emitea cecuri în dreap- 
ta și în stinga, cumpăra toalete 
și parfumuri de la Paris, finanța 
filme idioate — fără să spună 
că, de fapt, nu dădea nici un 
dolar din buzunarul lui. Gloria 


mana ii d ii ian aa anii. 


îi incredintase administrarea ne- 
condiţionată a milioanelor ei, 
convinsă că Joe le multiplică — 
în timp ce Joe le risipea. A ur- 
mat, cind artista și-a revizuit 
conturile, un scandal inspäimin- 
tätor, urmat de lovituri de o 
parte si de alta, precum si de 0 
serie de reportaje degradante in 
presa de șantaj. Ca de obicei, 
Joseph-Patrick Kennedy a scäpat 
cu pierderi minime: 

ii plăcea să se vorbească des- 
pre el, oricum numoi să nu fie 
uitat. În creuzetul american, în 
care se fierbeau, se inchegau 
ori se evaporau nenumärate re- 
putatii, Joe irlandezul — ameri- 
can într-a treia generaţie — iz- 
butea să speculeze toate situa- 
tiile în favoarea lui. Cel mai bun 
exemplu in sensul acesta este 
postul de ambasador la Londra, 
obţinut de Joe Kennedy in anul 
1938. Nu avea nici o importanță 
faptul că Joe nu se pregătise 
deloc pentru misiunea diploma- 
tică. Nu era singurul nepregătit. 
Meritele lui reale erau în dome- 
niul afacerilor financiare- Cu a- 
jutorul banilor, excelentă ca- 
tapultă pentru parvenire, se 
putea descurca în diplomație, 
chiar la exigenta și protocolara 
curte regală de la Londra. 

Numirea i-a făcut-o presedin- 
tele Franklin Delano Roosevelt. 
Numeroși observatori au fost de 
părere că președintele încerca, 


Anul 1939, hecepţie la ambasada S.U.A. din Londra : fami- 
lia Kennedy primeşte oaspeții încoronați, regele George al 
V-lea şi regina 


în felul acesta, să se debara- 
seze de incomodul Kennedy, pe 
care Roosevelt il credea util dar 
nu și talentat sau cel puţin pri- 
ceput în delicatele probleme de 
politică. Joe ar fi vrut să fie nu- 
mit ministru de finanţe în Admi- 
nistratia democrată a lui Roose- 
velt, să devină, tocmai el, spe- 
culantul din Wall Street, care 
speriase lumea bursieră cu în- 
drăzneala și ferocitatea lui, „tre- 
zorier oficial al Statelor Unite“. 
Pină și atotputernicul patron de 
ziare, William Randolph Hearst, 
n-a îndrăznit să susțină numirea 
lui Kennedy în această funcţie 
crucială, pentru care a fost pre- 
ferat bancherul Henri Morgen- 
thau-junior, mai lipsit de vigoare 
si de elan, în schimb mult mai 
sigur, mai - solid. Dezamăgirea 
ambitiosului Kennedy nici nu se 
poate descrie. Ca să compenseze 
pierderea de prestigiu, el a or- 
ganizat o călătorie princiară in 
Europa, cu Jimmy, fiul lui Roose- 
velt, pe care l-a poleit, pur și 
simplu cu aur, pentru a-l cistiga 
de partea planurilor lui. Succe- 
sul a fost prompt. Roosevelt l-a 
numit pe Joseph-Patrick Kennedy 
— speculantul — președinte al 
comisiei de control bursier, adică 
a numit lupul șef al oilor — apoi 
a acceptat ca nesătulul Kennedy 
să „cumpere“ postul de amba- 
sador la Londra. 


Putini diplomaţi din istoria a- 


cestei „arte a disimulării ele- 
gante" au alimentat cronica 
amecdotelor diplomatice mai 


mult decit „ambasadorul-bancher 
Joe Kennedy”, care n-a ezitat 
nici un moment cind a fost vorba 
să provoace scandaluri. De la 


prima audiență de prezentare 
la curtea regelui George al 
V-lea, Kennedy a infrint proto- 


colul, refuzind să imbrace ,,cu- 
lota", pantalonii scurţi cu fun- 
dulite, care erau impusi de tra- 
ditionala etichetă britanică. En- 
glezii au fost indignati, dar inoi- 
dentul a fost dat uitării: Amba- 
sadorul american avea mina lar- 
gä si receptiile din casa lui erau 
adevărate evenimente pentru 
viața politică și diplomatică din 
Londra. Fetele lui — departe de 
a fi frumoase — erau fantastic 
de bogate, deci ,,partide" bune 
pentru toți nobilii cam săraci 
care mișunau la palatul Bucking- 
ham. Băieţii Kennedy, cei doi 
mai mari, Jack si John, erau fru- 
mosi, sociabili, poate cam simpli, 
fără complicaţii, fără snobismul 
care-i dezumaniza pe tinerii bř- 
tanici. Afară de asta, tinerii 
Kennedy se puteau mișca, la 
Londra, in voie, ambasadorul nu 
mai avea timp să-i supravegheze, 
iar , Mama-Rose" era atit de o- 
cupatä cu recepti'le si cu toale- 
tele, pe care le detesta si le 
purta fără graţie, incit copiii se 
descurcau singuri, cum puteau. 
Aveau si banii lor. Tata-Joe, 
care nu dădea băieţilor în Sta- 
tele Unite decit un dolar pe säp- 
täminä, pentru a-i obliga să cis- 
tige singuri, devenise generos la 
Londra, le deschisese conturi 
bancare, convins — cesa ce era 
și adevărat — că nici Jack, nici 
John nu vor cheltui niciodată un 
ban fără o motivare foarte se- 
rioasă- 


(Va urma) 
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CAIRO 


CONFERINTA 
DE PRESĂ A 
PRESEDINTELUI 
ANWAR SADAT 


La 31 octombrie, in prezenta a 


circa 300 de ziarişti, preşedintele 
Sadat a ţinut o conferință de presă, 
în care a examinat actuala situaţie 
din Orientul Apropiat, sub triplul 
ei aspect: militar, politic și de per- 
spectivä. 


„Doresc să discut întîi situaţia militară. 
Apoi, mă voi referi la situaţia politică si, 
în al treilea rînd, voi discuta actuala si- 
tuatie şi posibilităţile ei. 

Poate că acest lucru va răspunde mul- 
tora dintre întrebările dv. şi vă va clari- 
fica dv. şi opiniei publice adevărul despre 
etapa trecută, etapa actuală si posibilită- 
tile etapei viitoare. 

În consecinţă, vă cer permisiunea de a 
vă răpi timpul pentru a vă prezenta si- 
tuatia foarte clar. 

1. Situaţia militară. 

După cum ştiţi, operaţiunile militare au 
început la 6 octombrie pentru a respinge 
agresiunea. Pe scurt, după cum ştiţi, for- 
tele noastre au traversat Canalul Suez, cel 
mai primejdios obstacol de apă din isto- 
rie, şi au luat cu asalt „linia BarLev“ în 
primele trei zile ale operaţiunilor militare, 
în cursul cărora Israelul a recunoscut că a 
pierdut 500 de tancuri, numai pe frontui 
egiptean, în afară de celelalte pierderi, şi 
un mare număr de avioane menţionat în 
comunicatele noastre oficiale. Bătălia a 
fost dusă pe fronturile egiptean si sirian 
timp de 11 zile. S-a spus că lupta se va 
sfîrşi în decurs de o zi, în decurs de două 
sau șase ore. De asemenea, s-a vorbit des- 
pre forțele invincibile ale Israelului. 
Lupta a continuat, însă, timp de 11 zile, în 
cursul cărora pe frontul egiptean au avut 
loc zeci de contraatacuri la care au parti- 
cipat sute de tancuri. Toate acestea sînt 
menţionate în rapoartele privind această 
bătălie, care vor deveni cunoscute. 

După cum a declarat în Knesset minis- 
trul israelian al apărării, cînd a fost în- 
trebat de ce forţele isracliene nu au ata- 
cat pentru a lua prizonieri, după 11 zile 
israelienii nu mai aveau suficiente muni- 
ţii pentru a continua lupta. Aprecierea 
moasträ, a cărei justete a fost dovedită de 
declaraţia ministrului israelian al apără- 
rii, era că Israelul poate continua lupta 
timp de 14 zile cu aceeaşi forță si feroci- 
tate cu care îi înfruntăm şi noi. Trecuseră 
il zile si mai rămîneau trei. Muniţiile lor 
se terminaseră, cînd au intervenit Statele 
Unite. Statele Unite au intervenit nu nu- 


«diatä a rezoluţiei 242, 


America nu a făcut 
intenţiile sale. Statele 


mai cu muniții. Nu! 
nici un secret din 

Unite s-au angajat față de Israel să men- 
țină echilibrul militar. După opinia Ameri- 
cii, acest echilibru însemna că Israelul tre- 
buia să aibă superioritatea asupra tuturor 


arabilor laolaltă. L-am informat anterior 
pe președintele Nixon si Statele Unite că 
noi respingem această teorie. Am respins 
asemenea discuţii în mod oficial. 

Dovada a fost că am înfruntat Israelul 
timp de 11 zile şi mai erau numai trei 
zile înainte ca Israelul să rămînă fără 
muniții. S.U.A. au intervenit, așa cum a 
declarat ministrul israelian al apărării. 
Dar, așa cum de-abia am spus, S.U.A. nu 
au intervenit numai cu muniții. Pentru 
cele 500 tancuri pe care Israelul le-a pier- 
dut în primele trei zile ale luptei, a pri- 
mit peste 800. Am fost uimiti să vedem un 
număr atît de mare de tancuri. Surpriza 
însă a fost introducerea de noi arme ame- 
ricane, pe care armata americană nu le-a 
folosit. Aceasta nu este numai o afirma- 
ție. Totul a fost anunţat. Folosirea de 
bombe teleghidate a fost anunţată oficial. 
Nimic nu a fost ascuns. De asemenea, a 
fost anunţată folosirea rachetelor  împo- 
triva blindatelor moderne. Toate aceste 
arme nu fuseseră încă folosite de armata 
americană. Depozitele americane au fost 
deschise brusc şi armele s-au scurs din 
abundență spre Israel. 

Tocmai acesta a fost momentul în care 
fiecare dintre cele două mari puteri, Sta- 
tele Unite si Uniunea Sovietică, au pre- 
zentat un plan de încetare a focului. 

Am acceptat acest plan din două mo- 
tive. Primul motiv a fost că planul, în 
baza garanţiilor date de cele două mari 
puteri, cerea o încetare a focului la liniile 
din 22 octombrie. În paragraful doi, pla- 
nul prevedea aplicarea imediată a rezo- 
lutiei 242 din noiembrie 1967 a Consiliu- 
lui de Securitate care, în primul rînd, de- 
clară ilegalitatea dobiîndirii de teritoriu 
prin forță, ceea ce, practic, înseamnă re- 
tragerea Israelului din teritoriile arabe 
ocupate în războiul din iunie 1967. Acesta 
a fost primul motiv. Am acceptat rezolu- 
tia de încetare a focului a Consiliului de 
Securitate, deoarece cele două mari pu- 
teri au oferit garanţii privind această re- 
zolutie, care stipulează, în primul rind, 
încetarea focului şi apoi aplicarea ime- 
cerînd retragerea 
forțelor israeliene din teritoriile arabe 
ocupate. Cele două mari puteri au garan- 
tat, de asemenea, începerea unor convor- 


'biri privind o conferinţă de pace pe baza 


aplicării rezoluţiei 242. 

Al doilea motiv pentru care am accep- 
tat rezoluţia privind încetarea focului este 
că noi nu luptăm împotriva Americii. Noi 
am luptat împotriva Israelului timp de 11 


zile. Eu nu sînt gata să lupt împotriva 
Americii. La noi, precum și în întreaga 
naţiune arabă, au existat reacţii de mare 
amploare la rezoluţia de încetare a focu- 
lui, dar din motivele menţionate mai sus 
am fost nevoit să accept încetarea fo- 
cului. 

Israelienii pretind că au tăiat liniile-de 
aprovizionare ale armatei a treia si că 
asediază această armată. Pentru informa- 
rea dv., trupe ale armatei a treia se află 
nu numai pe malul răsăritean. O parte a 
armatei a treia se află pe malul răsări- 
tean, dar grosul se află pe malul oceiden- 
tal. Ei știu ce parte din armata a treia se 
află pe malul occidental. Poziţiile pe ma- 
lul răsăritean sint  întrepătrunse. Există 
aici armata a treia. Israelienii au venit în 
spatele acesteia. În vest, dar imediat în 
spatele lor, se află restul trupelor aparti- 
nînd armatei a treia, adică cea mai mare 
parte a acestei armate. Scopul lor a fost 
de a pretinde că au cucerit malul vestic si 
că au asediat armata a treia. Armata a 
treia ocupă poziţii fixe şi se află ca o 
stincä pe malul răsăritean. Pe malul ră- 
săritean există o parte a armatei a treia, 
dar cea mai mare parte se află pe malul 
occidental, în spatele israelienilor si ei 
ştiu acest lucru. 

Israelienii au violat încetarea focului si 
mi-au creat o dilemă... Armata a treia se 
află în spatele lor, îi poate lovi. Dar 
ne-am angajat să respectăm incetarea fo- 
cului. 

Acum patru sau cinci zile, am fost tre- 
zit la miezul nopţii pentru a primi un 
mesaj trimis de premierul britanic, Ed- 
ward Heath, prin Leonid Brejnev. Mesa- 
jul afirma că noi blocăm strimtoarea Bab 
El Mandeb si Marea Roşie; ni se spunea 
să părăsim aceste locuri si israelienii vor 
părăsi, în schimb, poziţiile din spatele ar- 
matei a treia sau partea răsăriteană a ar- 
matei a treia. Mesajul cerea, de asemenea, 
schimbul de prizonieri de război si de ră- 
niti în schimbul retragerii din spatele ar- 
matei a treia. 

Militarii exercită puternice presiuni 
asupra mea, deoarece, aşa cum v-am spus 
înainte. armata a treia şi-a concentrat po- 
zitiile în răsărit, dar grosul armatei se 
află in vest si israelienii se află între 
aceste două părți ale armatei a treia pe o 
fîşie foarte îngustă. Israelienii știu, si ei 
mă aud acum. Nu este decit o fisie ingus- 
tă, care poate fi cu uşurinţă eliminată şi 
distrusă, si militarii insistă, repet că ei in- 
sistă, dar eu nu doresc să violäm înceta- 
rea focului şi nu mai doresc lupte şi noi 
vărsări de sînge. 

Răspunsul meu dat domnului Heath a 
fost că, în primul rind, ei trebuie să res- 
pecte încetarea focului pe linia din 22 oc- 
tombrie si apoi voi fi gata să fac un 
schimb de răniţi gi prizonieri de război. 
În ce priveşte strimtoarea Bab El Man- 
deb, vom vorbi despre aceasta cînd vom 
discuta măsurile de dezangajare între tru- 
pele care luptă. Aceasta, dacă dorim să 
vorbim despre pace, dar dacă se pune 
problema ca voi să faceli o concesie si eu 
alta, şi fiecare caută să-și îmbunătăţească 
poziţia, cu afirm din nou că militarii 
exercită presiuni asupra mea şi că ei pot 
pune capăt situaţiei. Am trimis preşedin- 
telui Nixon si domnului Brejnev mesaje 
în acest sens, spunîndu-le că nu-mi pot 
permite să stau cu miinile în sin în faţa 
unei asemenea situaţii, deoarece elimina- 
rea ei este foarte ușoară pentru militarii 
noștri si ei sînt capabili să o facă. 

Pentru moment, la Washington se poar- 
tä discuţii în acest sens și preşedintele 
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Nixon mi-a solicitat o nouă aminare, aga 
încît să nu se renunţe la încetarea focului 
si să rezolvăm problema în mod paşnic, 
Israelul revenind la linia din 22 octom- 
brie. 

Astăzi, israelienii afirmă că liniile din 
22 octombrie nu sînt cunoscute. La 22 oc- 
tombrie, doamna Meir afirma că armata 
israeliană ocupă 70 km? din teritoriul de 
pe malul vestic și a specificat regiunea, 
Noi, de asemenea, am afirmat că Israelul 


se află în această regiune. Ea spune 
70 km”, cu spun să mai adăugăm încă 


10 km’. Nu asta este problema, deoarece 
situaţia lor militară este hotäritä. Proble- 
ma nu este de a vorbi de linia din 22 oc- 
tombrie, de momentul schimbului de pri- 
zonieri, de blocarea strimtorii Bab El 
Mandeb. Problema este pacea. 

Nervii noștri sînt tari, și tot ceea ce 
dorim noi este înapoierea pămîntului nos- 
tru ocupat si dreptul nostru de a trăi în 
pace bazată pe dreptate. Noi nu cerem 
ceva care aparţine altora. Dorim înapoi 
propriul nostru pămînt şi drepturile 
noastre. 

2. Situaţia politică. 

După cum ştiţi, domnilor, primul mi- 
nistru sovietic, A. Kosighin, m-a vizitat la 
Cairo şi am discutat garanţiile oferite de 
Uniunea Sovietică si Statele Unite pentru 
rezoluţia de încetare a focului, precum si 
garanţiile sovieto-americane pentru apli- 
carea imediată a rezoluţiei 242 a Consiliu- 
lui de Securitate. 

Astăzi aţi aflat (si acest lucru a fost 
convenit acum patru zile între noi și 
S.U.A.) că secretarul de stat H. Kissinger 
ne va vizita la Cairo la 6 noiembrie, unde 
va rămîne o zi. În același timp, ministrul 
adjunct de externe al U.R.S.S., Kuznetov, 
a sosit la Cairo ieri, iar noaptea trecută 
am avut o îndelungată întrevedere. Si- 
multan, ministrul de externe ad-interim, 
Ismail Fahmy, s-a întreținut timp pe pa- 
tru cre cu secretarul de stat al S.U.A., H. 
Kissinger, şi urmează să se întîlnească as- 
tăzi cu preşedintele Nixon. Tot astăzi, a 
avut loc o nouă întîlnire cu H. Kissinger, 
si, în scurt timp, il voi trimite pe consi- 
lierul prezidenţial, dr. Zayyat, la  preşe- 
dintele francez, Georges Pompidou, si un 
alt emisar la nivel înalt la președintele 
Tito și la domnul Heath. După cum vedeţi, 
acţiunile diplomtice se desfășoară conco- 
mitent cu toate celelalte acţiuni, fie la 
Washington, la Cairo sau in Europa ocei- 
dentală. 

Fireşte, în perioada anterioară i-am in- 
format pe toţi fraţii mei arabi de toate 
aceste etape prin emisarii trimişi in ţă- 
rile arabe. Acesta este cursul situaţiei di- 
plomatice şi, înainte de a încheia, doresc 
să afirm că Uniunea Sovietică, ca prieten 
și ca mare putere, care are răspunderi 
pentru pacea in lume, isi îndeplinește 
obligaţiile. 

Statele Unite, în pofida intervenţiei lor 
în a 1l-a zi a războiului prin trirniterea 
de arme moderne, adoptă o poziţie con- 
structivă pentru realizarea păcii. Aştept 
vizita domnului Kissinger pentru a pune 
baze concrete situaţiei, i 

3. Situaţia actuală si perspectivele ei. 

Doresc să vă spun dv., reprezentanţi ai 
presei mondiale, că sinteti martori că în- 
treaga naţiune arabă isi apără astăzi sanc- 
tuarele sale si că este dreptul ei să par- 
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ticipe cu toate forțele sale la făurirea pro- 
priei păci — o pace reală, nu o pace 
impusă şi nu o pace impusă de forța 
armelor, prin expansiune sau prin tîr- 
guieli cu privire la drepturile popoarelor. 

Doresc să explic popoarelor voastre po- 
zitia naţiunii arabe în ce privește folosi- 
rea armei energiei, a petrolului. Ea nu 
este deloc îndreptată împotriva vreunuia 
dintre popoarele dv., nici măcar împotriva 
poporului american. Națiunea arabă do- 
rește și ea dreptul de a trăi şi, în același 
timp, afirmăm că dorim să facilităm toate 
mijloacele de trai şi pacea întregii lumi, 
dar şi noi trebuie să participăm la această 
viaţă. Iar pacea, așa cum o vedem noi, 
viaţa sau pacea nu trebuie să fie bunul 
numai al unei părţi, ci și al celeilalte. Na- 
tiunea arabă nuse răzbună pe popoarele 
voastre, nici pe indivizi. Națiunea arabă 
nu cere decit dreptul de a trăi. 

in sfirsit, inchei afirmind că dacă există 
o dorinţă serioasă de pace, atunci rezolu- 


tia Consiliului de Securitate din 22 oc- 
tombrie să fie respectată si pe deplin 


aplicată si noi sîntem gata să începem 
imediat să ne îndeplinim toate obligaţiile 
care decurg din această rezoluție. Să în- 
cepem cu etapa dezangajärii, astfel încît 
să vorbim serios si să ne indreptäm către 
pace. Am spus, de asemenea, că în aceas- 
tă etapă începem imediat deblocarea Ca- 
nalului Suez si pregătirea lui pentru navi- 
gatia internaţională într-o perioadă ma- 
ximä de patru luni, așa cum am dat in- 
structiuni preşedintelui Autorităţii Cana- 
lului Suez. Acest lucru urmăreşte să in- 
lesnească viața pentru prietenii noștri din 
Europa occidentală și de pretutindeni si 
să deschidă calea comerţului și prosperi- 
tätii mondiale. 

La o serie de întrebări privind „garan- 
tarea drepturilor poporului palestinian“, 
președintele Sadat a spus: Poporul pa- 
lestinian trebuie să fie reprezentat la 
Conferinţa 'de pace. O.N.U. a adoptat nu- 
meroase rezoluţii cu privire la drepturile 
palestinienilor. Palestinienii sînt singurii 
care vor trebui să-şi spună cuvintul. Ni- 
meni nu-mi poate cere mie, sau oricărui 


Belgrad. După vizita la Moscova, împă- 
ratul Haile Selassie al Etiopiei a făcut 
recent o vizită în Iugoslavia; în imagine: 
întrevedere cu preşedintele Iosip. Broz Tito 


conducător arab, să vorbim despre Pa- 
lestina, în prezenţa palestinienilor. 

La o întrebare privind eventualitatea 
unor negocieri directe cu Israelul, pre- 
sedintele Sadat a răspuns: „Dacă Egiptul 
este dispus să negocieze direct cu Israclul, 
răspund : negocieri directe — nu. Dar un 
reprezentant militar egiptean s-a întîlnit 
deja cu un reprezentant militar israelian, 
în prezența unui reprezentant al Organiza- 
tiei Naţiunilor Unite pentru supraveghe- 
rea încetării focului de la 22 octombrie. 
Aceste intilniri pot fi repetate, așa cum 
s-a întîmplat cu prilejul încetării focului 
din 1949*. 


r Unita 


ROMA 


PACE DIFICILĂ, 
DAR 
INEVITABILĂ 


DE FAPT, la ce a servit acest război ? 
Răspunsul poate părea banal, dar este ri- 
guros exact ; acest război a servit să de- 
monstreze inevitabilitatea păcii. Preţul a 
fost teribil. Se vorbeşte de 3000 de morţi 
de partea Israelului şi aproape 10000 de 
morţi de partea arabilor, de 600 sau 700 


avioane doborite de ambele părți peste 
2 000 tancuri distruse. Este un preț asupra 
căruia protagonistii direcți ai ciocnirii vor 
trebui să mediteze. Nici Israelul, nici tä- 
rile arabe nu-și puteau permite să-l plă- 
tească. L-au plătit totuşi. Dar aceasta nu 
face decit să sublinieze necesitatea ca o 
tragedie de acest fel să nu se mai repete. 
Deoarece, în definitiv, nici unii nici alţii 
nu pot rezolva nimic pe calea unor noi 
conflicte, care în mod necesar ar fi mai 
singeroase decit cel căruia încearcă să-i 
pună capăt. 

S-au spus multe lucruri în legătură cu 
cine se află îndărătul Israelului, pe de o 
parte, și îndărătul arabilor, pe de alta. Şi 
s-au spus şi lucruri adevărate. Dar numai 
pînă la un anumit punct. Arabii şi is- 
raelienii s-au bătut cu siguranţă cu arme, 
în mare parte, furnizate de prielenii res- 
pectivi. Motivele reale ale ciocnirii rămîn 
însă cele dintotdeauna: marea di- 
ficultate de a pune bazele unei convietuiri, 
care să fie acceptabilă şi trainică pentru 
arabi, pentru Israel, pentru poporul din 
Palestina. 

Dar, dacă dificultatea realizării păcii 
este extrem de mare trebuie, totodată, să 
se ia act de faptui că războiul, aşa cum 
s-a văzut, nu a fost şi nu va putea fi so- 
lutia finală pentru nimeni. Nu este şi nu 
va putea fi soluţia finală pentru Israel, 
nu este şi nu va putea fi soluţia finală 
pentru arabi. 

Trebuie văzut acum dacă pacea, care 
este inevitabilă, va putea fi atinsă si in mod 
concret, dacă ea va fi şi trainică. Subli- 
niem încă o dată că, indiferent de rolul pe 


PUNCTE DE VEDERE 


care l-au putut avea marile puteri în răz- 
boi, el va fi redimensionat de pace. Căci, 
la urma urmei, orice efort în direcția unei 
repartiZäri a influenţei se pretează la frus- 
irare datorită efortului autonom al ţărilor 
si popoarelor care vor trebui să organizeze 
convietuirea. 

Totusi, un fapt este important: condi- 
tiile militare si politice sint favorabile. 
Condiţia militară constă în situaţia în- 
säsi în care a surprins armistițiul forțele 
opuse. În esenţă, războiul a dovedit că, 
dacă este adevărat că egiptenii şi sirienii 
nu ar fi putut ajunge la Tel Aviv (obiec- 
tiv pe care ei, de altfel, nu şi l-au propus 
niciodată), este tot atit de adevărat că Is- 
raelul nu ar fi putut să ajungă nici la Da- 
masc şi nici la Cairo. 


Nici unii nici alţii nu aveau forţă sufi- 
cientă pentru a ajunge la un asemenea lu- 
eru, iar, pe de altă parte, marile puteri nu 
ar fi permis aceasta decît cu riscul de a se 
lăsa tirite în acţiuni care ar fi avut cu to- 
tul alt caracter decit cele care s-au pro- 
dus şi care, desigur, nu întimplător, s-au 
concretizat prin acordul dintre U.R.S.S. si 
S.U.A., care a dus la cele două rezoluții 
succesive ale Consiliului de Securitate al 
O.N.U. 

În prezent, problema este să se profite 
de ocazia furnizată de condiţiile politice 
favorabile. -Este necesară asigurarea unui 
viitor care s-ar baza pe perspectivele des- 
chise de un armistițiu care, deşi incă pre- 
car, constituie totuși un prim pas necesar 
spre o pace trainică. 


Le Monde 


PARIS 


SCHIȚĂ 


DE PROGRAM 
POLITIC 


interviu acordat de 
BULENT ECEVIT 


prim-ministru desemnat al Turciei 


— Intentionati oare să constituți un gu- 
vern minoritar sau veţi forma un guvern 
de coaliţie ? 


— Un guvern minoritar ar fi periculos 
şi riscant. Cred că un guvern de coaliţie 
este realizabil. Iată de ce am lăsat deschise 
toate porţile. Dar cîteva au fost deja în- 
chise, una de către Partidul Dreptăţii care 
ne-a opus refuzul lui, cealaltă de Partidul 
Democrat, care nu ia în considerare decît 
o coaliţie a partidelor de dreapta. În con- 
secintä, Partidul Salvării Naţionale este 
singurul cu care putem forma o coaliţie. 

Un acord cu Partidul Salvării Natio- 
nale este cu totul posibil. În domeniul 
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economic și social avem păreri absolut 
comune. Concepţia noastră despre demo- 
cratie si despre libertate este foarte apro- 
piată de a lui. Evident, P.S.N. are motivări 
religioase pe care noi nu le avem, dar 
aceasta nu-l împiedică: să se conformeze 
legilor laice ale Republicii. Pe de altă 
parte, el este ostil unei asocieri strînse cu 
Piaţa comună, dar fără îndoială nu va fi 
imposibil să cădem de acord asupra mă- 
surilor concrete menite să îmbunătățească 
poziţia comercială a Turciei. În sfîrșit, 
P.S.N. este mult mai puţin favorabil decît 
noi unei adevărate reforme agrare, dar 
pe un plan concret, în special în ce pri- 
veşte despăgubirile, se poate găsi un 
acord. 


— Armata poate oare constitui un ob- 
stacol în calea unui guvern animat de 
Partidul Republican al Poporului ? 


— Nu cred. Dimpotrivă, am toate mo- 
tivele să cred că armata doreşte să fie 
„dezangajată“ de politică. Evident, privind 
garanţia că acţiunea noastră nu va com- 
promite stabilitatea și securitatea ţării. De 
altfel, dezangajarea armatei este foarte 
explicabilă. La început, armata a obţinut 
rezultate interesante în domeniul econo- 
mic şi social. Azi, ea înțelege că actua- 
lele condiţii de evoluţie nu-i mai permit 
să progreseze. 


— Ce părere aveţi despre conflictul 
israeliano-arab şi ce atitudine intenţionaţi 
să aveți în această privinţă ? 


— Tinind seama de situaţia geografică 
a Turciei în Orientul Apropiat şi de legă- 
turile ei istorice cu ţările din această re- 
giune, urmărim, evident, acest conflict cu 
cel mai mare interes. Dar, cu preocuparea 
primordială de a nu fi implicaţi în el, 
deoarece atunci am pierde orice influenţă 
pentru a  înlesni reglementarea acestei 
probleme. În această privinţă, am avut o 
experienţă nefericită, Pactul de la Bagdad, 
şi nu o vom reîncepe. 

În situația actuală, este indispensabil să 
ne ferim de a fi instrumentul marilor pu- 
teri, Cu această condiţie, Turcia poate 
juca un rol cu adevărat util ajutind la 
apropierea dintre  axabi si israelieni, pe 
de-o parte, dar şi dintre arabi între ei. 


— O.N.U. nu are oare de jucat un rol 
pentru restabilirea păcii în această re- 
giune ? 


— Fireşte. O.N.U, trebuie chiar să joace 
un rol principal. Acordăm o mare impor- 
tanță acestui rol gi cunoaştem pe acela 
jucat de ea în Cipru. Dar O.N.U. nu va fi 
în măsură să-și asume acest rol decît în 
ce priveşte garantarea acordurilor urmînd 


a fi realizate. Marile puteri au posibilita- 
tea de a se face auzite de către belige- 
ranti si de a-i determina să negocieze. 
Ceea ce nu exclude citusi de puţin ca 
celelalte state să aibă, de asemenea, un rol 
de jucat. Ele ar trebui cel puţin să fie 
consultate în toate problemele care le pri- 
vesc. Dar, să repetäm, principala noastră 
preocupare este de a nu fi angajaţi în- 
tr-un conflict de acest gen. Atitudinea 
noastră ar putea fi calificată drept neutra- 
lism pozitiv. 


— Cum apreciaţi viitorul conferinței 
cu privire la securitate şi cooperare in 
Europa (C.S.C E.) la care participă şi Tur- 
cia ? 


— Turcia nu poate fi decit favorabilă 
progreselor C.S.C.E. Pentru creșterea secu- 
ritätii în Europa si în lume este necesar 
ca toate statele, mici si mari, să aibă 
convingerea că nu se trece peste ele în 
rezolvarea unor probleme care le intere- 
sează într-un mod sau altul. Nu trebuie 
să existe țări frustrate, căci în cazul 
acesta soluţiile agreate si acordurile în- 
cheiate nu vor funcţiona. 


— Care este 
NATO? 


— Vrem să räminem în cadrul Orga- 
nizatiei atlantice. Totuşi, nu ne putem baza 
pe de-a-ntregul pe ea. Pe de-o parte, nù 
vrem să fim implicați în conflicte locale 
care nu sint de competența ei şi în care 
unii dintre membrii ei riscă să ia poziţie. 
Pe de altă parte, se poate întîmpla ca în 
anumite conflicte N.A.T.O. să ne lase 
singuri. 


poziția dv. față de 


— Puteţi oare să vä precizati poziția 
faţă de Piaţa comună ? 


— Acordăm Pieței comune 0 mare im- 
portanță. Pînă în prezent, Turcia nu a 
făcut efortul necesar, nici în agricultură 
nici în industrie, pentru a obţine si a 
face posibilă participarea ei deplină la 
Piaţa comună, la care, pentru moment, nu 
este decît asociată, Pe de altă parte, în 
trecut, ea a făcut prea multe concesii tä- 
rilor din Comunitatea europeană, în timp 
ce acestea nu-i acordau decit concesii 
insuficiente, în special în ce priveşte co- 
tele atribuite exporturilor turce de textile, 
fructe ete. Această situație trebuie să se 
schimbe. 


— Care sînt intenţiile dv. în calitate de 
viitor şef al guvernului turc ? Care vor fi 
primele dv. inițiative ? 


— Voi cere o amnistie pentru toţi deti- 
nutii politici, cu excepţia teroriștilor. In 
special ziariștii, condamnaţi pentru de- 
lict de opinie, vor fi imediat puşi în 
libertate. 

Apoi voi ataca problemele economice, în 
special problema inflaţiei. Vor fi luate 
imediat măsuri pentru a o reduce $i a-i 
pune capăt. In această privinţă, sînt 
foarte optimist deoarece economia Turciei 
are posibilităţi considerabile. Din păcate, 
ele nu au fost folosite pînă în prezent. 
Pe de altă parte, vă reamintese că avem 
rezerve foarte mari de devize datorate în 
special economiilor făcute de milioanele 
de muncitori turci din străinătate, Aceste 
sume nu și-au găsit adevărata lor între- 
buintare. Ele au fost folosite, în special, 
pentru consum Şi pentru construirea de 
imobile, dar rareori investite în mod pro- 
ductiv. Or, muncitorii înşişi se interesează 
mult de investiţii: din păcate, ei nu pri- 
meau nici încurajări suficiente, nici ga- 
rantii. Vom stimula asemenea investiţii 
creînd societăți în cadrul cărora. munci- 
torii vor fi asociaţi. 


în sfirsit, vom lupta împotriva creşterii 
prețurilor, reducînd numărul intermedia- 
rilor. prea numeroși în raport cu produ- 
cătorii, în special- producătorii agricoli, 
care vor trebui ajutați să se organizeze 
punindu-li-se la dispoziție creditele ne- 
cesare. 

— Nu sintefi oare preocupat de sub- 
dezvoltarea unei mari părți a platoului 
anatolian şi, mai mult încă, a sudului şi 
sud-estului Turciei ? 


— Sintem pe deplin conştienţi de a- 
ceastä subdezvoltare si sîntem hotäriti s-o 
combatem. Regiunile răsăritene ale Tur- 
ciei nu au o piață suficientă care să sus- 
țină dezvoltarea lor. Este cu atît mai 
regretabil cu cît aceste regiuni sînt vecine 
cu ţări din Orientul Apropiat care, datorită 
lipsei lor de industrializare, constituie o 
piaţă potenţială importantă. 

Printre măsurile pe care le vom lua 
pentru a remedia această situaţie figurea- 
ză, în mod cu totul special, reforma 
agrară. Ea va contribui la lichidarea unui 
feudalism agrar care constituie unul dintre 
principaleie obstacole în calea moderni- 
zării acestor regiuni, 


Mene Hirder Zeitung 


NEPAL: 


AL DOILEA AN 
DE GUVERNARE 


A REGELUI 
BIRENDRA 


REGELE Birendra, în vîrstă de numai 
28 de ani, care l-a succedat, în ianuarie, 
anul trecut, pe tatăl său decedat, Mahen- 
dra, a continuat în primele luni de guver- 
nare politica de pînă acum a Nepalului. 
Pe plan extern, el s-a străduit să asigure 
independenţa ţării printr-o echilibrare a 
intereselor ţării. Pe plan intern, el a men- 
ținut așa-numitul „sistem Panchayat“, un 
fel de ,,democrätie fără partide“ cu un 
parlament ales indirect și a consolidat po- 
zitia regelui ca fiind stäpinitorul* practic 
absolut asupra celor aproximativ 11 mili- 
oane de oameni care populează acest stat 
de la poalele Himalayei. Deocamdată, nu 
s-a produs o intensificare a tulburărilor 
politice interne, aşa cum se așteptau unii 
observatori după moartea lui Mahendra. 

Recent. Birendra a fost într-o primă vi- 
zită de stat la Delhi. El intenţionează să 
poarte, încă în anul acesta, convorbiri la 
Pekin. Nepalul continuă să întreţină cu 
India strînse legături. Între cele două tări 
funcţionează un schimb liber de persoane 
şi întregul comerţ exterior al regatului 
Nepal se desfășoară prin India. Împreună 
cu Statele Unite. India este aceea care a- 
cordă Nepalului cel mai mare ajutor de 


PROFIL 


HENRI LOPES 


ministru al Republicii Populare 


primul 
Congo 


Henri Lopes a fost desemnat prim- 
ministru al Republicii Populare Congo, 
la 27 august 1973, 

Membru al Biroului Politic al Comi- 
tetului Central al Partidului Congolez 
al Muncii, răspunzind de educație, 
sport, cultură si artă, Henri Lopes este 
in virstă de 36 de ani. Licenţiat in li- 
tere şi diplomat în studii superioare 
de istorie la Universitatea din Paris, el 
a fost mai întîi profesor de istorie la 
Scoala Naţională Superioară a Africii 
Centrale în anul şcolar 1965—1966. La 
finele anului 1966, devine director ge- 
neral la Ministerul Învățămîntului, a- 
poi (în 1967) secretar general al aceluiași 
departament pentru ca, între 1968—1971, 
să deţină portofoliul Ministerului Edu- 
catiei Naţionale. În 1972, Henri Lopes 
esie desemnat să conducă Ministerul 
Afacerilor Externe, funcţie pe care 0 
abandonează în decembrie același an, 
cind a fost ales membru al Biroului Po- 
litic al Partidului Congolez al Muncii. 

Membru al Consiliului Naţional al 
Revoluţiei pină la dizolvarea lui, apoi 


Regele Birendra, 28 de ani, a preluat o 
moştenire dificilă 


dezvoltare. Un măr al discordiei între 
Delhi si Katmandu îl constituie însă pro- 
blema nerezolvată a traficului de tranzit 
nepalez. Acest stat fără ieşire la mare a 
cerut pînă acum zadarnic un drept necon- 
ditionat la tranzit: această cerere a fost 
sprijinită, la insistența regelui Birendra, 
si de recenta conferinţă de la Alger a tä- 
rilor nealiniate. India insistă însă asupra 
controlării tuturor mărfurilor importate de 
Nepal, referindu-se, drept argument, la 
frontiera în mare parte deschisă, precum 
si posibilitatea de a evita astfel vama in- 
diană. 

China participă, de asemenea, la dez- 
voltarea economică a Nepalului, mai ales, 
în domeniul construcţiilor de drumuri. E- 
xistă o şosea excelentă din Tibet pinä la 
Katmandu, întreținută parţial de munci- 
tori chinezi. Recent, China a primit oferta 
de a construi o fabricä textilä in apropie- 
rea frontierei indiano-nepaleze, 

Birendra a petrecut mai multi ani in 
Anglia, in Statele Unite si Japonia pen- 
tru studii. El face vizite frecvente in regi- 
uni îndepărtate ale ţării pentru a cu- 
noaste problemele; conduce personal 
Consiliul Național de Deżvoltare, care e- 
laborează în prezent planul economic pen- 
tru viitorii cinci ani, Alături de specialişti, 


membru al Comitetului Central al Par- 
tidului  Congolez al Muncii după al 
doilea Congres extraordinar al partidu- 
lui (decembrie 1972), Henri Lopes a 
desfăşurat paralel şi o intensă activi- 
tate scriitoricească : este autorul unei 
culegeri de nuvele institulată „Les Tri- 
baligues“, care a obținut premiul de li- 
teraturä pe 1972 al Africii negre si, de 
asemenea, autorul versurilor imnului 
national „Les trois glorieuses“ — al 
R.P. Congo. 


din Consiliu fac parte reprezentanţi ai di- 
verselor grupuri etnice, pentru ca dezvol- 
tarea economică să se bazeze pe pături 
cît mai largi. De asemenea, Birendra s-a 
înconjurat de o serie de tineri tehnocrati 
nepalezi cu rol de consilieri. Regele a în- 
grădit discret privilegiile economice de 
care beneficiau înainte în mod exagerat 


“membri ai familiei regale. El crede că tro- 


nul său va depinde în ultimă instanţă de 
modul în care vor putea fi satisfăcute ne- 
cesităţile fundamentale ale poporului. 

Pe plan politic, Birendra nu este însă 
dispus deocamdată la măsuri de liberali- 
zare. După cum a declarat, recent, într-un 
interviu, el intenționează să infäptuiascä 
treptat „idealul său despre o societate ega- 
litară“, În teorie şi în practică el se pro- 
nuntä energic pentru o poziţie absolutistă 
a regelui. Parlamentele alese indirect la 
diverse trepte administrative îndeplinesc 
în acest sistem de guvernare o funcţie au- 
xiliară. De asemenea, cabinetele ministe- 
riale sînt înlocuite de rege după bunul său 
plac. Partidele politice rămîn interzise. Co- 
misarii celor 14 zone ale ţării sînt numiţi 
direct de rege, iar inspectorul general al 
poliţiei este subordonat direct monarhului. 

Factorii care accelerează în alte ţări în 
curs de dezvoltare transformările politice 
— urbanizarea, industrializarea, sistemul 
educaţional, mijloacele de comunicare în 
masă, transporturile — sînt puţin dezvol- 
tate în Nepal. Numai 3 la sută din popu- 
latie locuieşte la orașe. Mai puţin de o ze- 
cime din nepalezi pot citi şi numai o treime 
din copii frecventează o şcoală elementa- 
ră. Cel mai mare tiraj al unui ziar este 
sub 10 000 exemplare. Există numai cîteva 
întreprinderi industriale, Din acest motiv, 
precum si din altele, deocamdată, numai e 
mică pătură participă eficient la proce- 
sele de adoptare a deciziilor politice.. 
Există însă dorinţa instituirii unui sistem. 
mai democratic în domeniul social şi de 
guvernământ. 

Regele Birendra a preluat o moştenire 
dificilă. În viitorul previzibil, tînărul mo- 
narh va trebui să modifice sistemul pelitic 
din ţară în așa fel încît să fie posibilă o 
participare reală, activă a acelor pături ale 
populaţiei care vor să iasă din cadrul tra- 
ditional. ` 
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Mulţumim tuturor cititorilor st colaboratorilor care 


ne-au felicitat cu prilejul implinirii a 


zece ani de 


la apariţia revistei noastre 


Vasile Costea, Bacău. Uriu- 
şul aerowarti parizian de la 
Roissy-en-France: va purta nu 
mele fostului preşedinte € 
les de Gaulle. Această hot: 
re a fost luată recent de pre- 
sedintele Pompidou împreună 
cu premierul Me:smer: Faptul 
es'e- neobișnuit im Eraata, n= 
trucit, pînă acum; toate aero- 
porturile țării purtau numele 


localității, in» care se. aflau. 
Viitorul. aeroport va putea 


primi anual: 50 milioane par 
sageri, deci va fi cel mai ma- 
re din iSuropa: Prima aeroga- 
ră va-intra>in serviciu la 13 
martie 1974. Aeroportul se 
află la 20 km nord de Paris. 


Dan Lucian Pita, Brasov. H. 
Nu dispunem încă de infor- 
matii definitive asupra pier- 
derilor totale din timpul re- 
centelor evenimente din Ori- 
entul \propiat: Vom _ a- 
vea in. vedere prupuns- 
ea. dv.- da a scrie despre 
ele. Vă putem informa, însă, 
că potrivit mai multor surse 
costul acestor lupte s-ar fi ri- 
dicat la peste 6 miliarde do- 
lari.. Potrivit estimările fă- 
cute de experţii Pentagonului, 
în medie, zilnic, era distrus 
armament în valoare de apro- 
ximativ 350 milioane dolari. 
Vă sugerăm și consultarea ar” 
ticolelor publicaie de revista 
noastră despre acest conflict, 
precum şi caseta din acest nu- 
măr intitulată „Evaluări“. 

2. Vom avea în vedere pu- 
blicarea unui articol pe tema 
propusă. 


Boleslau  Vahlovsehi. sara 
C.F.R. Lesul Ilvei, com. Hva 
Mică, jud. Bistriţa-Năsăud 
oferă celor interesați numere 
disparate. ale revistei „Lumea“ 
din anii 1965—1973. 


Palestinienii 
şi încetarea 
focu lui 


Skekely Imre,  Hunedâara ; 
Laurenţiu Mihăescu, Bucu- 
resti ; loan Nicorici, Fimişoa- 
ra ; Dumitru Varvara, Mier- 
curea, „ Sibiu; Nicolae 
Trandafiroiu, Timişoara. În- 
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torsătura luată. de cel. de-al 
patrulea război  iirabo-isri 
lian nu pare să fi su'p 
zistenta palestiniană <a 
de în hotărirea de t 
focului o confirmare a 
tionalelor. sale teze, potrivit că- 
rora „a victorie nu poate ji 
obținută decît - în urina. unui 
război popular de lungă: dura- 
tä. Mentinindurse pe poziția 
adoptată încă in 1997, O.E.P. 
(Organizaţia  pentiu j2libera= 
rea- Palestinei) a 
zoluția Consiliului da Zecuri- 
tate din 22 octombrie a.c. si 
afirmă că nu va participa la 
negoeieri, chiar dacă  iziptul 


respins. re- 


şi Siria acceptă acest lucru. 
„Toate organizaţiile palesti- 


niene sint de acord asupra a- 
cestui punct, poziție pe care 


| 
| 
| 


au adoptat-o cu prilejul. reu- 
niunii din 22 octombrie a C9= 


mitctului exevutiv al  O.E.P. 
care a disecatat decizia de îr- 
cetare- a focutui“, se. relevă 
din sursă libaneză. Liderii 
palestinieni recumosc, totuşi 
că situația a cunoscut unele 
evoluţii în raport cu anul 


1967. Ei remarcă, astfel, că 
dacă o reglementare politică 
a conflictului nu avea nici un 
fel de şanse în urmă cu se 
ani, cînd O.BP. a respins- re- 
zolutia 242 a Consiliului de 
Securitate, astăzi o serie de 
factori- concură spre găsirea 
unei asemenea reglementări. 
Primele analize ale rezultate- 
lor actualului război,  făeute 
în cercurile OE.P., relevă o 
serie. de „făctori pozitivi 

Astfel; în optica liderilor pa- 
lestinieni „oricare ar fi conse- 
cințele politice ale războiului, 
a fost dărimat mitul. invinei- 
bilităţii totale-a = Israeluiui“, 
iar tezele fedainilor  preconi- 
zind un război de lungă dura- 
tă au primit o nouă contirma- 
re, În sfîrşit, se subliniază că 
o-serie- de tări; si anume Ira- 
kul, Algeria şi Libia au res- 


| 


| 


| 
| 
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pins: hotărîrea de încetare a 
focului. În anumite cercuri 
salestiniene se relevă că re- 
zistenta fusese prevenită de 
declanșarea -ostilitätilor, dar 
liderii ei nu au bănuit că ele 
vor lua o asemenea amploare. 
Organizaţii palestiniene au 
participat în timpul zooiului 
lä» lupte în Cisiordania si Ga- 
lileea: Armata pentru Elibe- 
rarea Palestinei (A.E.P.j, sta- 
tionatä în Siria si Iordania a 


luat parte la unele bâtălii. 
După încheierea ostilităţilor, 


un comunicat al O.E.P. cin 
22 octombrie sublinia: „Lupta 
noastră continuă pentru drep- 
tul poporului palestinian la 
autodeterminare“. Liderii or- 
ganizaţiei justifică această po- 
ziţie-prin faptul că — arată ei 
— rezoluția. nr. 338 „ignoră 
total fenomenul palestinian“, 
ea nefäcind decit să ceară a- 
plicarea rezoluţiei 242 din 
noiembrie 1967 care pveconi- 
zează „o reglementare justă a 
problemei refugiaților”, fără 
ca în textul ei cuvintul „pales- 
tinian“ să apară nici măcar 0 
singură dată. 


Vasile Oprea, Lipova, jud. 


Arad. J. Paul Getty este a- 
merican. 
2. Cel mai mare petrolier 


aparţine Japoniei. 

3. Nu dispunem de date e- 
xacte privind cantitatea. de 
petrol pe care Statele Unite 
o importă din Arabia Sau- 


Vinzările petrolului din 
Orientul Mijlociu (1972) 


Necalculat 
25% 


Source: Organization of Petroleum 


Exporting Countries 


Importurile de petrol 
ale S.U.A. (1972) 


Mijlociu *P" 
| Source: 


"im mod: curent S.U.A. im 


dită. Dar, în. general, S.U.A. 
importă din Orient aproxima- 
tiv 6 la sută din nevoile sale 
(Și aici ciirele diferă: potri- 
vit Biroului minelor, acest 
procent este de numai 3,7 la 
sută). Graficul alăturat ({re- 
produs după „International 
Herald Tribune“), oferă citeva 


Arabia Saudit 
Iran E 


Kuweit 


Altii 1.1% 


Dubai (2 


poeta nevoile sale de petrol din Orientul Mijlociu. 


| 
| 
| 
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răspunsuri întrebărilor dv.: 
mai întîi rezervele de care 


dispur. statele arabe producă- 
toare ce petrol, apoi un gra- 
fic al vinzärilor lor de petrol 
si un alt grafic a! importuri- 
lor de petrol ale Statelor U- 
nite. 


Dispunerea rezervelor de petrol 
(în 1972, în milioane barili) 


Source: American Petroleum institute 


portă aproximativ 6 la sută din 
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Atentatele 
cu bombe 


Neculai Gh. Nistor. Pasti- 
ana, com. Pirjol, jud. Bacău, 
De cînd a izbucnit, în urmă 
cu peste patru ani, conflictul 
dintre comunitățile catolică si 
protestantă din  Irlant de 
Nord, în această provincie bri- 
tanicä au explodat un număr 
extrem de mare de bombe. 
producînd daune materiale și 
victime. Nu dispunem de ci- 
fra tuturor acestor explozi. 
Extremistii se află de ambele 
părţi : Armata  hepublicană 
Irlandeză (IRA). cu cele două 
aripi ale sale — de partea. ca- 
tolică : din rindul protestanți- 


lor s-au desprins mai multe 
organizatii extremiste dintre 
care cele utilizind frecveni 
exploziile, atentatele și inti- 
midările sint „Ulster Volun- 
teer Force“. „Ulster Citizen 
Army“ şi „Uister Freedom 


Fighter“. (Chiar şi între ; 
te organizații există rivalhtăți. 
U.V.F. atuzîndu-le pe celelal- 
te de a fi „dusmanii traditi- 
ilor britanice ale provinciei“ : 
mai mult, in urmă cu două 
luni, doi conducători ai U.C.A. 


| 


au fost asasinați si bänutelile 
au căzut încea mai mare par- 
te asupra celorlalte organiza- 
ţii protestante). În ceea ce pri- 
veste valul de explozii zire a 
cuprins şi restul Marii Britanii, 
în ultimile luni au fost 
mai multe opinii ; din mare 
majoritate a comentariilor re- 
iese părerea că vorba de 
o prelungire a conilictului 
nord-irlandez. afirmat că 
bombele ca ) 


enuse 


es 


explodau în 
gäri, in magazine ori pe sträzi 
la Londra, Birmingham si în 
alte oraşe ar fi opera Armatei 
Republicane Irlandeze : 
odatä, -o altă organizati» 
testantă extremistă „The 
suaders“ a revendicat o serie 
de atentate. Nu sint însă pu 
tini nici-cei care consideră că 
aceste explozii nu au Nici o 
legătură cu-eeea ce se întim- 
plă in Ulster, fiind pur si 
simplu opera unor “răufăcători 
„autohtoni“. În “orice caz, in- 
diferent care ar fi- cauzele. po- 
litia britanică a declanşat o 
amplă acţiune de supravezhe- 
re a organizatiilor extremiste 
şi de preintimpinare a atenta- 
telur (am ‘seris despre aces: 
fapt și în nr. 40 al revistei). 
Rezultatul : exploziile pe te- 
ritoriul redus ca 


număr. 


tot- 
IVO 
Per 


englez 


S-au 


Grigore Sandu, Iași. Cu pri- 
lejul recentei vizite în Austra- 
lia, regina Marii Britanii, Eli- 
sabeta a II-a, a fost proclama- 
tä şi regină a Australiei. Pină 
acum. “Elisabeta era „regină a 
Marii Britanii. Australiei şi 
altor regate si l 


teritorii, sef al 
Commonwealthului” : acum, 
în Australia, titlul Elisabetei 
este „regină a Australiei si a 
altor regate şi teritorii, şef al 


Commonwealthului“. Foto- 
grafia o reprezintă pe Eiisa- 
beta ieşind din clădirea Par- 


lamentului australian din 
Canberra, împreună cu pre- 
mierul Gough Whitlam, după 


discuțiile referitoare la schim- 
barea Ulterior, regina 
a asistat la deschiderea noii 
opere din Sydney, despre a 
cărei îndrăzneață arhitectură 


am scris în nr. 43. 


+itlyilnii 
LUULU 


= 
ai 


Adriana Mironescu, Bueu- 
resti 1. Conferința Naţiunilor 
Unite pentru comerţ si dez- 
voltare are în acest moment 
145 de membri : toţi membrii 
Naţiunilor Unite, plus Ban- 
gladesh, R. P. D. Coreeană, Co- 
resa de Sud, Elveţia. iech- 
tenstein. Monaco, San Marino, 
Samoa de Vest, Vatican, Viet- 
namul de Sud. 


2. Despre cauzele care au 
dus la recentele tulburäri din 
Tailanda am scris pe larg în 
nr. 44 al revistei. Fotografia 
alăturată înfăţişează un mo- 
ment de la ciocnirile dintre 
studenţii demonstranți și ar- 
mată (care a deschis tocul), 
înainte de căderea guvernului. 


Cablul 


transoceanic 


Cälin Marinescu, Bucuresti. 
Primul cablu suboceanic des- 
tinat eomunicärilor prin tele- 
fon între Statele Unite si Eu- 
ropa a fost instâlat în 1956. 
Înainte de această dată, con- 
rbirile de acest gen rau 
făcute exclusiv prin transmisii 
radio, iar cablurile maritime 
erau 'rezervate “elegramelor 
ori altor mesaje ‘codificate. 
Prin cablul transoceanic amin- 
tit se transmiteau simultan 35 
de legături. După 17 ani, timp 


y 


în care cablu] transozeanic 
pentru convorbiri telefonice 


s-a dovedit de departe insufi- 
cient, experţii de ambele părti 
ale Oceanului Atlantic au de- 
finitivat un nou sistem de le 
gäturä, mult superior, despre 
care vă oferim unele amänun- 
te. Noul sistem — „lrans- 
atlantic Cable TAT 6* —- va 
lega Green Hill (S.U.A) de 
St. Hilaire de Riez (Franta)si 
va avea o lungime de 3500 
mile nautice. Costul unui ase- 
menea cablu — între 400 si 
500 milioane de mărci vest- 
germane. Noul cablu va avea 
un miez de oțel, învelit in su- 
te de fire spiralate de cupru, 
acoperite de un înveliş de 
plastic, la rindul său îmbrăcat 
în cupru. Circumferinta cablu- 
lui nu întrece grosimea bratu- 
lui unei adolescente. La fie- 
care 5,2 mile nautice există 


un nod de aproximativ 40 cm 
diametru a cărui destinaţie 
este de a încorpora pulsatiile 
electrice. Există diferite pă- 
reri privind durabilitatea unui 
asemenea cablu : unii conside- 
ră că va avea o viaţă dc 25 de 
aui, alții, între 30 si 40 de 
ani. Superioritatea tehnică a 
noului “cablu este  incontesta- 
bilă : se va putea efectua si- 
multan un număr de convor- 
biri telefonice de 111 ori mai 
mare, adică 4009. Cu un ase- 
menea randament, oricit ar fi 
de costisitoare instalarea ca- 
tlului, el se dovedeşte extrem 
de rentabil. Noul cablu trans- 
oceanic va intra în exploatare 
în aprilie 1976 şi va fi folosit 


nu numai pentru legäturile 
dintre America de Nord și 


Europa occidentală, dar si 
dintre Africa, Orientul Mijlo- 
ciu şi America de Nord; de 
asemenea, cablul va putea fi 
utilizat pentru legăturile te- 
lex. Acordul pentru constru- 
iveä şi instalarea noului cablu 
transoceanic a fost recent sem- 
nat de 20 de firme si organi- 
zatii din Europa occidentală 
şi S.U.A. 


Mihai Nueleanu, com. Ani- 
noasa, jud. Gori. Nu există 
nici o legătură de rudenie în- 
tre roul vicepresedinte -al 
Statelor Unite, Gerald Ford, și 
cunoscutul magnat al auto- 
mobiluiui. Vom publica amă- 
nunte biografice într-o viitoa- 
re rubrică „Profil“. 
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Fondul de dezvoltare 


Al. Dutcseu, București. Una 
din problemele cele mai a- 
prins discutate în ultimul 
timp de membrii Pieței co- 
mune a fost aceea a creării 
cît mai grabnice a Fondului 
de dezvoltare regională al or~ 
ganismului. O comisie a Pie- 
tei comune a stabilit zonele 
care au nevoie de un aseme- 
nea ajutor pentru dezvoltarea 
industrială si, implicit, re- 
ducerea numărului de şomeri. 
Harta alăturată, reprodusă 
din cotidianul britanic „The 
Financial Times“ reprezintă, 
în negru, aceste zone : urgen- 
tele vor fi indreotate in pri- 
mul rind spre Irlanda (in in- 
- tregimea ci), o parte a Dane- 
marcei (Groenlanda, in spe- 
„cial, în medalion), întinse re- 
giuni din Marea Britanie, 
Italia şi Franța. Potrivit ci- 
frelor anuntate sub formă de 
propunere de către comisia 


Pe] 


PROPOSED AREAS FOR 


regională al C.E E. 


care s-a ocupat de această 
problemă, cifre ce trebuie a- 
probate, inainte de a fi de- 
finitive, de cätre statele mem- 
bre, 35 la sutä din locuitorii 
regiunilor care au nevoie de 
acest ajutor se află in Italia, 
25 la sută în Marea Britanie, 
21 la sută în Franţa, 9 la sută 
în R.F. Germania, 4 la sută în 
Irlanda, cite 2 la sută in O- 
landa, Belgia şi Danemarca, 
mai puţin de 1 la sută în Lu- 
xemburg. Criteriile mari după 
care au fost stabilite zonele 
au fost: un sistem național 
de aiutor regional; un pro- 
dus pe cap de locuitor mai 
mic decit in C.E.E., in ge- 
neral. Acestor criterii li s-au 
mai adăugat : o preponderen- 
tä agricolă a regiunilor, o 
industrie în schimbare de 
structură, un pronunţat - 30- 
maj. 
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Concursul pentru noul imn 
al lugoslaviei 


Florin Coman, Bucureşti. 
La cererea dv., ne-am adresat 
corespondentului Agerpres la 
Belgrad, Simion Morcovescu, 
care ne-a trimis următoarea 
explicaţie : 

Problema concursului pen- 
tru nou] imn al lugoslaviei 
este reluatä de revista ,,Vies- 
nik u Siiedu“ care anunţă că 
încă nu s-a găsit textul eo- 


an 1524 Ea 


respunzător melodiei alese, tot 
în cadrul unui concurs, cu 
cîteva Tuni în urmă. Aşadar, 
căutările de aproape trei de- 
cenii pentru un imn care să 
exprime cuceririle revolutio- 
nare ale popoarelor iugoslave 
nu au dat rezultate. 

Pentru a înțelege mai bine 
această problemă, pe larg tra- 
tată în presa iugoslavă, este 


i 


necesar un scurt istoric al in- 
cercărilor de găsire a unui 
imn naţional propriu. 

Cu aproape trei decenii in 
urmă, în lugoslavia a fost 
„împrumutat“  cîntecul „ilei 
sloveni“, care, pînă în zilele 
noastre, este intonat la festi- 
vitäti, deşi niciodată nu a fost 
proclamat imn national de 
stat. Pe lîngă faptul că au ex- 
primă sintetic ceea ce s-a cu- 
cerit prin lupte grele, dificul- 
tatea este creată și de faptul 
că aceeași melodie este folosi- 
tă şi de polonezi în imnul de 
stat, fapt care a provocat de- 
ja probleme, mai ales celor 
care răspund de protocol. Ast- 
fel, de pildă, se aminteşte că 
ziariştii străini prezenţi la so- 
sirea lui Gierek în Iugoslavia 
au cerut să li se explice de ce 
în cinstea înaltului oaspete 
s-a intonat numai imnul iu- 
goslav și acesta de două ori. 

Cîntecul „Hei sloveni“ este 
cel mai vechi cîntec cu carac- 
ter de imn. În secolul trecut, 
el a fost popular în rîndul 
slovenilor şi croaților si a fost 
adesea cîntat în cursul războ- 
iului de eliberare națională. 
Ca imn al lugoslaviei noi a 
fost intonat pentru prima da- 
tă la 26 noiembrie 1942 la 
Bihaci, în ajunul primei se- 
siuni a Consiliului antifascist 
de eliberare naţională a lu- 
goslaviei. De atunci. se intu- 
nează cu toate ocaziile festive, 
pînă în zilele noastre. Pentru 
că textul nu mai corespundea 
cerințelor noii Iugoslavii, de 
cîțiva ani s-a renunțat la text 
și se păstrează doar melodia. 

În anii de după eliberare 
s-au organizat mai multe con- 
cursuri pentru imn, dar pînă 
la urmă nici unul nu s-a sol- 
dat cu un nou imn. În 1968 a 
fost organizat un nou concurs 
şi din cele peste 200 de lucrări 
s-a ales compoziţia lui Taki 
Hrisik. Juriul a aprobat me- 
lodia, dar a fost respins textul 
ca fiind neadecvat. Aşadar, 
din 1969, cînd a fost premiatä 
melodia amintită, Iugoslavia 
continuă să fie fără imn. A- 
cum se punea problema da- 
că imnul să nu aibă şi text 
sau să se organizeze un nou 
concurs, de data această nu- 
mai pentru text, Pină la urmă 
s-a optat pentru ultima va- 
riantä si în mai, anul acesta, 
s-a lansat concursul pentru 
textul imnului pe melodia lui 
Hrisik, cu recomandarea ca 
aceasta să exprime „ceea 
ce este comun popoarelor 
si naționalităților iugoslave, 
crearea şi dezvoltarea Iu- 
goslaviei, näzuintele de li- 
bertate ale popoarelor iu- 
goslave şi lupta lor pentru 
libertate, independentă si ne- 
atirnare etc.“. Termenul pen- 
tru prezentarea lucrărilor era 
1 septembrie. 

Acum, la două luni după 
expirarea termenului, revista 
»Vicsnik u Sriedu“ informea- 
TA 
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ză că, din „cele 506 texte pri- 
mite de la autori din întreaga 
tară şi aproape în toate limbi- 
le popoarelor iugoslave, juri- 
ul, numit de adunarea fede- 
rală, nu este mulţumit de nici 
una din lucrările primite pen- 
tru concurs“. Deşi au existat 
cam 50 de lucrări care ar ñi 
corespuns condiţiilor stabilite, 
nici una nu a satisfăcut juriul. 
Printre altele, aminteşte re- 
vista citată, a fost primită şi 
o compoziție cu text de la 
Paul Jaket din Lyon. Juriul 
a recomandat ca Uniunea 
compozitorilor să organizeze 
un nou concurs. 


Laurenţiu Mihăiescu, Bucu- 
resti.  Documentarul despre 
conflictele din Orientul Apro- 
piat, publicat in nr. 45, 
sperăm să răspundă tuturor 
întrebărilor dv. 


Stelian Ionescu, str. Ghim- 
pati nr. 23, bloc 2, sc. 6, ap. 
190 Bucuresti, sector 5, tel. 
24.87.89, oferă celor interesaţi 
colecţia revistei „Lumea“ de 
la apaiţie pînă astăzi. 


Skekely Imre, Hunedoara. 
Vă sugerăm consultarea arti- 
colelor despre Orientul Apro- 
piat si despre Spiro Agnew 
publicate în nr..43. Nu dispu- 
nem de celelalte informatii so- 
licitate. 
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lon Cârje 


Redacţia și administra'ia : 
Bucuresti, Piaţa Scinteii nr. 1. 
Tele/sn 17.60.10. Internatio- 
nal 17.69.87 si 18.53.55. Abo- 
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patru variante... 


„patru tipuri excelente de frigidere! 


FRIGERO 

MODEL MASĂ 
capacitatea 140 | 
lei 4150 si 4110 


FRIGERO 
SUPER 
capacitatea 180 | 


lei 4800 


FRIGERO 
LUX | 
capacitatea 240 | 


lei 5740 


Frigiderele FRIGERO 
sint realizate dupä cele 
mai moderne conceptii 
in construcţia de frigi- = 


dere pentru uz casnic - 


si sint executate la ni- 


vel tehnic si calitativ — 


superior. 


Consumul mediu de = 


electricitate in 24 ore 
este intre 0,18—0,30 lei. 


Frigiderele FRIGERO 
se pot cumpăra si cu 
plata în 18 rate lunare 
cu un avans minim de 
822 lei. | 


COMBINATUL DE LIANTI aa 
$I AZBOCIMENT 


TG. JU — BIRSESTI 
tel. 11943. 13935, 
11454; 12628 


Lei 2 


45 noiembrie 4973 


i 
| 
] 
l 
| 
i 
i 
4 
| 
1 
5 
| 
h 
; 
i 
d 


Primiri 
a 
tovarășul 


NICOLAE 
CEAUȘESCU 


[49 1525) 


| 15 noiembrie 1973 


ARTICOLE, CORESPONDENTE 


Orientul Apropiat : 
- Km 101 marchează un început. 
Cräciun lonescu 
— Acţiuni de reconstrucţie. Nico- 
lae N. Lupu | 
Moscova. Convorbiri Brejnev-Tito. 
Nicolae Cretu 
Pekin. A sasea vizitä a lui Henry 
Kissinger. ilie Tecutä 
Praga. Negocierile cehoslovaco— 
vest-germane. Constantin Prisă- 
caru 
Sofia. Vizite prietenești la nivel 
inalt. Constantin Amaritei 
O.N.U. Problemele  dezarmării 
din nou in discuţie. C. Traian 
Geneva. Aspecte concrete ale 
cooperării. N. Răzvan 
- Bonn. 11 partide democrat-cres- 
tine in congres. N. S. Stänescu 
| . Epuizabil si inepuizabil in resur- 
| sele mondiale de energie. llie 
| „ Șerbănescu 
Energie și politică internationa- 
lä. Silviu Brucan 
Norvegia : din nou guvern Brat- 
teli. Stelian Turlea 
Răsfoind „dosarul chilian“. Anca 
Voican 


INTERVIUL NOSTRU 


A. J. Phrydas, ambasadorul Re- 
publicii Elene la București 


| REPORTAJ PE GLOB 
| Pireu. lon Badea 


RĂSPUNDEM CITITORILOR 


Vietnam : zece luni după sem- 
narea Acordului de la Paris. 
| Liana Enescu 
| 


1000 +1 


SERIAL 
| La Dallas, acum zece ani... (III). 


18 


20 


17 


| Mircea Grigorescu 24 
| kest a 
| PUNCTE DE VEDERE DIN PRESA 
MONDIALĂ 
Ekonomiceskaia Gazeta, Politika, 
| Frankfurter Allgemeine, Neue 
| Zürcher Zeitung, The Econo- 
mist 26—29 
| 
| PROFIL 


Edward Gough Whitlam, 


prim- 
| ministru al Australiei 


| POȘTA REDACŢIEI 


al CC al P.C.R. 


În ziua de 13 noiembrie 1973, a avut 
loc şedinţa Comitetului Executiv al C.C. 
al P.C.R., prezidată de tovarăşul Nicolae 
Ceauşescu, secretar general al Partidului 
Comunist Român. 

La ședință au luat parte ca invitaţi 
membri ai guvernului, șefi ai unor insti- 
tutii centrale, activişti de partid gi de 
stat. 

Comitetul Executiv a luat în discuţie 
analiza şi propunerile cu privire la prin- 
cipalele probleme ale dezvoltării energe- 
tice în Republica Socialistă România și 
măsurile de economisire a combustibililor 
şi energiei electrice. Pe marginea analizei 
şi propunerilor prezentate au luat cuvin- 
tul numeroși vorbitori, membri ai Comi- 
tetului Executiv şi reprezentanţi ai unor 
ministere economice. 

În încheierea discuţiilor, la acest punct 
de pe ordinea de zi, a luat cuvîntul to- 
varäsul Nicolae Ceaușescu, 

Pe baza analizei prezentate şi a conclu- 
ziilor tovarăşului Nicolae Ceaușescu, Co- 
mitetul Executiv a adoptat o hotärire cu 
privire la principalele probleme ale dez- 
voltării energetice în Republica Socialistă 
România și măsurile de economisire a 
combustibililor şi energiei electrice, care 
se dă publicităţii separat. 

Comitetul Executiv a ascultat o infor- 
mare prezentată de tovarășul Nicolae 
Ceaușescu, secretar general al: Partidului 
Comunist Român, cu privire la poziţia 
României față de conflictul din Orientul 
Mijlociu si contribuţia sa la soluționarea 
acestuia. 

Comitetul Executiv a luat cunoștință 
cu vie satisfacție de activitatea intensă, 
multilaterală, desfășurată sub conducerea 
partidului și a statului, de secretarul ge- 
neral al partidului, tovarășul Nicolae 
Ceauşescu, din primul moment al izbuc- 
nirii ostilităților din octombrie a.c., in 
în vederea încetării imediate a conflictu- 
lui şi trecerii fără intirziere la o regle- 
mentare politică care să asigure stator- 
nicirea unei păci drepte, trainice în aceas- 
tă zonă a lumii. Prin declaraţiile ofi- 
ciale şi luările de poziţie din cuvintärile 
rostite de tovarășul Nicolae Ceaușescu în 
această perioadă, prin mesajele adresate 
de preşedintele Consiliului de Stat con- 
ducătorilor de state şi guverne, prin pro- 
punerile si iniţiativele întreprinse, în 
spiritul poziţiei consecvente a partidului 
si statului nostru, România și-a adus, si 
în acest caz, o contribuţie activă în di- 
rectia găsirii căilor de rezolvare politică 
a situaţiei din Orientul Apropiat. 

Apreciind în mod deosebit promptitu- 
dinea cu care s-a acţionat pentru atin- 
gerea acestor țeluri, Comitetul Executiv 
a dat o înaltă apreciere aportului perso- 
nal al secretarului general al partidului, 
tovarăşul Nicolae Ceauşescu, la elaborarea 


„şi promovarea consecventă a poziției 


României, la 
noastră. 

Ultimul conflict a demonstrat că este 
necesară aplicarea consecventă a rezolu- 
tiei din noiembrie 1967 a Consiliului de 
Securitate, care să ducă la retragerea 
trupelor israeliene din teritoriile arabe 
ocupate, la recunoașterea şi garantarea 
suveranităţii naționale şi a integrităţii 
teritoriale a tuturor statelor din zonă, la 
reglementarea problemei populaţiei pa- 
lestiniene în conformitate cu aspiraţiile ei 
legitime. 

Desfăşurarea evenimentelor, semnarea 
acordului pentru consolidarea încetării 
focului au confirmat, încă o dată, juste- 
tea politicii țării noastre, a stäruintelor 
sale în vederea rezolvării conflictului pe 
cale politică. 

Comitetul Executiv a apreciat că în 
prezent există premise favorabile pentru 
a se ajunge la o reglementare definitivă 
a conflictului si a stabilit ca România 
să-şi aducă şi în viitor contribuţia pentru 
consolidarea încetării focului, pentru 
dezangajare militară, creindu-se astfel 
condiţiile începerii lucrărilor conferinţei 
de pace, care să ducă la soluționarea pe 
cale politică a problemelor complexe ale 


inițiativele luate de ţara 


regiunii şi la lichidarea pentru totdeauna 


a conflictului. z 

Comitetul Executiv consideră că la 
această conferință, sub egida O.N.U., ală- 
turi de părţile direct implicate, trebuie 
să participe şi alte state — mari, mijlo- 
cii şi mici — de pe diferite continente şi 
îndeosebi din Europa şi Africa, care do- 
resc si pot aduce o contribuţie construc- 
tivă la instaurarea unei păci drepte şi 
trainice în Orientul Apropiat. 

In spiritul răspunderii față de destinele 
lumii contemporane, România socialistă 
va continua să acţioneze, pe toate căile, 
cu aceeaşi perseverență ca si pinä acum, 
pentru reinstaurarea liniștii în Orientul 
Apropiat, pentru statornicirea unor ra- 
porturi noi de încredere și colaborare 
în această zonă geografică, astfel incit 
popoarele care trăiesc aici să-şi poată 
concentra eforturile mersului lor înainte 
pe calea dezvoltării independente, econo- 
mice şi sociale — ceea ce corespunde in- 
tereselor cauzei păcii si destinderii în 
Orientul Apropiat si în întreaga lume. 

În continuare, Comitetul Executiv a 
aprobat propunerile privind reducerea 
preţurilor de producţie şi livrare la unele 
mașini agricole, precum și îmbunătăţirea 
sistemului de reglementare a stocurilor de 
materiale şi produse, corelate cu proble- 
mele de plan. 

Comitetul Executiv a hotărit să con- 
voace Plenara Comitetului Central al 
Partidului Comunist Român în ziua de 
30 noiembrie 1973. 

În încheiere, Comitetul Executiv a re- 
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zolvat unele probleme ale activităţii cu- > 


11 noiembrie, la km 101 pe şoseaua Cairo— 

Suez : ceremonia semnării acordului pen- 

tru consolidarea încetării focuiui de către 

reprezentanţii Egiptului (dreapta) si Israe= 
lului 


ORIENTUL 


APROPIA 


Baoan cca i =] 


marchează un început 


Corespondenţă din Beirut de la Crăciun lonescu 


În Orientul Apropiat, prima jumătate a 
Junii noiembrie a fost marcată printr-ur 
carusel diplomatic la nivel şi de proporții 
probabil niciodată atinse “de „această re- 
giune în decursul istoriei sale moderne, 
urmînd imediat după conflictul armat 
arabo-israelian din octombrie, care, în lim 
bajul presei locale, este denumit „războiul 
de 18 zile”. 

Faza consultărilor, după -ee armele au 
încetat să mai acţioneze, a Gebutat în pri- 
mele zile ale lui noiembrie «cu întilnirea 
dintre preşedinţii Egiptului si Siriei pe ae- 
roportu! din Kuweit, în prezența șefului: 
emiratului petrolier din nordul  Goltulu: 
Persic. A fost momentul explicaţiilor din- 
tre cele două principale state arabe be- 
ligerante si a determinării poziţiilor în bä- 
tălia diplomatică în curs de desf 
care are în vedere găsirea une 


echitabile și acceptabile pentru  -rezolva- 
rea “situaţiei încordate din Orientul Apro- 
piat, dăinuind de un sfert de veac, perioa- 
dă ce a înregistrat patru confruntări -sîn- 
geroase cu pauze intre sele „de nici pace, 
nici război”. 

Caruselul diplomatic, desfăşurat în zonă 
si în afara ci, a continuat (aşa cum reiese 
din caseta alăturată). culmirind cu turneul 
șefului diplomaţiei americane, Henry Kis- 
singer, însoţit de secretarul adjunct Joseph 
Sisco, într-o 'serie de capitale arabe, în- 
cheiat coneret -printr-o neașteptată -relua- 
re a relațiilor “diplomatice S.U.A.-Egipt si 
stabilirea unui acord egipteano-israelian, 
semnat la 11 noiembrie, în mijlocul deşer- 
tului pe şoseaua Cairo-Sunez, la kilometrul 
101, care putea deveni jalon al unei noi 
ere în Orientul Apropiat — o eră a păcii 


și înţelegerii. 


€ 


Scrisoare trimisă de H. Kissinger 
secretarului general al O.N.U. 


Domnule secretar general, 

Am onoarea să vă informez că gu- 
vernele Egiptului si Israelului sint dis- 
puse să accepte următorul acord care 
aplică Art. 1 al Rezoluţie: 338 a Con- 
siliului de Securitate al ONU. şi Art. 1 
al Rezolutiei 339 a Consiliului de Se. 
curitate al O.N.U. 

Textul acestui acond este următorul : 

a) Egiptul şi Israelul sint de acord 
să respecte cu scrupulozitate încetarea 
focului cerută de Consiliul de Secu- 
ritate al O.N.U. ; 

b) Ambele părți sînt de acord ca 
convorbirile dintre ele să înceapă ime- 
diat în vederea reglementării probleme 
în cadrul acordului cu privire la de- 
zangajarea şi separarea forțelor, sub 
auspiciile O.N.U.; 

c) Orașul Suez va primi zilnic pro- 
vizii de alimente, apă și medicamente 
Toţi civilii răniți din oraşul Suez vor fi 
evacuați ; 

d) Nu trebuie să existe nici un obsta- 
col în calea deplasării de livrări nomili- 
tare spre malul răsăritean ; 


e) Punctele de control israeliene, si- 
tuate pe şoseaua Cairo-Suez, vor fi înlo- 
cuite de puncte de control ale O.N.U. La 
capătul din Suez al șoselei, ofiţerii is- 
raelieni pot participa, împreună cu re- 
prezentanti ai O.N.U., la stabilirea «ca- 
racterului memilitar al încărcăturilor 
pe malul Canalului : 

f) Imediat după stabilirea punctelor 
de control ale O.N.U. pe şoseaua Cairo- 
Suez, va avea loc un schimb al tuturor 
prizonierilor, inclusiv al răniților. 


Desigur că acordul în şase puncte egip- 
teano-israelian, care a pus capăt in moi 
oficial celui de al patrulea război, nu in- 
seamnă neapărat că „liniștea s-a statornicit 
temeinic în “Orientul Apropiat. El consti- 
tuie doar un început pe drumul sintorto- 
cheat si spinos al unei păci durabile în re- 
giune, care depinde de multe considerente, 
implicaţii și factori imprevizibili. bunăvo- 
inta tuturor fiind mai mult decit necesară 
pentru a se ajunge la rezultate viabiie. 

Primele comentarii ale observatorilor 
politici din zonă degajă un cptimism mo- 
derat. Fapt explicabil prin  perpe'uarea 
timp îndelungat a încordării si în condi- 
tiile izbucnirii, oarecum  neaşteplule, a 
războiului din octombrie. La acestea se 
adaugă numeroase puncte de întrebare 
privind perspectivele rezo!vătii concrete a 
unor probleme complexe dintre părţile în 
cauză, ca să nu mai vorbim de atît dedi- 
ficila problemă palestiniană. 

Posibilitatea de previziune. corectă a 
desfășurării situației se complică atita 
timp cît ţările interesate nu şi-au făcut 
cunoscute public si în mod exact pozi- 
tiile oficiale privind proiectata conferintä 
de pace ce ar urma să-și înceapă — „cel 
tîrziu în două luni“ — lucrările, în oraşul 
de pe malul lacului Leman. 


Cele două părți au căzut de acord 
să ţină o întîlnire sub auspiciile co- 
mandamentului “O.N.U. la locul obis- 
nuit (kilometrul 101 pe soseaua Suez- 
Cairo) pentru a semna acest acord şi 
pentru a asigura aplicarea lui. V-as fi 
foarte recunoscător dacă aţi lua măsu- 
rile adecvate pentru a asigura ţinerea 
unei întilniri sîmbătă 10 noiembrie 
1973 sau la oricare aită dată convena- 
bilă tuturor părților astfel incit repre- 
zentantii “acestora să ia măsurile adec- 
vate. 

Intentionäm să anunțăm public a- 
cest acord vineri 9 noiembrie 1973 la 
amiază, ora New York-ului. 


Cele mai bune urări, 
Henry Kissinger 


Räspunsul lui Kurt Waldheim 


După ce a 
Henry 
publicat 
cială : 

Mă bucur de acceptarea de către 
guvernele egiptean şi israelian a acor- 
dului care a fost anunțat. 

Am dat imediat instrucțiuni, să se “ia 


primit scrisoarea lui 
Kissinger, Kurt Waldheim a 
următoarea declaraţie _ ofi- 


măsurile necesare pentru punerea în 
aplicare a acordului. 

Tin să-mi exprim calda apreciere 
secretarului Departamentului de Stat 
al S.U.A. si guvernelor interesate, care 
au făcu! posibil acest foarte important 
pas înainte spre pace în Orientul 
Mijlociu. 


După 36 de zile de la declanșarea ce- 
lui de-al patrulea conflict armat arabo- 
israelian, reprezentanți ai Egiptului si 
Israelului au semnat, la 11 noiembrie, 
acordul în șase puncte pentru consoli: 
darea. încetării focului: Ceremonia 
semnării a avut loe la kilometrul 191 
pe șoseaua Cairo-Suez, de către gene- 
ralul Mohammed Jammasi, șef al ope- 
ratiunilor și adjunct al comandantului 
forțelor terestre egiptene si generalul 
Aharon Yariv, adjunct al șefului statu- 
lui major și consilier militar al premie- 
rului israelian Golda Meir, în prezența 
generalului finlandez Enzie Siilasvuo 
reprezentind O.N.U. Circa 400 de zia- 


Se vorbeşte mult despre o reuniune lu 
nivel înalt a ţărilor arabe, dar, cel puţin 
pînă la începutul acestei săptămîni, n-a 
fost încă anunţată nici o hotärire precisă. 
Nu au fost clarificate pînă acum numărul 
si componența pariicipării la. conferința 
de pace de la Geneva. În această direcție 
există, se pare, mai multe păreri, nu toate 
concordante. După cum declara duminică 
seara, ministrul de externe sirian, Khad- 
dam, „Siria nu va accepta să participe la 
o conferință de pace decit dacă ea va îi 
plasată sub auspicii mai largi decît a două 
mari puteri. Siria cere, și va fi pentru ea 
o condiţie sine qua non, participarea Eu- 
ropei ca şi reprezentarea țărilor africane“. 

Au circulat anumite versiuni conform 
cărora tările arabe participante ar putea 
să se prezinte cu o mică delegaţie, care»sä 
exprime un punct de vedere comun. Ior- 
dania, interesată în cel mai înalt grad, 
şi-a anunțat intenţia de a-și apăra pinä la 
capăt interesele. iar vizitele regelui Hus- 
sein în opt capitale arabe în Gecurs de 
cinci zile punetează tocmai acest fapt. 

La rîndul lor. reprezentanții organiza- 
țiilor palestiniene desfășoară o vie activi- 
tate politico-diplomatică, preşedintele Co- 
mitetului Executiv al 0O.E.P., Yasser Ara- 
fai, vizitind o serie de capitale arabe pen- 
tru a expune poziția rezistenței. După cum 
a anunțat agenţia palestiniană Wafa, Ara- 
fat, care este şi conducătorul „Fatah“-ului, 
însoțit de Georges Habache si Nayef Ha- 
watmeh, liderii Frontului Popular de Eli- 
berare al Palestinei si Frontului Democra- 
tic Popular, organizaţii care, împreună cu 
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vineri 2 


Ceremonia semnării 


risti au sosit la faţa locului pentru a 
asista la eveniment. 

Ceremonia semnării s-a desfăşurat 
în interiorul unui cort sub pavilion: 
O.N.U. în care fusese instalată o masă, 
acoperită de o catifea gri, pe care erau 
așezate dosarele și documentele. In 
imediata apropiere au fost ridicate 
alte două. corturi, unul pentru delega- 
tia egipteană si altul pentru cea isra- 
eliană. 

12h 46 GMT : sosește generalul Siilas- 
vuo, urmat la citeva minute de genera- 
lul Aharon Yariv. 

12h- 49: soseşte generalul Mohammed 
Jammasi. 


„Fatah“-ul constituie nucleul principal al 
O.E.P., urmează să viziteze Moscova. Con- 
ducerile organizaţiilor rezistenţei palesti- 
niene au ţinut, în ultimul timp, o serie de 
reuniuni pentru a-şi determina atitudinea 
faţă de două probleme esenţiale : hotărîrea 
de încetare a focului acceptată de Egipt si 
Siria si ideea creării unui stat palestinian 
care să cuprindă Cisiordania şi Gaza. Păre- 
rile ar fi fost împărţite, potrivit unor infor- 
matii de aici, cu toate că declaraţiile făcute 
ulterior pun accentul pe „continuarea luptei 
pînă la crearea unei Palestine democratice, 
multinaționale si multiconfesionale“. Este 
limpede, însă, că, pinä la urmă, rezistenţa 
nu se poate plasa în afara poziţiei gene- 
rale care va fi adoptată de ţările arabe şi 
a înțelegerilor încheiate de acestea, fără a 
risca o dezbinare: Or, este greu de presu- 
pus că actualii conducători ai palestinieni- 
lor și-ar putea asuma un astfel de risc. 

În ceea ce priveşte Libanul, care, deşi 
n-a fost implicat direct în conflict, a avut, 
totuși, de suferit bombardamente repetate 
ale zonei de frontieră, soldate cu pierderi 
umane şi distrugeri într-o serie de sate, 
precum şi violarea continuă a spaţiului 
aerian si maritim (cu acest prilej au fost 


scoase din funcţiune staţia de radar de la 


Barouk, la 40 km de Beirut, şi cablul sub- 
marin care făcea legătura cu Marsilia 
avînd o capacitate de transmisie simultană 
a 120 legături telefonice şi telex), el este 
interesat, tocmai pentru împiedicarea re- 
petării în viitor a unei astfel de situaţii, 
ca reglementarea ce se are în vedere să 
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13h : șefii celor două delegaţii pä- 
trund în cort pentru a semna cele trei 
exemplare ale acordului, redactat in 
limba engleză. După semnare, în inte- 
riorul cortului sint admisi, pentru cî- 
teva minute, fotografi, in grupuri de 
cite cinci. 

Mh 06: ia: sfirşit primul schimb de 
vederi intre cele două delegaţii asupra 
aplicării acordului, după care se retrag 
în corturile lor. Spre seară, discuţiile 
au fost reluate. 

Iniţial, semnarea fusese prevăzută 
pentru data de 10 noiembrie: Ea a fost 
aminată la cererea Israelului, care a 
solicitat Washingtonului clarificări de 
ultimă oră asupra conţinutului unor 
puncte din acord. 


După 
cum s-a anuntat, în urma vizitei făcute de 


țină seama si de interesele sale. 


premierul T. Solh, săptămîna trecută, la 
Cairo, Libanul nu s-a hotärit încă dacă 
participă sau nu la conferința dè la Gene- 
va. Ministrul de externe libanez nu va fi 
trimis în oraşul elveţian decît dacă nego- 
cierile i-ar putea aduce Libanului „ceva 
mai solid şi mai interesant decît convenţia 
de armistițiu“. Dar, aşa. cum s-a precizat 
în continuare, ca stat avînd frontieră cu 
Israelul, Libanul „nu numai că are drep- 
tul de a participa, dar aceasta ar putea fi 
chiar o- necesitate“. 

Săptămîna în curs ar putea aduce mul- 
te clarificări de poziții — caruselul diplo- 
matic din Orientul Apropiat nefiind încă 
încheiat — făcînd ca barometrul politic 
să indice mai mult optimism. Ministrul de 

externe libanez, Fouad Naffah, declara 
sîmbătă, la sfîrșitul primei sale intreve- 
deri cu adjunctul secretarului de stat ame- 
rican, Joseph Sisco; în vizită la Beirut: 

„Ceea ce pot spune este că climatul care 
a înconjurat convorbirile noastre incită la 
optimisn asupra urmätoarelor puncte — 
pacea în regiune nu este imposibilă şi nici 
foarte îndepărtată“, 

Comentind “semnarea acordului egiptea- 
no-israelian, editorialistul unui cunoscut 
ziar libanez încheia cu următoarea subli- 
niere: „pacea nu este la kilometrul 101, ci 
ceva mai departe“. Perfect adevărat. Dar 
via activitate diplomatică din aceste zile 
poate avea, pînă la urmă, darul salutar de 


a o apropia. 
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ministrului de externe al Uniu- 
nii Sovietice Pu SI t Sea 
ABBA EBAN, ministru de cxterne 
at Israelului VD adina 
ZAVYAT, consilier special al pre- 
şedintelu; Sadat So i IME 
J. FAHMI; ministru de externe al 
Egiptului S ala ee 
M. MASMOUDI, ministru de ex- 
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Acțiuni 
de reconstrucție 


Corespondenţă din Cairo de la Nicolae N. Lupu 


Trei săptămîni după încetarea ostilitäti- 
lor din Orientul Apropiat şi după o inten- 
să activitate diplomatică ce a cuprins a- 
proape toate capitalele arabe din regiune, 
în aceste zile s-a înregistrat primul pas 
concret pe calea menită să ducă la o so- 
lutionare politică a conflictului din această 
parte a lumii. Duminică, 11 noiembrie, la 
km 101 pe șoseaua Cairo-Suez, delegaţi ai 
Egiptului si Israelului au semnat, în pre- 
zenta reprezentanţilor O.N.U., acordul pri- 
vind consolidarea încetării focului. 

Semnarea acordului a fost anunţată în 
primele pagini de întreaga presă egipteană, 
care subliniază — reluind declaraţiile pur- 
tătorului de cuvint oficial — că acest do- 
cument va fi urmat de alte dispozitiuni 
destinate să asigure aplicarea integralä a 
rezolutiilor Consiliului de Securitate. „O- 
biectivul înțelegerilor realizate în ultima 
vreme — scria duminică «Al Ahram» — 
este de a depăşi obstacolele care obstruc- 
tioneazä calea spre o reglementare politică 
printr-o distribuire echitabilă a sarcinilor. 
Israelul — continuă ziarul — trebuie să se 
retragă din toate teritoriile ocupate”. Zia- 
rele din Cairo informează pe larg şi des- 
pre diverse alte aspecte privind consolida- 
rea încetării focului. 

Paralel cu reflectarea activităților desfä- 


surate pe plan diplomatic pentru regle- 
mentarea situaţiei din Orientul Apropiat, 


presa esipteană acordă o atenţie specială 
etorturilor depuse de poporul egiptean pen- 
tru continuarea dezvoltării economice a 
ţării, acţiunilor întreprinse pentru recon- 
structia regiunilor afectate de recentele 
ostilitäti. Astfel, potrivit acestor informaţii, 
activitatea în diversele sectoare ale econo- 
miei a reinceput să se desfășoare normal. 
„Rapoartele prezentate ministrului indus- 
triei de către organismele şi societăţile in- 


SE PORT-SAID 
EES 


Pe şoseaua Cairo-Suez, la kilometrul 101, 
pe malul vestic al Canalului Suez, la 
liziera zonei ocupate de forţele israelie- 
ne (haşur oblic întrerupt) unde s-a sem- 
nat acordul egipteano-israelian de con- 
solidare a încetării focului; haşurile ori- 
zontale reprezintă regiunile de pe malul 
răsăritean al Canalului (in Sinai) detinu- 
te de armatele a Il-a şi a Ill-a egiptene. 
(Harta este reprodusă după „Le Monde“) 


Cairo. Întilnire între 
preşedintele Anwar 
Sadat si liderul pales- 
tinian Yasser Arafat 


pa 


dustriale — scrie «Al Messa» — indică noi 
creşteri ale cifrelor producţiei şi exportu- 
lui produselor industriale. Potrivit detali- 
ilor menţionate în aceste rapoarte, produc- 
tia ce va fi atinsă în cursul acestui an este 
estimată la 1646 milioane lire, faţă de 
1570 milioane lire realizată anul trecut“, 

Într-o declaraţie făcută duminică, ingine- 
rul Osman Ahmed Osman, ministrul re- 
construcţiei, anunţa că departamentul său 
elaborează, în prezent, un plan pe urmă- 

torii 20 de ani privind urbanizarea regio- 

nală şi completă a orașelor de pe Canal, 

din Sinai și din deșertul occidental. O re- 

tea rutieră va lega aceste localităţi şi Si- 
naiul și va trece prin tunele pe sub Canal. 

Inginerul Osman a examinat, de aseme- 

nea, împreună cu inginerul Ibrahim Mo- 

hammadein, ministrul industriei, modali- 

tätile construirii unor importante obiecti- 

ve industriale în orașele regiunii Canalu- _ 
lui Suez. Toate aceste preocupări, privind 

în special regiunile din estul ţării, se pre- 

conizează a fi realizate într-un termen 

scurt, după ce Egiptul a anunţat intenţia 

sa de a lua toate măsurile pentru redeschi- 

derea Canalului într-un viitor apropiat. 

Presa de aici reflectă pe larg dorința 
poporului egiptean de a înlătura, cit mai 
curînd posibil, rănile războiului, de a con- 
tinua opera de dezvoltare a ţării. Zilnic, 
ea publică informaţii despre subseriptiile 
şi donațiile făcute de cele mai diverse 
pături ale populaţiei pentru a ajuta pe 
răniţi şi a contribui la reconstrucția obiec- 
tivelor distruse. 

La Cairo continuă să sosească numeroa- 
se ajutoare acordate de diferite ţări. Sim- 
bătă, un avion al companiei aeriene româ- 
ne TAROM a transportat ajutorul trimis 
de Societatea de Cruce Roşie a României 
către Societatea de Semilună Roşie a Egip- 
tului. ajutor pentru care autoritățile egip- 
tene au exprimat mulțumiri călduroase. 


Operaţiune de traversare a Canalului î 
scopul alimentării armatei a II-a egiptene 
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A. ). Phrydas 


ambasadorul Republicii Elene la București 


şi respeci 


Despina Papadopoulos. 


— Cum caracterizați relaţiile existente 
între România și Grecia si care ar fi, 
după opinia dv., perspectivele lor de 
dezvoltare ? Cum este așteptată de o- 
pinia publică elenă apropiata vizită a 


preşedintelui Consiliului de Stat al 
României, Nicolae Ceaușescu ? 


— Relaţiile dintre Grecia și România sint, 
fără nici o îndoială, bune. Bazate pe respec- 
tul reciproc și pe convingerea fermă că ele 
trebuie să fie cäläuzite de principiile con- 
semnate în Carta Naţiunilor Unite și, în spe- 
cial, pe respectarea suveranităţii, indepen- 
dentei, integrității nationale, a neamestecu- 
lui in afacerile interne ale altora. aceste rela- 
ţii au perspective pozitive si largi de dezvol- 
tare in toate domeniile, mai ales in domenii- 
le politic, economic și cultural. Deosebirea de 
sistem politic și social încetează să mai con- 
stituie un obstacol din momentul în care exis- 
tă voința politică a popoarelor şi a guverne- 
lor lor de a-și dezvolta relaţiile. 

Sentimentele de prietenie si respect ale 
poporului elen pentru Românio, stima pe care 
o are pentru eforturile depuse de România 
pe calea progresului, demnităţii nationale, 
cooperării internaţionale si păcii, explică de 
ce opinia publică greacă e bucuroasă de vi- 
zita președintelui Nicolae Ceaușescu și a 
doamnei Elena Ceaușescu în Grecia. În lumi- 
na istoriei celor două popoare, acest contact, 
la cel mai înalt nivel, capătă aspectul unui 
eveniment firesc. 


VAT e 


„Sentimente de prietenie 


pentru România’ 


După cum s-a anunțat, intre 21-24 noiembrie 1973, președintele Consiliului 
de Stat al Republicii Socialiste România, tovarășul Nicolae Ceauşescu, împreună 
cu tovaräsa Elena Ceaușescu, va intreprinde o vizită oficială in Republica Elenä, 
la invitația președintelui Republicii Elene, Ghiorghios Papadopoulos și a soţiei sale, 
in legătură cu acest important eveniment in dezvoltarea 
relaţiilor romäno-grecesti, ne-am adresat ambasadorului Republicii Elene la Bucu- 
resti, A, J. Phrydas, care a răspuns cu amabilitate întrebărilor noastre, 


~ Vă rugăm să vă referiti la cele 
mai importante obiective actuale aie 
programului de dezvoltare economică 
si socială a țării dumneavoastră. 


— Printre obiectivele principale ale politicii 
de dezvoltare economică a Greciei se situează 
lărgirea raporturilor sale comerciale și econo- 
mice cu toate țările si, in special cu vecinii 
săi. Apartinind Europei, Grecia este interesa- 
tă, în mod firesc, de cooperarea comercială 
şi economică cu Comunitatea Economică Eu- 


ropeană cu care, de altfel, este asociată, 
Unul din obiectivele sale fundamentale con- 
stă, deci, în adaptorea economiei noastre la 
condiţiile și structura acestei comunităţi, în 
așa fel încit — odată acest proces înfăptuit 
— ea să poată deveni membru deplin. Pentru 
a ajunge la o integrare verticală si orizontală 
a industriei sale, Grecia se străduiește să 
creeze mari unități industriale care i-ar per- 
mite să obțină produse cu preţuri și calităţi 
competitive. Paralel, eforturi susținute sint 
desfăşurate în vederea dezvoltării agriculturii. 
Cultura produselor tradiționale, care prezintă 
un grad inalt de fixitate din punct de vedere 
al comerţului exterior, este treptat înlocuită 
prin producția unor mărfuri mai dinamice. 
Un efort însemnat se depune pentru dezvol- 
tarea creșterii animalelor. Lărgirea exporturi- 
lor de produse industriale paralel cu expor- 
turile de produse agricole este un alt obiec- 
tiv al Greciei. 


Ameliorarea nivelului de trai, care, — cu 
1200 de dolari pe cap de locuitor — marchea- 
ză de pe acum un progres important, o mai 
bună repartiție a veniturilor, îmbunătățirea 
învățămîntului — asigurat in mod gratuit la 
toate cele trei niveluri — prin mărirea numä- 
rului de cadre didaciice si de instituţii de in- 
vätämint, perfecţionarea sistemului de servi- 
cii medicale, asigurarea de locuri de muncä 
pentru toti sint, in domeniul dezvoltärii socia- 
le, obiective urmärite cu consecventä si tena- 
citate. 

Un alt obiectiv esenţial al politicii de dez- 
voltare socială a Greciei se manifestă prin e- 
forturile vizind egalizarea nivelului de trai al 
locuitorilor orașelor; pe de o parte, si a celor 
de la sate, pe de alta. Pensia de întreținere 
acordată agricultorilor, de mai multi ani, nu 
este decit unul dintre mijloacele folosite in 
acest scop. 


— Cum apreciaţi procesul de destin- 
dere și colaborare care se manifestă 
în climatul politic european si, in con- 
text, ce rol credeți că revine regiunii 
balcanice ? 


— Destinderea, după părerea mea, este o 
etapă pe calea către o pace permanentă si 
stabilă. Pacea nu poata fi decit rezultatul e- 
forturilor comune ale tuturor țărilor lumii. Nu 
poate exista destindere, și cu atit mai mult 
pace, atit timp cit raporturile dintre state nu 
sint bazate pe încredere. 

Procesul de azi, de destindere și colaborare 
in Europa, permite speranța că incredersa va 
putea fi instaurată. 

Rolul ţărilor balcanice ar trebui să fie acela 
de a dezvolta o colaborare sinceră între ele, 
de a coopera în regiunea lor si de a-și uni 
forțele cu cele ale altor state europene pen- 
tru instaurarea încrederii, deci a securităţii 
în Europa, condiţie sine qua non a păcii. 


Roma. A 17-a sesiune 
a Conferinţei genera- 
le a Organizaţiei Na- 
tiunilor Unite pentru 
Alimentaţie şi Agri- 
cultură (F.A.0.). Sint 
reprezentate 126 sta- 
te; pentru prima 
oară, R.P. Chineză 
este prezentă în ca- 
drul forumului su- 
prem al Organizației 
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Convorbiri 
v-Tito 


Corespondenţă: de-la Nicolae Cretu 


Vizita pe care- președintele Republicii 


Socialiste Federative- lIugoslavia; pre- 
sedintele Uniunii Comuniştilor din: 
Iugoslavia, Iosip Broz Tito; o in+- 
treprinde- în Uniunea- Sovietică, la» 
invitaţia. Comitetului Central al 


P.C.U.S., se înscrie în cadrul întilni- 
rilor devenite tradiţionale in-ultimii ani, 
cind conducătorii 
abordează, in mod nemijlocit, perspec- 
tivele. dezvoltării raporturilor bilaterale; 
în cele: mai diferite- domenii de activi- 
tate, ale creării cadrului propice pentru 
realizarea unei ample si fructuoase: co- 
operări multilaterale, probleme ale situa- 
tiei internaţionale actuale. Convorbirile 
de la Kiev dintre Leonid Brejnev și 


diw cele: donă ţări: 


Iosip Broz- Tito continuă: consultärile» la 


cel: mai: înalt nivel, pevlinie-de partid si 


i] 


de- stat, purtate: la: Belgrad: in» septem* 


brie. 1971 si: la. Moscova: în. iunie. 1972, 
convorbiri ce marchează momente cul- 
minante ale relaţiilor bilaterale- pe mul- 
tiple planuri. 

„Asemenea > structurilor  social-econo- 
mice, năzuința. comună de a atinge telul 
final — edificarea societăţii comuniste 
—, remarcă ziarul «Pravda», creează 0 
bază trainică pentru o colaborare com- 
plexă de perspectivă in: dezvoltarea for- 
telor de producţie din cele două ţări, 
pentru asigurarea unei creșteri continue 
a bunăstării materiale a celor două po: 
poäre“: „Sint convins că impärtäsiti' si 
dv. părerea mea că: rodnica colaborare 
dintre U.C.I. si PC.US, ca torte politice 
conducätoare in ţările noastre, are o 
d«orsbită importanţă pentru toate dome- 
niile relațiilor. iugoslavo-sovietice“, subli- 
nia preşedintele Tito in toastul său de la 
recepţia oferită de secretarul general: al 
CC a: PCUS: Leonid: Brejnev, la Pâla- 
tul Martinski: din capitala-Ucrainei. „Toc 
mai de aceea, continua vorbitorul, noi 
acordăm acestei colaborări o atenţie deo- 
sebitä și sintem: gata, si. de aici inainte, 
să- o imbogätim in formă. si conținut“. 

La rîndul său, Leonid Brejnev 'sublinia 
că relaţiile sovieto-iugoslave se dezvoltă 
cu succes și- că există perspective bune 
pentru adincirsa in continuare a cola- 
borării popoarelor celor două țări. Tta- 
iativele  sovieto-iugaslave, care: cuprind 
o steră largă de probleme, releva seere- 
tarul general al CC. al P:C.U.S:, „se des= 
făsoară într-o 


atmosferă bună, uceru 
firese pentru că tendința dominantă în 
relațiile dintre U.RSS. şi Iugoslavia — 
țări cu aceeaşi orinduire socială —- este 


determinată de- ceea ce ne 
creează coeziune“. 

În mod: firesc, intilnirile: la nivel inalt 
au creat un cadru larg pentru semnarea 
unor documente vizind lărgirea colabo- 
rärii dintre cele două state, pe baza prie- 
teniei, intelegerii si încrederii reciproce; 
prin respectarea particularităţilor speci: 
fice: ale» politicii interne si externe ale 
fiecărei ţări. 

Astfel, anul trecut, a fost semnat la 
Belgrad acordul de colaborare economică 
prin care se acordă Iugoslaviei un credit 


unește: și 


Kiev. 


de 4504de- milioane de: ruble, pentru. fi- 
nantarea  livrărilor de» către- UR:SS. a: 
instalaţiilor şi  utilajelur: necesare: con* 
struirii unor” întreprinderi. metalurgice, de: 
prelucrare. a materiilor: prime, pentru: 
construcţia: de: nave: inv cadrul acestei: 
cooperări, in lugoslavia au fost și vor fi 
create, în comun, o serie de intreprin- 
deri industriale pentru. prelucrarea bau- 
xitei — bogăție -insemnatä: a-R.SFI. — 
cum este combinatul de aluminiu de la 
Titograd si noul combinat ce-se află in 
construcţie la Mostar. Statisticile arată 
că schimburile comerciale dintre Tugo- 
slavia și U.RSS. ar putea depăși, anul 
acesta, 700 milioane dolari. 

in ceea ce privește tematica interna- 
tionalä, se poate constata că au fost 
tăcute schimburi de vederi asupra pro- 
blemelor legate de situaţia din Orientul 
Apropiat, cea de-a doua fază a Conferin: 


Pekin, Convorbiri in» 
tre premierul Ciu 
En-lai. şi. secretarul 
de stat Henry. Kissin= 


PEKIN 


Intilnirea; pe aeroport, între secretarul general al 
CIC: al: P:C.U.S., Leonid Brejnev, şi preşedintele Iosip Broz 


Tito 


tei general-europene pentru securitate și 
cooperare, rolul forţelor păcii, al opiniei 
publice în eforturile pentru eliminarea po- 
liticii imperialiste de forță şi dictat, rolul 
tuturor forțelor progresiste în lupta împo- 
triva colonialismuiui si neocolonialismu- 
lui, pentru coexistenta pasnicä si inlätura- 
rea pericolului unui nou război. Cei 
doi interiocutori au relevat că probiemele 
păcii, dezarmării, securităţii — probleme 
de o deosebită importanţă — interesează 
toate statele, că ele trebuie să privească, 
în mod egal, toate statele. 

Vizita președintelui Tito in Uniunea 
Sovietică confirmă necesitatea contacte- 
lor personalităților: politice în extinderea 
legăturilor multilaterale dintre state, 
constituie o contribuție la întărirea rela- 
tiilor de prietenie dintre popoarele sə- 
vietic și iugoslav. 


șasea vizită 
a lui Henry Kissinger 


Corespondenţă de. la llie Tecutä 


„Am făcut un mare progres, avem, în 
prezent, i de legătură. în cele două 
capitale, iar schimburile dintre. tările 
noastre s-au. intensificat. Sintem însă ho- 
täritt să facem mult mai mult pentru. a 
desävirsi rapid, pe cit este posibil, proce- 
sul pe care l-am început în urmă cu doi 
ani — afirma, în esenţă, secretarul de 
stat american şi consilier al. președintelui 


Nixon pentru problemele securităţii nati- 
onale, dr. Henry Kissinger, în cursul re- 
cepţiei oferite în onoarea sa în seara sosirii 
la. Pekin, de către Ci Pin-fei, mi- 
nistrul afaäcerilor externe al R. P. Chineze, 
Referindu-se la obiectivele noii sale vizite 
la. Pekin, secretarul de sšat ameri- 
can adăuga, cu acelaşi prilej: „Ne aflăm 
aici pentru a accelera evoluţia în direcţia 
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P RRES relaţiilor, în vederea promo- 


-värii continue a obiectivelor tormuiate în 


comunicatul comun de la Sanhai, pentru a 
face un schimb de opinii asupra probleme- 


“lor păcii în Asia-și în lume. Si știm că 


vom realiza un progres la fel de satisfăcă- 
tor, aşa cum am făcut-o cu»prilejul ifie- 
cărei vižzite»anterioare“. 

Într-adevăr, cea de a.șasea vizită la 


“Pekin -a consilierului președintelui ameri- » !trate! 


- 


acestui început bun, în sensul prevăzut. de 
“comunicatul comun de la Şanhai, care co- 
-respunde întru totul intereselor și. aspira- 
"ţiei' fundamentale: ale celor două popoare 
“de-a viutări- șisddînei relaţiile reciproce. 
"Scurta vizită a secretarului de: stat-a- 
american, "EEKissinger, la Pekin -a prilejuit 
o îmbucuiătoare trecere în re- 
“a rezultatelor favorabile, înregis- 

normaălizării -relaţii- 


vvistä 


deja în- procesul 
can (10-13 noiembrie) — şi "prima “după “lor “bilaterale în ultimii doi ani ci şi:un 


„numirea sa ca 'secretar de-stat-— se: în- 


scrie pregnant “ca»o*nouä și importantă 
etapă în procesul normalizării relaţulor 
dintre R.P.Chineză si Statele Unit» vale 
Americii-— proces stabilit în comunicatul 
comun  chino-american, publicat la  '28 
februarie 1972, “la Șanhai — document 
fundamental de referință pentru cursul as- 
cendent 'pe care l-au cunoscut, după vizita 
președintelui Richard “Nixon în China, re- 
latiile dintre cele două ţări. 

În cursul vizitei la Pekin, du- 
pă turneul întreprins în cîteva din ca- 


»pitalele lumii arabe, secretarul de stat a- 


merican, H. Kissinger, a avut mai "multe 
runde de convorbiri “cu premierul Gonsi- 
liului de stat al R.P. Chineze, Ciu En-lai, 
gu ministrul de externe, Ci Pin-fei, şi cu 
ministrul 'de externe adjunct, Ciao Kuan- 
hua. El a fost primit luni de președinte- 
le Mao Tzedun. În cursul acestei întreve- 
deri, care a durat două ore și 45 de mi- 
nute —. fiind cea 'mai lungă dintre »cele 
trei convorbiri pe care le-a avut in total 
„4. Kissinger cu președintele Mao Tzedun 

-, a fost abordat un cerc larg de proble- 
me, atmosfera discuţiilor fiind prieteneas- 
că. La sfirşitul întrevederii, relatează. a- 
gentia China Nouă, președintele Mao 
Tzedun a»cerut lui H. Kissinger-să trans- 
mită urările sale președintelui Nixon. 

Toate acesta întrevederi, rodnice și. utile, 
ca si cele- care-au avut loc, concomitent, 
la nivelul consilierilor și experţilor, au 
relevat, o dată mai mult, că în pofida deo- 
sebirilor dintre sistemele lor social-politi- 
ce şi a neconcordanței punctelor de vede- 
re asupra unor probleme, dialogul sincer, 
schimbul frecvent de opinii si normaliza- 
rea ‘relațiilor dintre R.P.Chineză şi Statele 
Unite ale Americii — înfăptuită pe baza 
principiilor coexistentei paşnice, respectă- 
rii suveranităţii și integrităţii teritoriale, 
neamesteculuj în treburile interne ale altor 
state, egalităţii și avantajului reciproc — re- 
prezintă, aşa cum a demonstrat-o experi- 
enta ultimilor doi ani, o necesitate strin- 
gentă, un act fundamental, în folosul am- 
belor țări şi popoare, al păcii şi înţelegerii 
în întreaga lume. 

Făcind un bilanţ pozitiv al rezultatelor 
obţinute pînă acum, -constatind cu -satis- 
factie evoluția favorabilă a contactelor re- 
ciproce — tot mai frecvente, multiple şi 
diversificate în ultima perioadă — con- 
form dorinţei comune de a acţiona-cu ho- 
tärire în direcţia normalizării cît mai grab- 
nice şi depline a relaţiilor de pristenie 
chino-americans, cele două părți s-au pro- 


nuntat pentru neîntrerupta continuare a 


schimb .de opinii. asupra unor. probleme 


»internationale, În același timp, ea a per- 


imis încheierea unor noi înțelegeri esp 


"e,earevor»conttibui în mare 


înţelegerii “reciproce, la: a 


„aprofundarea 
"itărirea -și “consolidarea primelor succese 
rm: il cara pe un drum care des- 


tive de dezvoltare re- 


„daţiilor «de prietenie şi colaborare dintre 


popoarele “iehinez “si american, în folosul 
"doreșizal üllkmmevajopoarelor lumii. 


Negocierile . 


cehoslovaco = vest- 


Corespondentä de la Constantin Prisäcaru 


La Praga au' fost “reluate convorbirile 
între ministerele afacerilor externe ale 
R.S. Cehoslovace şi R.F. Germania. Dele- 
„gaţiile. la „convorbiri au fost conduse de 
“loctiitorül ministrului afacerilor externe 
al R.S.C. Jiri Gotz şi, respectiv. de şeful 
secţiei politice. a -departamentului aface- 
rilor »externe al “R.F.G., Gunther van 
Well. ::Întîlnirea “dintre diplomaţii ceho- 
slovaci și -vest-germani s-a desfăşurat 
pe parcursiil a dauă zile, respectiv la 
7 si 8 “noiembrie. Din comunicatul di- 
fuzat reiese că, în cadrul convorbirilor, 
s-a realizat un schimb de păreri în legă- 
tură cu problemele privind stabilirea re- 
latiilor diplomatice între cele două ţări. 

Recenta întîlnire a reprezentanţilor di- 
plomaţiei celor două järi vecine survine 
după ce, la Praga şi Bonn, s-au desfăşu- 
rat, pe parcursul a aproape trei ani, şapte 
runde de tratative la nivel de experţi şi 
după ce miniştrii de externe ai  Ceho- 
slovaciei, Bohuslav. Chnoupek, si al RF. 
Germania, Walter Scheel, au parafat la 
Bonn, în vara acestui an, tratatul cu pri- 
vire la normalizarea relaţiilor bilaterale. 
Pe baza înțelegerilor survenite între cele 
două guverne, tratatul urma să fie semnat 
în- capitala cehoslovacă în timpul- vizitei 
cancelarului Brandt, programată pentru 
zilele de 6-7 septembrie a.c. Între timp, 
în calea tratativelor menite să dea formă 
definitivă tuturor prevederilor documen- 
tului, au apărut unele complicaţii care au 
dus, implicit, la aminarea datei semnă- 


rii. Dar în ambele capitale au fost făcute 


La începutul lunii a 
avut loc, la Hamburg, 
Congresul P.C. Ger- 
man. În imagine: 
noul preşedinte al 
P.C. German, tovară- 
şul- Herbert Mies, este 
felicitat de congresişti 


eforturi pentru găsirea soluţiilor care să 


ducă la rezolvarea problemelor încă ne- -~ 


elucidate definitiv. Deşi aici, în Ceho- 
slovacia, rezultatele »reeentelor convorbiri 
nu au fost comunicate și nici comentate 
în vreun fel, totuşi, dacă se iau în eon- 
siderare declaraţiile oficiale făcute în ul- 
timul timp, se poate trage concluzia că 
bunăvoința, atitudinea constructivă, dorin- 
ta de : normalizare a relaţiilor -bilaterale 
au fost factorii care au determinat cele 
două delegaţii să se -aşeze din nou la 
masa tratativelor, să facă, reciproc, paşi în - 
direcția apropierii punctelor de vedere. 
In interviul pe care l-a acordat, la 14 
octombrie, radioteleviziunii sovietice, se=. 


cretarul general al C.C. al P.C. din Ceho- < 


slovacia, Gustav Husak, sublinia, refe- 
rindu-se la necesita.ea elaborării unui 
sistem de principii pe car s. se clădească 
relaţiile dintre state, la contribuția pe 
care fiecare ţară este «nematä s-o aducă 
la această cperä : „Şi noi, în Cehoslova- 
cia, dorim sa ne aducem contribuţia la 
promovarea unei astfel de politici. Aceas- 
ta înseamnă că dorim să 'rezolvăm -pro+ 
blemele deschise.cu vecinii noştri, cu Re- 
publica Federală Germania si cu _ alte 
state. În “acest scop, întreprindem paşi 
concreţi în ciuda numeroaselor obstacole 
şi a problemelor care apar in lume“. 

Sintetizînd, poziţia ţării sale în ce pri- 
veşte stadiul actual la care au ajuns con- 
vorbirile si perspectivele lor, ministrul de 
externe cehoslovac declara, de la tribuna 
actualei sesiuni a O.N.U.: „Am făcut paşi, 
în direcția normalizării relațiilor cu veci- 
nii noștri apuseni, în primul rînd cu RF. 
Germania.“ Sperăm — spunea el — că 
poziţia binevoitoare a guvernului ceho- 
slovac va găsi, mai devreme sau mai 
tîrziu, o înțelegere reală la guvernul 
R.F. Germania, iar procesul normalizării 
se va încheia cu. succes. Despre «a2eastä 
problemă a vorbit nu demult şi eanesla- 
rul federal Willy Brandt. La fel ca și 
dînsul, și noi sîntem incredintati că tra- 
tatul, care a fost parafat, va fi cît mai 
curînd semnat“. 

În cercuri bine informate se avansează 
data de 28 noiembrie ca cea mai proba- 
bilă pentru o vizită la Praga a cancela- 
rului Willy Brandt si a ministrului 'de 
externe -Walter -Scheel, în vederea sem-- 
nării “tratatului cu privire la normali- 
zarea raporturilor reciproce. 


2402, 44 2 să 
ch ESTE SA a, TRE > 


Vizita în R.P.D. Co- 
reeanä ; in imagine: 
tovarășul Todor Jiv- 
kov alături de to- 
varäsul Kim Ir Sen 


SOFIA . 


Vizite prietenesti 
la nivel inalt 


Corespondentä de la Constantin Amaritei 


Se apropie de sfîrșit vizita in R. P. Po- 
lonă a delegaţiei de partid şi guvernamen- 
tale bulgare condusă de Todor Jivkov, 
prim-secretar al C.C. al P.C. Bulgar, pre- 
şedintele Consiliului de Stat al R.P. Bul- 
garia. Ea are loc la un an de zile de la vi- 
zita făcută la Sofia de o delegaţie similară 
poloneză, condusă de Edward Gierek, 
prim-secretar al C.C. al P.MU.P. În evo- 
lutia relaţiilor bulgaro-polone, acest ultim 
an (noiembrie 1972 — noiembrie 1973) este 
considerat, așa cum subliniază presa bul- 
gară, „anul avintului continuu al dezvol 
tării socialiste a R.P.Bulgaria si R. P. Po- 
lone, al extinderii şi întăririi prieteniei 
şi colaborării multilaterale dintre cele 
două țări“. La baza acestui avint a stat, 


Retragerea Pakistanului din S. E.A.T.O. 


Madana ee aeey e i 2 


N t vi 


alături de eforturile depuse de cele două 
popoare pentru îndeplinirea hotărîrilor 
Congresului al X-lea al P.C.B. şi, respec- 
tiv, ale Congresului al VI-lea şi Conferin- 
tei nationale a P.M.U.P., Declarația co- 
mună adoptată la Sofia în luna noiembrie 
1972. Această Declaraţie, de deosebită în- 
semnătate pentru cele două ţări, a des- 
chis o nouă etapă, superioară, in dezvol- 
tarea relațiilor reciproce economice, teh 
nico-stiintifice si culturale. Ea a stimulat 
extinderea acțiunilor de cooperare în pro- 
ductia de nave — cele două ţări hotärind 
construirea, pe această cale, a petroliere- 
lor de 109 000 tone — ca şi colaborarea în 
domeniul radio-electronicii, al tehnicii de 
calcul electronic, automaticii, al aparate- 


care țara noastră 


zeelandez Torman Kirk, ară- 
tind că „S.E.A.T.O. reprezintă 
o organizație atrofiată“, adă- 
uga: „A sosit momentul in 


“lor de mäsurä si al industriei chimice. Au 


crescut, de asemenea, schimburile comer- 
ciale, culturale, științifice si turistice. 

Vizita din aceste zile a delegaţiei de 
partid şi guvernamentale bulgare în Po- 
lonia urmăreşte nu numai să facă o tre- 
cere în revistă a realizărilor obţinute în 
spiritul - Declaraţiei comune adoptate la 
Sofia, dar şi să înregistreze noi paşi şi să 
traseze noi direcţii pentru dezvoltarea re- 
latiilor mutuale de prietenie şi colaborare, 
în interesul celor două ţări, al securității 
şi colaborării în Europa. 

Acelorași obiective le-au fost consacrate 
şi recentele vizite făcute de Todor Jivkov 
la Phenian şi Ulan Bator. Rezultatele lor 
au fost subliniate de presa bulgară ca po- 
zitive nu numai pentru că au contribuit 
la afirmarea şi întărirea prieteniei dintre 
poporul bulgar şi cele două popoare — 
coreean si mongol — dar și pentru că ele 
au contribuit la aflarea unor noi posibili- 
täti, mai largi, pentru extinderea si adin- 
cirea colaborării dintre ele. Obiectivul 
principal al convorbirilor purtate în 
timpul celor două vizite l-a constituit toc- 
mai dezvoltarea, pe mai departe, a cola- 
borării economice si tehnico-ştiințifice 
dintre ţările respective, în acest domeniu 
constatîndu-se că nu toate posibilitățile 
existente au fost folosite pînă la capăt. În 
acest scop, documentele semnate la îm- 
cheierea vizitelor — Comunicat comun la 
Phenian și Declaraţie la Ulan Bator — 
trasează noi măsuri pentru lărgirea cola- 
borării pe baza unor convenții de lungă 
durată. 

Privite ca „misiuni de răspundere ale 
prieteniei şi colaborării“ dintre poporul 
bulgar şi popoarele celor două ţări socia- 
liste din Asia, vizitele delegaţiei de partid 
şi guvernamentale bulgare în R.P.D. Co- 
reeanä si R.P. Mongolä, rezultatele con- 
vorbirilor purtate cu acest prilej au in- 
trunit aprecierea deplină a Biroului Po- 
litic al C.C. al P.C.B. 

În comentariile pe marginea acestor vi- 
zite, ca şi a celei ce se desfăşoară,- înce- 
pind de luni, în R.P. Polonă, ziarele bul- 
gare scot în evidenţă faptul că „vizitele 
reciproce ale conducătorilor de partid şi 
de stat din ţările socialiste s-au confir- 
mat ca o bună si utilă tradiţie". 

A JA IDE ETA PE MIEI EP 
demonstrează eşecul politicii 
blocurilor si adevărul pe- 


remptoriu că securitatea po~ 
poarelor nu rezidă in exis- 


începe să tenta blocurilor militare sau 


UN ACT CU SEMNIFICAŢII POZITIVE 


La mijlocul säptäminii tre- 
cute, purtătorul de cuvint al 
S.E.A.T.O. a anunțat ieșirea 
oficială a Pakistanului din 
rindul membrilor tratatului 
militar respectiv.  Notificarea 
privind ieşirea din blocul mi- 
litar S.E.A.T.O. a fost înain- 
tată oficial de Pakistan încă 
la 7 noiembrie 1972, dar potri- 
vit statutului S.E.A.T.O., re- 
tragerea a intrat în vigoare 
la un an de la data anuntärii 
ei. Astfel, hotärirea Pakistanu- 
lui se adaugä procesului de 
desträmare pe care-l suferă 
de mult timp blocul militar 
S.E.A.T.O. ,.South-East Asia 


Treaty Organization“ — or- 
ganizatia militară a Asiei 
de sud-est — înființată la 8 


noiembrie 1954, la Manila (de 
aceea i se mai spune si Pactul 
de la Manila) a avut ca fon- 
datoare următoarele state: 


Australia, Franța, Marea Bri- 


tanie, Noua Zeelandă, Pakis- 
tan, Filipine, Tailanda, S.U.A. 
In prezent, din cele opt 
state membre, doar > trei 
aparțineau zonei geogra- 
fice respective. Dintre cele 
neasiatice, Franța, deşi nu a 
părăsit formal S.E.A.T.O., nu 
a mai luat parte în ultimii 
șase ani la activitățile acestei 
alianțe militare, iar în iunie 
a.c. a anunțat celelalte țări 
membre că va înceta orice 
participare financiară cu în- 
ceper? din 1974. 

Iată si alte recente decla- 
ratii semnificative ale u- 
nor membri ai pactului: 
su S.E.A.T.O. există în afara 
oricărui context, este rupt de 
orice legătură semnificativă 
cu zona su“, este o „prezență 
provocatoare si inutilă în cli- 
matul asiatic“ — (Carlos Ro- 
mulo, ministrul de externe fi- 
lipinez). dar premierul neo- 


vorbească cu propria sa voce, 
în mod independent“. 

Afirmațiile de mai sus sint 
sprijinite chiar de reorientările 
politice cunoscute din aceste 
țări cărora li se adaugă Aus- 
tralia și, mai recent, Tailanda, 
schimbări care au adincit si 
mai mult criza S.E.AT.O. 
Chiar gi în S.U.A., viitorul 
S.E.A.T.O. a început să pre- 
ocupe, însăşi apartenența Sta- 
teior Unite la acest tratat, fi- 
ind pusă sub semnul intrebä- 
rii de o rezoluţie adoptată re- 
cent de Senatul american. 

În acest context, hotărîrea 
Pakistanului de părăsire a 
S.E.A.T.O., carg porneşte „de 
la principiile progresiste și de 
la realităţile asiatice“, nu face 
decit să sublinieze o necesitate 
recunoscută de mai multă 
vreme şi determinată de evo- 
lutia şi perspectivele politice 
internaționale : renunțarea la 
blocurile militare. Criza si, im- 
plicit, destrămarea S.E.A.T.O. 


în folosirea politicii de forță 
şi dictat care alimentează în- 
cordarea, animozitatea si ne- 
încrederea între națiuni. Dim- 
potrivă, aşa cum  Pakista- 
nul îşi argumenta  hotărirea, 
principiile noi, progresiste, ale 
relatiilor dintre state — res- 
põetarea independenței si su- 
veranitätii fiecărei ţări, apli- 
carea neabätutä de cätre toate 
statele a principiilor dreptului 
si legalitätii internationale in 
edificarea si statornicirea pe 
această bază a unor relații 
noi, de bună vecinătate, prie- 
tenie şi cooperare între toate 
popoarele lumii — cît si rea- 
litätile asiatice şi din în- 
treaga lume, reclamă cu tot 
mai multă vigoare lichidarea 
definitivă a blocurilor mili- 
tare, abolirea forţei şi amenin- 
țării cu folosirea ei în relati- 
ile  înterstatale, instaurarea 
unui climat nou, de. încredere 
şi colaborare între țări şi po- 
poare. 


roblemele 


dezarmării 


din nou în discuție 


Corespondenţă din New York de la C. Traian 


Ca şi la sesiunile anterioare, Comisia po- 
litică a Adunării Generale a consacrat mai 
bine de trei săptămîni trecerii în revistă a 
unui ansamblu de probleme privind dezar- 
marea și se află pe punctul de a sintetiza 
concluziile dezbaterii in diverse rezoluţii. 

O comparaţie a dezbaterilor din acest an 
cu cele din anul trecut şi chiar cu anii 
precedenţi ar arăta în mod neindoios că în 
fond conţintul lor nu diferă prea mult. Se 
discută mereu despre aceleaşi acțiuni, mă- 
suri sau propuneri care, dacă ar fi adop- 
tate si puse în practică, ar putea constitui 
pași autentici spre dezarmare. Stadiul de 
discuţii n-a putut fi încă depăşit. Dacă la 
această sesiune se poate sesiza vreun ele- 
ment nou în dezbaterile de la O.N.U. asu- 
pra problemelor dezarmării, acesta este re- 
flectarea unei îngrijorări tot mai profunde 
care se face simțită în rindul imensei ma- 
joritäti a statelor faţă de absența de pro- 
grese spre o dezarmare reală și, cu deose- 
bire, spre dezarmare nucleară. Semnifica- 
tivä în această privință este remarca — 
nicidecum singulară — a reprezentantului 
Suediei, care sublinia : „Realitatea situa- 
tiei este și mai gravă. Nu s-a manifestat 
o voinţă reală de a se lua deciziile politice 
pentru angajarea în direcţia dezarmării. În 
ciuda realizării unor acorduri oficiale, a 
negocierilor care au loc în Comitetul de la 
Geneva, a tratativelor pentru. limitarea 
armamentelor strategice sau a celor de la 
Conferinţa pentru securitate în Europa, 
instrumentele care permit să se omoare tot 
maj multi oameni, mai repede si cu mai 
multă cruzime, sint perfecţionate  neînce- 
tat“. 

În aceste condiţii, majoritatea delegati- 
ilor au insistat asupra necesităţii intensifi- 
cării activităţilor O.N.U. în domeniul de- 
zarmării, a impulsionării negocierilor şi a 
orientării lor spre problemele cele mai 
urgente, prioritare. Iar aici opinia cvasi- 
unanimă a fost că efortul principal trebuie 
îndreptat spre dezarmarea nucleară. „Che- 
ia problemei încetării cursei înarmărilor 
şi a realizării de progrese pe ealea dezar- 


mării — declara reprezentantul Indiei — 
seatlă în domeniul armelor nucleare“. 

In susținerea acestei cerințe, au fost 
amplu relevate pericolele şi riscurile grave 
pe care le prezintă pentru civilizația uma- 
nă armele nucleare, sporirea neîncetată a 
acumulării de asemenea arme, cu o forță 
de distrugere mereu în creștere. Au fost, 
de asemenea, relevate repercusiunile nega- 
tive ale cursei înarmărilor nucleare asu- 
pra climatului politic internaţional, ca sur- 
se de noi tensiuni în relaţiile dintre state. 

Numeroase au fost cererile de a se tre- 
ce la măsuri efective de dezarmare nuclea- 
rä, fiind enunțate — de fapt reiterate — o 
serie de acţiuni posibile de întreprins, de 
natură să apropie realizarea acestui scop. 
Ca o măsură de cea mai mare urgenţă în 
această direcţie apărea aceea — prezentă 
în intervenţiile multor delegaţii — a inter- 
zicerii folosirii armelor nucleare. Sustinind 
activ o astfel de măsură, reprezentantul 
României, ambasadorul Constantin Ene, 
arăta : „Un acord in acest sens, cu forță 
obligatorie si caracter universal, care să fie 
în deplină concordanţă ceu Carta Națiuni- 
lor Unite, ar avea consecințe pozitive pen- 
tru procesul de dezarmare nucleară în 
ansamblul său. Aşa cum am mai declarat, 
un astfel de acord ar putea îmbrăca forma 
unui angajament comun al statelor sau a 
unor declaraţii separate prin care statele 
posesoare de arme nucleare să-și asume 
obligaţia solemnă de a nu recurge la fo- 
losirea acestor arme sau la ameninţarea 
cu folosirea lor împotriva nimănui și în 
nici o împrejurare“. 

In aceeaşi ordine de preocupări, un nu- 
măr mare de delegaţii au subliniat impor- 
tanta creării de zone de pace sau denucle- 
arizate, asemenea initiative fiind strîns le- 
gate de nerecurgerea la folosirea armelor 
nucleare. De altfel, un loc însemnat l-au 
ocupat în dezbateri consolidarea statutului 
de zonă denuclearizată a Americii Latine, 
instituit prin Tratatul de la Tlatelolco din 
1967, și adoptarea de noi măsuri în aplica- 
rea declaraţiei din 1971 a Adunării Gene- 
rale privind proclamarea Oceanului Indian 


Londra. Reuniune a 
Internaționalei so- 
cialiste. Principalul 
punct pe ordinea de 
zi: Orientul Apro- 
piat; se analizează, 
de asemenea, evolu- 
tia relaţiilor Est-V est, 
raporturile dintre 
S.U.A. şi Europa occi- 
dentală, situația din 
Chile. De la stînga la 
dreapta: Gołda Meir, 


Brunó Pitterman, 
Pietro Nenni, Willy 
Brandt 


ca. zonă a păcii— în legătură cu ambele. 
Adunarea Generală adoptind noi rezoluţii. 

Accentuind asupra prioritätii dezarmärii 
nucleare, dezbaterile au reliefat necesita- 
tea ca obiectivul final al tuturor eforturi- 
lor de dezarmare să-l constituie şi să ră- 
minä dezarmarea generală. Chiar dacă a- 
cest obiectiv apare astăzi îndepărtat, nu 
puţini au fost reprezentanţii care s-au pro- 
nuntat pentru eforturi perseverente în a- 
ceastă direcţie, alături de măsuri de dezan- 
gajare militară si de întărire a securităţii 
tuturor statelor. „Independenţa şi securita- 
tea — spunea, spre exemplu, reprezentan- 
tul Perului — trebuie să depindă de crea- 
rea condiţiilor de securitate colectivă inte- 
grală, care presupune renunțarea la orice 
hegemonie sau sub-hegemonie, iar, pentru 
a ajunge aici, este nevoie de o democrati- 
zare a puterii mondiale, care să derive 
dintr-o dezarmare generală si completă 
si, înainte de toate, dintr-o dezarmare nu- 
cleară“, 

O atenţie deosebită a fost acordată stu- 
dierii si prevenirii consecinţelor economice 
şi sociale ale cursei înarmărilor si efecte- 
lor sale profund dăunătoare asupra păcii 
şi securităţii în lume — problemă adusă 
în dezbaterea Adunării Generale în urmă 
cu trei ani, la inițiativa României — asu- 
pra cărora mai mulţi reprezentanţi au stă- 
ruit în intervențiilor lor, „Nu este astăzi 
problemă mai urgentă decît oprirea com> 
petitiei armamentelor înalt sofisticate“, a- 
precia reprezentantul Etiopiei, adäugind : 
»Atit timp cît cursa calitativă a înarmări- 
lor continuă în ritmul din ultimii ani, 
chiar dacă vor fi întreprinse unele măsuri 
de dezarmare implicind reducerea forțe- 
lor, aceste măsuri se pot dovedi iluzorii, 
deoarece asemenea reduceri nu vor avea 
drept rezultat diminuarea capacității 
unor state de a cauza ‘distrugeri masive 
şi nici nu ar elimina actualul pericol de 
război‘ termonuclear“. 

Dind expresie acestor preocupări, dele- 
gația română — căreia i s-au alăturat în 
calitate de coautori delegatiile Iugoslaviei, 
Canadei, Japoniei, Ciprului si altele — a 
inițiat, pe baza unor largi consultări cu ce- 
lelalte state membre, un proiect de rezolu- 
ție care a întrunit âprobarea generală. Re- 
flectînd îngrijorarea faţă de sporirea con- 
tinuă a cursei inarmärilor, în special nu- 
cleare, si de povara grea pe care aceasta o 
reprezintă pentru popoarele de pretutin- 
deni, rezoluția adoptată „cheamă toate 
statele să depună noi eforturi pentru a se 
adopta măsuri eficace de încetare a cursei 
înarmărilor, în special în domeniul nucle- 
ar, inclusiv reducerea bugetelor militare, 
îndeosebi ale ţărilor puternic înarmate, în 
scopul realizării de progrese în direcţia de- 
zarmării generale“. Totodată, rezoluţia 
„cere organismelor cu competenţe in do- 
meniul dezarmării să acorde un loc de 
prim ordin printre preocupările lor proble- 
melor menite să oprească cursa înarmări- 
lor, în special în domeniul nuclear, inclu- 
siv identificării căilor si mijloacelor cele 
mai potrivite de abordare a problemei re- 
ducerii bugetelor militare“. 

Numeroase delegaţii au considerat adop- 
tarea acestei rezoluţii ca o contribuţie în- 
semnată spre întărirea rolului O.N.U. în 
negocierile privind încetarea cursei înar- 
mărilor şi reducerea cheltuielilor militare 
si, în genere, spre înlesnirea negocierilor 
de dezarmare. 

Ca siin anii trecuţi, delegaţia română 
a marcat o prezenţă constructivă la 
lucrările Comisiei politice asupra proble- 
melor dezarmärii, reafirmind astfel hotă- 
rirea tärii noastre, a poporului romän, de 
a-si aduce o contributie activä la realiza- 
rea dezarmärij generale gi, in primul rind, 
a dezarmärii nucleare — parte integrantä 
a politicii externe generale a Romäniei in- 
dreptate spre lichidarea focarelor de con- 
flicte si a surselor de tensiune, spre solu- 
tionarea tuturor problemelor litigioase pe 
calea negocierilor, spre afirmarea şi in- 
staurarea unor noi raporturi între state. . 
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Aspecte concrete 
ale cooperärii 


Corespondentä de la N. Răzvan 


Paralel cu discuţiile care se desfăşoară 
în organele de lucru ale Conferinţei gene- 
ral-europene pentru elaborarea principii- 
lor, aplicarea acestora și aspectele militare 
ale securităţii, dialogul general european 
de la Geneva pătrunde tot mai adinc în 
chestiuni concrete ale cooperării, menite 
să asigure un progres mai rapid tuturor 
țărilor participante, în toate domeniile vie- 
ţii economice si sociale. Se caută cu sîr- 
guintä generalizarea unor practici și me- 
tode care şi-au dovedit eficacitatea în 
schimburile realizate pînă acum, cäutin- 
du-se, în același timp, căi şi mijloace co- 
respunzătoare noii etape a evoluţiei rela- 
tiilor pe continent si condiţiilor create de 
revoluţia tehnico-stiintificä. Astfel, parti- 
'cipantii au constatat că în vederea extin- 
derii comerţului general european este 
necesară punerea la punct a unor metode 
și procedee care să faciliteze reglementa- 
rea rapidă a litigiilor ce ar putea sa apară 
între parteneri pe diferite trepte ale aces- 
tui proces. Printre altele, se evidenţiază 
faptul că arbitrajul comercial, care şi-a 
croit drum încetul cu încetul, constituie o 
garanţie a îndeplinirii contractelor înche- 
iate între parteneri, asigurind nu numai 
operativitatea, dar şi creșterea încrederii 
reciproce atît de necesară în aceste schim- 
buri, Delegaţia română a prezentat măsu- 
rile adoptate de tara noastră în vederea 
armonizarii legislaţiei și practicilor noas- 
tre comerciale cu nevoile şi regulile de 
drept convenite pe plan multilateral, in- 
clusiv introducerea, în contractele pe care 
tara noastră le încheie -cu alte state, a 
clauzei arbitrajului. S-a arătat astfel că pe 


Atena. Arhiepiscopul Makarios a făcut recent o vizită la Atena 


problema cipriotă cu 
Spyros Markezinis 


pentru discuții în 
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lingä Camera de Comert a Republicii So- 
cialiste România a fost constituită o co- 
misie de arbitraj care are sarcina de a 
promova legăturile comerciale dintre or- 
ganizatiile economice româneşti si fir- 
mele străine. 

Deosebit de fructugase se dovedesc dis: 
cutiile privind perspectiva iniţierii unor 
proiecte de interes comun la nivel gene- 
ral-european sau cu participarea unui nu- 
mär mai redus de ţări interesate privind 
asemenea domenii cum sint : energia elec- 
tricä, transportul, petrolul și gazele, mine- 
reul de fier şi alte minereuri. Prezentarea 
de către participanţi a experienţei de care 
dispun pînă în prezent dovedește că exis- 
tă mari rezerve pentru ca pe această cale 
să se asigure o eficientä sporită a efortu- 
rilor fiecărei ţări participante. Condiţia ca- 
re se pune este aceea ca acţiunile care 
prezintă interes pentru toate statele să fie 
deschise tuturor şi să se întreprindă mă- 
suri de natură să faciliteze aportul cores- 
punzător al ţărilor mici și mijlocii. Nu- 
meroase delegații au evidenţiat faptul că 
participarea la asemenea proiecte a unor 
ţări mari, cu vaste resurse materiale si 
umane, nu trebuie să împiedice aportul și 
participarea unor ţări mai mici, cu poten- 
tial redus ci, dimpotrivă, trebuie să se 
prevadă posibilităţi pentru participarea 
necondiționată, avantajoasă a tuturor tä- 
rilor, indiferent dacă unele preferă să se 
alăture unor asemenea acţiuni într-un sta- 
diu ulterior. Delegatiile Belgiei, Austriei, 
Elveţiei, Greciei au sprijinit poziţia Româ- 
niei ca proiectele de interes comun să fie 
deschise tuturor, iar realizările tehnico- 


noul premier grec, 


științifice care s-ar obţine pe această cale 
să nu formeze un monopol. În acest sens. 
un document de lucru propus de lIugosla- 
via prevede ca proiectele de interes -comun 
iniţiate de unele state, în diferite domenii, 


trebuie să permită si participarea altor 
țări, iar în ceea ce priveşte proiectele co- 
mune de cercetare și dezvoltare este ne- 
cesar ca rezultatele acestora să fie puse si 
la dispoziţia terţilor, în condiţii rezonabile. 

in mod deosebit a fost atrasă atenţia 
participanţilor asupra situației specifice 
in care se găsesc ţările în curs de dezvol- 
tare din Europa și a necesităţii ca acţiu- 
nile care se întreprind pe linia cooperării 
economice si tehnico-stiintilice să permită 
progresul rapid al acestor ţări în vederea 
eliminării decalajului care desparte ţările 
puternic industrializate de cele mai puţin 
dezvoltate din punct de vedere economic. 
Principiul egalităţii în drepturi presupune, 
din acest punct de vedere, facilităţi care 
să permită ţărilor în curs de dezvoltare 
un schimb reciproc avantajos şi acces 
deplin la progresele ştiinţei si tehnicii. S-a 
evidenţiat necesitatea definirii unor mă- 
suri concrete care să permită transferul 
de tehnologii avansate în folosul ţărilor în 
curs de dezvoltare, prin proiecte complexe 
de cooperare, care să cuprindă si formarea 
de cadre, îmbunătăţirea tehnologiilor im- 
portante, condiţii de plată pe termen lung; 
plata esalonatä prin produsele obţinute din 
întreprinderile create prin realizarea unor 
asemenea proiecte ș.a. Delegaţia română 
a insistat în acest sens asupra îndeplini- 
rii prevederii din recomandările finale, 
inclusă la propunerea ţării noastre, pri- 
vind cooperarea în domeniul formării de 
cadre. În acest sens, se evidenţiază necesi- 
tatea unei cooperări mai strinse pentru 
formarea de cadre în ţările mai puţin 
dezvoltate, care să aibă o bază ştiinţifică 


Haga. În timpul recentei sesiuni a grupului de planificare nu- 
cleară al N.A.T.0. 
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si tehnicä teoreticä si practicä cit mai lar- 
gä si mai profundä, corespunzätoare pro- 
ceselor moderne de producţie. Pregătirea 
de asemenea cadre trebuie să asigure 
adaptarea lor permanentă la sehimbärile 
rapide care se produc în procesul de pro- 
ductie şi nevoilor crescînde pe care le cu- 
noaște dezvoltarea economiei acestor ţări. 
Delegaţia română a propus ca în coopera- 
rea din acest domeniu să se aibă în vedere 
schimbul de experiență și informaţii asu- 
pra structurilor programelor analitice si 
metodelor utilizate în formarea de cadre 


(ingineri, agronomi, economiști, maiștri), 
schimb de experienţă si informaţii asupra 
metodelor și tehnicilor moderne de reci- 
clare a cadrelor în diverse domenii econo- 
mice, schimb de cadre de invätämint si 
alți specialişti care se ocupă cu formarea 
cadrelor, schimb de bursieri. De asemenea, 
a fost sugerată posibilitatea creării unui 
centru european sau de centre regionale 
în vederea încurajării cooperării în acest 
domeniu, a. schimbului de experienţă, de 
informaţii și documentare privind diverse 
aspecte ale formării cadrelor. 


BONN 


11 partide democrat- 
creştine în congres 


Corespondenţă de la N. S. Stănescu 


între 7 si 9 noiembrie s-a desfăşurat, 
la Bonn, congresul Uniunii (vest)-euro- 
pene creștin-democrate (U.E.C.D). La lu- 
crări au participat reprezentanți ai 11 
partide crestin-democrate din Europa oc- 
cidentală (Austria, Belgia, Elveţia, Fran- 
ta, RFG, Italia, Luxemburg, Malta, 
Olanda, San Marino și Spania), membre 
ale acestei uniuni. 

Întreaga desfășurare a congresului, 
problematica abordată in comisii, ca si 
în rapoartele ţinute în fața plenarelor, 
demonstrează eforturile democraţiei creș- 
tine vest-europene de „reorientare“ a te- 
lurilor programatice în funcţie de reali- 
tätile noi ale vieţii internaţionale ca si 
ale vieţii politice, sociale și economice 
din ţările in care activează asemenea 
partide, fie că ele sint sau nu, in mo- 
mentul de faţă, partide de guvernămint. 

Referindu-se tocmai la acest context 
modificat pe continentul european, Hel- 
mut Kohl, preşedintele Uniunii Creştin- 
Democrate din Republica Federală Ger- 
mania, in cuvintul său adresat partici- 
pantilor, in deschiderea lucrărilor, spu- 
nea următoarele: „Noi, in calitate de 
erestin-democrati sintem confruntati cu 
o chemare la intrecere sub multiple for- 
me. Observăm că, in țările noastre, are 
loc o schimbare a generaţiilor. Pentru 
mai mult de jumătate din alegătorii 
noștri evenimentele celui de al doilea 
război mondial aparţin istoriei... Aceasta 
are repercusiuni palpabile, atit in ce 
priveşte conţinutul cit. și atmosfera poli- 
tică din ţările noastre. Succesele trecu- 
tului nu mai au decit o valoare relativă“. 

Forţele politice gi orientările funda- 
mentale cărora democraţia creștină vest- 


„innoirea permanentă“, sau — cum afir- 
ma președintele U.C.D. din RFG. — „noi 
trebuie să răminem receptivi faţă de 
noile idei și faţă de toate forţele care 
sint gata să urmărească, impreună cu 
noi, telurile fixate, chiar dacă ele nu 
împărtăşesc, in toate privintele, concep- 
tiile noastre fundamentale“. 

Așadar, congresul avea drept una din 
sarcinile sale elaborarea unui program 
crestin-demorcrat. Analiza atentă a reali- 
tätilor vest-europene a determinat pe ra- 
portori şi, implicit, redactarea concluziilor 
celor cinci comisii ale congresului să ţină 
seama de trăsăturile specifice ale societăţii 
capitaliste. 

Astfel, în concluziile primei comisii, 
se poate citi că această societate „se ca- 
racterizează prin contradictia dintre 
imensele posibilităţi oferite oamenilor de 
către progresul cultural, economic și 
tehnic, pe de o parte, şi alienările pe care 
le provoacă, pe de altă parte“, 

Concluziile celei de a treia comisii cu- 
prind asemenea formulări: „inflația de 
care suferă economiile noastre de prea 
multi ani nu poate continua. Ea consti- 
tuie nu numai cel mai nedorit dintre im- 
pozite, dar ea ameninţă, în mod funda- 
mental, structura societăţii noastre. Inflaţia 
a devenit structurală“. În acelaşi document, 
este. intilnitä şi următoarea poziţie : „drep- 
tul la libera circulaţie în cadrul comunităţii 
europene nu poate deveni, sub imperiul 
necesităţii, o cale in sens unic către re- 
giunile cu superconcentrare industrială. 
Noi, creştin-democraţii, cerem ca politica 


participarea salariaţilor la gestionarea 


intreprinderilor, pentru asigurarea unei 
calificări generale și profesionale, ca şi 


a permanentei instruiri a oamenilor im- 


potriva poluării și pentru apărarea me- 


diului înconjurător. 

Nu se poate să nu se observe însă că, 
toate aceste țeluri ale politicii creştin- 
democrate nu ii sînt deloc specifice. 
După cum se poate face şi observaţia 
că în nici una din țările vest-europene, 
unde partidele de orientare creştin- 
democrată au fost sau sînt la putere, 
acestea nu aplică asemenea politici în 
probleme economice şi sociale. De aceea, 


se poate afirma. că U.E.C.D. este mai 
degrabă în căutarea unui profil de 
„partid popular“, menit să unească 


sub stindardul său forțe politice din- 
tre cele mai diferite şi, în primul 
rind, tineretul vest-european ce tinde, 
după afirmaţiile documentului congresu- 
lui, să nege sau să conteste valorile tra- 
ditionale ale societăţii în care trăiesc. 

Un capitol care a preocupat congresul, 
într-o măsură apreciabilă, este cel al 
politicii internaţionale. Räminind fidelă 
țelurilor comunitare, promovind integra- 
rea vest-europeană atit in domeniul eco- 
nomic cit si în cel politic, U.E.C.D. face 
pași apreciabili in direcția înțelegerii 
realitätilor contemporane. În cuvintarea 
sa, Helmut Kohl spunea: „politica destin- 
derii a dus în Europa la reducerea, în 
numeroase domenii, a contruntării, a 
ceea ce era numit războiul rece dintre 
est și vest și la căutarea unor forme noi 
de cooperare și întelegere. Acesta este 
un lucru bun“. Documentul final, la rin- 
dul său, precizează: „acțiunea noastră 
pe plan international, care refuză re- 
curgerea la violență, vizează stabilirea 
unei ordini internaţionale menite să asi- 
gure pacea“. 

Este cert că lucrările congresului nu 
au reuşit să infätiseze o versiune origi- 
nală, o alternativă proprie. Mai mult, 
aprecierile negative referitoare la mar- 
xism si la lumea socialistă, care se 


găsesc atit in cuvintări cit şi in docu- 
mente, arată că U.E.C.D. nu a reușit să 
se detașeze incă pe deplin de linia sa 
programatică tradiţională, chiar dacă a 
tăcut unii paşi in această direcţie. 
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Epuizabil si inepuizabil 


in resursele mondiale de energie 


in plinä erä a vitezei, pe unele din cele 
mai moderne si sofisticate benzi de astalt 
destinate „zeului automobil“ au reapărut 
desuetele șarete cu cai. Siragul de măr- 


“gele al staţiilor de benzină care, de ani 


de zile, urmează cu fidelitate benzile de 
asfalt, este acum întrerupt din loc în loc. 
În cursul week-end-ului, un spectacol 
neobișnuit : autostrăzile, pină nu demult 
pur si simplu acoperite (la propriu nu la 
figurat) de şirul nesfirsit al automobile- 
lor, sînt astăzi aproape pustii. În zilele în 
care i se permite totuși să circule, „zeul 
automobil“ este nevoit s-o facă în ritmul 
anilor *40. În schimb, magazinele ce des- 
fac biciclete sint luate cu asalt, iar pro- 
ducătorii acestor pașnice vehicule, a căror 
stea strălucise în decenii de mult trecute. 
se pregătesc în prezent să întimpine ora 
marilor afaceri. 

Pe toate meridianele globului sint in- 
troduse restricţii şi limitări în ce priveşte 
utilizarea casnică sau industrială a combu- 
stibililor. Centralele termice produc , sub 
capacitate. Companii de transport aerian 
anunță suspendarea unui important nu- 
măr de zboruri. În cele mai diverse col- 
turi ale lumii, autoritățile adresează 
populației apeluri la cumpătare în folo- 
sirea diverselor surse de energie. 

În acelaşi timp, la o scară geografică lá 
fel de extinsă, prețurile la produsele ener- 
getice se înscriu pe o curbă marcat as- 
cendentă. În numai doi ani, prețul petro- 
lului, de pildă, a sporit cu peste 70 la sută. 
Ca urmare, în numeroase țări, au fost 


“majorate tarifele la benzină, uleiuri, ener- 


gie electrică, încălzire centrală, transport 
public etc. Asociaţia Internațională a 
Transporturilor Aeriene, la care sînt afi- 
liate 91 de companii, are în vedere o cres- 
tere a prețurilor la cursele de pasageri si 
de mărfuri. 

Să fie oare toate acestea primele semne 
ale „implacabilei crize mondiale a ener- 


Amsterdam, Interdicfia de circulaţie auto 
în timpul duminicii a reabilitat toate cele- 
lalte mijloace de- locomoţie, inclusiv calul 


giei“ ?'— de a cărei existență vorbesc nu- 
meroși economişti si viitorologi occiden- 
tali, cunoscuţi în general sub denumirea 
de „zegiști“ (de la „zero growth“ — ,,eres- 
terea zero“), şi care avertizează că dacă 
omenirea nu va accepta filozofia stagnării, 
a „creșterii zero“, ea va fi pusă, încă la 
începutul secolului viitor, în fața epuizä- 
rii resurselor naturale, în primul rind a 
celor energetice, și deci în fața perspec- 
tivei regresului. 

Întrebarea este firească. Răspunsul — 
asupra importanţei căruia nu trebuie in- 
sistat — nu poate fi dat decît în urma 
unei analize profunde a realitätilor, prin 
luarea în considerare a unei multitudini 
de factori. 

În primul rînd cîteva cifre. Dezvoltarea 
solicită cantităţi din ce în ce mai mari de 
energie, care au atins deja niveluri fabu- 
loase. Un studiu al Naţiunilor Unite a- 
rată că, numai într-un deceniu (1961— 
1970), consumul mondial de energie a 
crescut de la 4,2 la 6,9 miliarde tone echi- 
valent cărbune, ritmul mediu anual de 
creştere al acestuia — apropiat de 6 la 
sută — fiind mult superior celui  înre- 
gistrat în deceniile anterioare. 

Creșterea nu este si nici nu poate fi li- 
niarä. Ea este exponențială. Un spor de 
un singur procent se aplică anul acesta 
unei cantităţi, dar anul viitor nu acele- 
iasi cantităţi ci uneia sporite, anul urmă- 
tor unei cantități si mai mari s.a:m.d. Aşa 
se explică faptul că perioada de dublare 
a consumului de energie se reduce odată 
cu trecerea timpului, în perioada actuală 
consumindu-se, în numai citiva ani. can- 
titäti similare celor consumate in trecut, 
în decurs de zeci sau chiar sute de ani. 
Astfel se apreciază că, în deceniul în 
curs, necesitățile mondiale de petrol vor 
fi tot atît de mari cît au fost cele din ulti- 
mul secol; că, în următoarele 4—5 de- 
cenii, consumul de energie pe plan mon- 
dial se va dubla la fiecare 10 ani; că, de 
pildă, Europa va cheltui, în ultimii șapte 
ani ai secolului, tot atita energie cit a 
cheltuit în primele şapte decenii ale aces- 
tuia ete. Studiul O.N.U. consideră că, da- 
că ritmul de 5—6 la sută de creştere a 
consumului se menţine, în anul 2000 va 
fi necesară o producţie de energie de pes- 
te 5 ori mai mare decît cea actuală pen- 
tru a satisface solicitările, estimate la a- 
proximativ 35 miliarde tone echivalent 
cărbune. 


Este posibil, însă, ca, spre sfirşitul se- 
colului, consumul să depășească chiar si 
acest nivel, ritmul anual de creștere pu- 
tind fi mai ridicat decit cel din deceniul 
trecut (pe baza căruia este făcut calculul). 
Pentru că, în timp ce este foarte proba- 
bil că în ţările industrializate ritmul se 
va menţine, este cel puţin tot atît de pro- 
babil că el va spori sensibil în actualele 
țări slab dezvoltate si în curs de dezvol- 
tare, odată cu progresele lor economice, 
cu înaintarea procesului industrializării. 
În context, trebuie reţinută o cifră. Ace- 
lasi raport al O.N.U., estimează că, încă 
în anul 1970, consumul mondial de ener- 
gie s-ar fi ridicat la 22 miliarde tone echi- 
valent cărbune (faţă de numai 6,8 mili- 
arde) dacă, în medie, consumul de ener- 
gie pe locuitor din ţările în curs de dez- 
voltare s-ar fi situat la nivelul celui me- 
diu din ţările industrializate (şi chiar la 
40 miliarde dacă nivelul mediu pe an- 
samblu ar fi fost cel din S.U.A). 

Se desprinde, deci, o primă concluzie. 
Omenirea resimte necesități imense gi me- 
reu sporite de energie. Dispune, însă, glo- 
bul pămîntesc de aceste resurse ? Un räs- 
puns indirect îl constituie însuși faptul că 
resursele energetice sint clasificate în 
două mari categorii : epuizabile (cărbune, 
petrol, gaze naturale, lemn, turbă etc.) şi 
inepuizabile (maree, energie solară, geo- 
termică, hidraulică). Energia nucleară nu 
se supune, strict, normelor acestei cate- 
gorisiri. Resursele din acest domeniu sint 
teoretic epuizabile* şi. in acelaşi timp, 
practic inepuizabile. În ambele cazuri, re- 
lativ. În actualul stadiu de dezvoltare a 
ştiinţei şi tehnicii, cind energia nucleară 
poate fi folositä exclusiv în vederea trans- 
formării ei în energie electrică şi numai 


pe baza fisiunii nucleului de uraniu, re- 


sursele sînt, într-adevăr, epuizabile, rezer- 
vele de uraniu fiind limitate. În schimb, 
într-un alt stadiu al ştiinţei și tehnicii, — 
cînd ar deveni posibile: obținerea, efi- 
cientă din punct de vedere economic, a 
hidrogenului în vederea folosirii lui drept 
combustibil ; controlarea reacției termo- 
nucleare (formarea, prin fuziunea unor 
atomi usori, a unor atomi mai grei. para- 
lel cu degajarea unei mari cantităţi de 
energie) ; dar, mai ales, găsirea unor căi 
de depășire a limitărilor economice ce a- 
par în acesie cazuri, legate de faptul că 
energia necesară este relativ similară ce- 
lei ce ar putea fi obţinută — resursele ar 


Consumul mondial de energie 


196: 


Resurse energetice miliarde tone 


2000 


miliarde tone 


echivalent |% din tatal cchivatent °, din total 
cărbune cărbune i 
Cărbuni 2,3 39,9 4,8 — 5,6 18,5 
Petrol 2.0 33.5 6,7 — 31 25,8 
Gaze naturale 1.8 16,3 6,7 — 77 25,8 
Lemn, turbă 0,3 4,4 04 — 0,5 1,5 
Energie hidraulică 9,4 5,9 0.65— 0,75 2,4 
Energie nucleară ia e 61 — 9,49 25,8 
Maree -- =- 01 — 0,25 0.07 
Energie  geolermică —. — 0.1 — 0,25 0,07 
Energie solară — -— 0,05—- 0,1 0.06 
"Total 6,9 100.0 26.0 —30,0 100,0 
(după „Die Wirtschaft“ R.F.G.) 
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20,4, desigur, inepuizabile, fiind vorba: în / 
fond de intime cantităţi de apă. 
Cert este, însă, că la nivelul tehnicii şi 

# tehnologiei actuale, exploatabile din punct 

de vedere economic (adică in» condiţii de 
eficiență) sint, nu exclusiv dar în cea mai 


mare parte, numai - resursele epuizabile, 


cele inepuizabile fiind, deocamdată, fie 
inexploatabile, fie doar parţial exploa- 
tabile sub aspect economic sau chiar 
tehnic.  „Zegiștii* proiectează viitorul 
in funcţie de gradul de dezvoltare 
şi caracteristicile din prezent ale şti- 


Mtei si tehnologiei, fără a lua în 
considerare o anume evoluţie a progresu- 
lui tehnic. Astfel, ei ajung la concluzia că 
omenirea se va afla in faţa epuizării re- 
surselor sale energetice, tocmai pentru 
faptul că, potrivit însuşi modului în care 
ei pun problema, pe de o parte, reduc 
sfera resurselor energetice exploatabile în 
viitor practic numai la cea a resurselor 
epuizabile (considerind contribuţia celor 
inepuizabile drept neglijabilă) iar; pe de 
ploatare a resurselor epuizabile exclusiv 
în coordonatele actuale. 

Umanitatea nu este, prin urmare, con- 
damAatä la stagnare datorită unei „im- 
placabile“ crize a energiei pentru că, ne- 
îndoios, progresul tehnic şi tehnologic — 
aşa cum a înlăturat, de-a lungul istoriei, 
cele mai inimaginabile bariere şi limitări 
— va fi şi în viitor în măsură, pe deo 
parte, să imprime o mult mai judicioasă 
şi economică folosire a resurselor epuiza- 
bile, iar, pe de altă parte, să facă, cel pu- 
țin parțial, exploatabile resursele inepui- 
zabile (inclusiv sub aspect economic). 
Fostul secretar de stat pentru comerț al 
S.U.A., Peter Peterson, apreciind rezervele 
energetice ale Statelor Unite ca fiind su- 
ticiente pentru aproape 200 de ani, spu- 
nea < „Cu mult timp, însă, înainte de a se 
epuiza aceste resurse, progresele tehno- 
logiei ne-vor pune la dispoziţie noi. resur- 
se de energie : reactoarele atomice, fuziu- 
nea nucleară, energia solară şi geoter- 
mică“. 

O replică realist-optimistă la viziunea 
stagnantă a ,,zegismului“ nu înseamnă 
nicidecum desconsiderarea  avertismentu- 
lui „zegist“. Realitatea este că resursele 
energetice, exploatabile pe baza tehnicii 
actuale, nu “sint nelimitate. Si, cel puţin 
pentru o anumită perioadă, pe acestea se 
poate conta. De aceea, omenirii nu-i este 
indiferent cum îşi gospodărește aceste re- 
surse de care dispune și care, în fond, îi 
transmit seva activității sale cotidiene. 
Dimpotrivă, interesul este fundamental, 
fiind vorba de asigurarea dezvoltării, iar 
la limită, a înseși condițiilor existenţei 
biologice a speţei umane. 
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Previziuni asupra consumului de energie si structurii surselor 
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Consum total 


Energie hi- 


iti to- j a; 
hp õrehivõledi Sösirugit. tl Petrol % Poe TA draulica % kir tk h 
cărbune) 4 
S.U.A. !) 
1970 „2200 20 32,7 4 0,3 
1980 3430 19 40 28 3 10 
1990 5050 13 36 25 3 23 
U.R.S.S. 2) 
1969 1 010 43 32 24 1 
1975 1 440 33 35 30 2 
Piaţa comună *) 
1970 970 26 9 5 1 
1975 1 280 17 14 4 2 
1985 2000 9 16 3 10 


1) Bureau of Mines, Petroleum Statement, dec. 1970 (vezi ,,Problenres 


1216) 


2) „Voprosi Ekonomiki“ 6/1972 


3 „Entreprise“ oct. 1972 (prognoze ale Comisiei 


membri” inițiali ai organizaţiei) 


manieră frizind risipa... Începînd din 1970, 
însă, tendințele din deceniul trecut au în- 
ceput să se inverseze“. Noua „eră“ nu 
este cea a raționalizării masive a energiei 
si, ca urmare, într-un fel sau altul, a re- 
ducerii creșterii economice, a stagnării, ci 
„era“ rationärii energiei, a gospodăririi ei 
cu maximum de grijă şi eficienţă, tocmai 
pentru a permite — prin folosirea sa ju- 
dicioasă, prin sporirea randamentului e- 
conomic al surselor energetice — menti- 
nerea și creşterea aportului ei la progre- 
sul economico-industrial. E 

Care ar putea fi coordonatele si carac- 
teristicile actualei etape? În primul rînd, 
eliminarea risipei de energie, sub orice 
formă a ei. În al doilea rind, judecarea 
atentă a prioritätilor în materie de ener- 
gie şi orientarea acesteia spre domeniile 
cele mai importante, în cadrul unui ju- 
dicios echilibru între ramuri şi sectoare, 
între utilizările individuale şi industriale 
etc. În al treilea rînd, căutarea febrilă a 
calităţii și eficienţei, înţelese în sensul 
sporirii randamentelor de exploatare a 
surselor de energie (de pildă, este cunos- 
cut că, în condiţiile tehnicii actuale, nu- 
mai 35 la sută din cantitatea aflată în- 
tr-un zäcämint petrolier este pusă în va- 
loare), în sensul creșterii ` productivității 
transformării energiei (de exemplu, este 
ştiut că, pe traseul de la cărbune la elec- 
tricitate se pierd 96 de procente din ener- 


Estimatii asupra rezervelor energetice epuizabile 
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Anul prognozei 
Durata de viată (in ani) 
Anul probabil al epuizării 


Cărbune Petrol Gaze naturale 
1969 1971 1971 
2709 30 20 
5669 2001 1991 


S-ar putea, deci, aprecia că s-a atins un 
prag, creîndu-se 'o situație nouă. „Inter- 
national Petroleum Encyclopaedia“ o con- 
sideră „sfîrşitul unei ere, era energiei din 
abundență si la preţ redus“. „În anii '60 
— spune, la rîndul său, Derck Ezra, pre- 
ședintele Consiliului National al Cärbu- 
nelui din Marea Britanie, într-un studiu 
publicat în «National Westminster Bank 
Guarterly Review» — Europa si întreaga 
lume au cunoscut o perioadă în care e- 
nergia era abundentă si la un preţ relativ 
scăzut. Astfel, atenţia s-a îndreptat asupra 
resurselor energetice cele mai ieftine si 

i accesibile, acestea fiind exploatate 


zi „raționalitate, dacă nu chiar într-o 
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(Gapă „N'he Futurist = — S.U.A.) 


gia potentialä, astfel incit doar 4 procente 
ajung a fi folosite la nivelul becului elec- 
tric). In al patrulea rind, angajarea unor 
programe de intense cercetări cu scopul 
de a face exploatabile resursele inepuiza- 
bile. În sfîrşit, în actuala etapă. sînt pre- 
vizibile importante mutații structurale în 
cadrul surselor și utilizărilor energiei. în- 
tre elementele producţiei și consumului a- 
cesteia, după cum o serie de redefiniri si 
reorientări, nu mai puţin însemnate, se 
prefigurează în planul fluxurilor geogra- 
fice de energie, cu incidente directe asų- 
pra raporturilor economico-politice inter- 
naţionale. De asemenea, este de aşteptat 


> 
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Pieței comune, referitoare la cei şase 


ca efectele caracterului limitat al resurse- 
lor, cele ale efortului sporit de cercetare, 
precum si cele ale restructurărilor -teh- 
nico-economice să fie resimtite in costu- 
rile gi, deci, în preţurile produselor ener- 
getice. . 

Anii postbelici pot fi consideraţi „anii 
petrolului“, o tot mai însemnată parte 
din consumul de energie fiind acoveritä 
prin mărirea permanentă a producției 
„aurului negru“. În cadrul surselor de 
energie, ponderea acestuia, pe plan mon- 
dial, a crescut numai într-un deceniu 
(1961—1970) de la 33 la 42 la sută. O creş- 
tere a ponderii au înregistrat, de aseme- 
nea, gazele naturale: de la 16 la 21 la 
sută. În schimb, participarea cărbunelui 
a scăzut de la -49 la 35 la sută, în timp 
ce contribuţia energiei hidraulice şi nu- 
cleare s-a menţinut constantă (2 la sută). 

Majoritatea prognozelor situează, în 
continuare, petrolul ca primă sursă de 
energie pentru anii '70—'80 şi chiar '90, 
ponderea sa urmind să crească. Aceasta, 
ca urmare a multiplelor avantaje econo- 
mice pe care, la nivelul actual al tehni- 
cii, le prezintă petrolul faţă de celelalte- 
surse energetice : facilitatea = extractiei ; 
posibilitatea relativ simplă de  stocaj; 
transport la un cost redus, fie prin tancuri 
de mare capacitate, fie prin conducte; 
putere calorică mare ; utilizări extrem de 
diverse, de la benzină pinä la materiale 
plastice și medicamente ; posibilităţi de 
prelucrare relativ integrală; economici- 
tatea folosirii etc. 

În ce priveşte această principală sursă 
de energie, în ultimul timp au interve- 
nit, față de un trecut nu prea indepär- 
tat, numeroase și importante mutații de 
natură tehnico-economică si, mai ales, 
economico-politică; acestea, așa cum atestă 
realitățile, sint de natură a exercita o 
puternică înriurire asupra evoluţiilor ac- 
tuale si, fără îndoială, isi vor pune 
amprenta asupra evoluţiilor viitoare, pe 
termen scurt şi lung. 

Este bine cunoscut că, faţă de reparti- 


zarea naturală pe glob a resurselor de 


petrol și în condiţiile actualei structuri 
geografice a cererii (funcţie a nivelului 
de dezvoltare economică atins de diferite 
ţări ale lumii), zonele de producţie nu se 
suprapun, zonelor de “consum. Ţările 
din Orientul Mijlociu și din Africa 
furnizează 45 la sută din producţia mon- 
dială de petrol. Neretinind actualmente 
pentru consumul propriu decît cîteva pro- 
cente, aceste state constituie furnizorul 
central pentru marile zone consumatoare 
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lipsite de resurse energetice, în primul 
rînd Europa occidentală şi Japonia, care 
importă din Africa şi din Orientul Mij- 
lociu covirsitoarea majoritate a cantității 
de petrol (aproximativ 90 la sută) de 
care au nevoie, petrol care, la rîndu-i, 
deține ponderea esenţială (60—70 la sută) 
printre sursele de energie ale acestor 
țări. Potrivit prognozelor, dependenţa e- 
nergeticä a Europei occidentale si a Ja- 
poniei fatä de tärile din Orientul Mijlo- 
ciu si din Africa va continua. 

Un element important care va in- 
terveni il va constitui aparitia, in urmä- 
torii ani, a Statelor Unite ca importator 
masiv de petrol, dupä ce ani de zile a- 
ceastă ţară și-a asigurat necesarul din 
producţie proprie. Se apreciază că S.U.A. 
vor importa, spre sfirşitul actualului de- 
ceniu, între 300 si 500 milioane tone de 
petrol, faţă de numai 130 milioane tone 


în 1970. Fiind de natură a crea un defi- 


cit în balanţa de plăţi americană, de or- 
dinul a 25—30 miliarde dolari anual, a- 
ceastă evoluţie va determina o intensifi- 
care a presiunilor S.U.A. asupra parte- 
nerilor lor occidentali de a „absorbi“ 
mărfuri americane în cuantumul necesar 
compensării deficitului balanței de plăţi. 


——————_——— 
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Recentele măsuri ale unor ţări din zona 
Orientului Mijlociu în direcţia reducerii 
producţiei de petrol (în proporţie de 25 
la sută faţă de nivelul lunii septembrie, 
cu posibilitatea unei noi reduceri de 5 la 
sută în decembrie) şi deci a restrîngerii 
exportului — măsuri avînd şi un caracter 
politic, explicate ca fiind o replică la spri- 
jinul acordat Israelului, în ultimul con- 
flict din Orientul Apropiat, de către une- 
le state importatoare de petrol — au fost 
de natură să grăbească angajarea, în di- 
ferite ţări ale lumii, a unor programe de 
limitare a consumului de energie, precum 
si adoptarea unor hotărîri de creştere a 
preţurilor la produsele petroliere şi alte 
produse energetice. 

În ce priveşte viitoarele forme juridi- 
co-economico-politice în care ar urma să 
fie organizate fluxurile petroliere din a- 
ceastă principală zonă de producţie către 
ţările consumatoare, majoritatea obser- 
vatorilor politici sint de părere că, pe 
măsură ce ţările din regiune vor trece 
sub control national bogăţiile lor petro- 
liere, aceste fluxuri vor avea tot mai mult 
la bază acorduri interstatale, împlicînd, 
deci, restrîngerea treptată a sferei de ac- 


Deficitul energetic al țărilor occidentale 


/ Producţie e- 


nergie prima- nergie prima- 
rä (mil. tone rä (mil. tone Deficit 
echivalent echivalent 
cărbune) cărbune) 
Piaţa comună („cei nouă“) 500,1 1 203,1 — 7030 
S.U.A. 2 151,4 2 250,6 — 992 
Japonia 71,4 379,6 — 308,2 
Sursa : „30 jours d'Europe“, ianuurie 1973 (datele privesc anul 1971) 
1970 | 1980 
resurse necesități resurse necesități 
(mil. barili (mil, barili (mil. barili (mil. barili 
petrol pe zi) petrol pe zi) petrol pe zi) petrol pe zi) 
S.U.A. 12 15 12 24—26 
Europa occidentală SAA 12 5—8 24—30 
Japonia =- 4 —- 12—15 
Alte ţări”) 23 1) 9 63—76 2) 20—25 
Total *) 40 40 80—96 80—96 


See 


*) nu sînt luate în calcul ţările socialiste 


1) din care ţările arabe şi Iranul 16 
) din care ţările arabe şi Iranul 53—61 
1 baril = 0,16 tone 


În acelaşi “timp, însă, apariţia S.U.A. 
ca important cumpărător de petrol va 
înăspri în mod sensibil competiţia pentru 
obţinerea petrolului din Orientul Apro- 
piat şi- Africa. Trebuie ţinut cont că 70 
la sută din rezervele cunoscute la ora 
actuală se găsesc în aceste regiuni. În 
fața unei asemenea situaţii şi tinind cont 
de faptul că majoritatea prognozelor si- 
„ tuează rezervele mondiale de petrol ca 
devenind epuizabile în 30—40 de ani (la 
nivelul creşterii actuale a consumului), 
este de presupus — şi primele semne în 
acest sens au şi apărut — că ţările din 
regiunile respective vor fi tentate să re- 
ducă nivelul producţiei pe termen scurt 
pentru a-şi conserva rezervele pe termen 
lung. „Țările deţinătoare de petrol — re- 
marcă «Le Monde diplomatique» — devin 
treptat conştiente de faptul că, în condi- 
tiile actuale, cel mai bun plasament pe 
care-l pot găsi petrolului este acela de 
a-l lăsa în pământ si de a amina exploa- 
tarea lui, preţul petrolului neputind ast- 
tel decît să crească“. 
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Sursa : „The Fconomist“, 5 mai 1973 
tiune a actualilor intermediari — socie- 
tätile petroliere internaţionale — care 


controlează încă în prezent 3/4 din 
porturile ţărilor producătoare. 


ex- 


Structura surselor 
energetice ale unor 
tări vest-europene 


LMILIOANE TONE ECHIVALENT PETROL- 


- poca petrolului ieftin — 


Specialiştii apreciază că multe țări ale 
lumii, luînd în considerare caracterul li- 
mitat al resurselor de petrol, iar unele țări, 
tinind seama si de anumite considerente 
politice, vor fi înclinate ca, paralel cu in- 
tensificarea căutărilor spre- exploatarea 
masivă a rezervelor petroliere submarine, 
să angajeze o politică de diversificare a 
resurselor energetice. În acest sens, există 
opinia că unele prognoze asupra poziţiei 
petrolului — întocmite în urmă cu cîţiva 
ani — ar trebui întrucitva revizuite. 


În orice caz, se estimează că la nive- . 


lul anului 1985 jumătate din „aurul ne- 
gru“ extras pe plan mondial va fi petrol 
„off shore“ („în afara malurilor“ — a- 
dică „petrol submarin), față de numai 18 
la sută în 1972 şi doar 8 la sută în 1960. 
Această schimbare va avea, de asemenea, 
ca urmare creşterea prețului petrolului. 
Punerea în valoare a unui zăcămînt sub- 
marin ridică multiple probleme tehnice 
şi economice, solicitind cheltuieli deose- 
bit de mari atît în faza explorării cît si 
în cea a exploatării, costul general pe 
tona de ţiţei extras fiind superior, într-o 
proporţie între 2 şi 5 ori, celui al tonei 


de petrol extras pe uscat. În unele ca- 


zuri, demarajul exploatării unui  zăcă- 
mint petrolier submarin necesită inves- 


titii de 25—30 de ori mai mari decit cele 
solicitate pentru punerea în valoare a 
unui zăcămint din Orientul Mijlociu. În 
același timp, totalul cheltuielilor pentru 
a obţine o cantitate echivalentă de petrol 
din şisturi bituminoase depăşeşte de peste 
15 ori cheltuielile ce sînt necesare în cîm- 
purile petroliere bogate în rezerve. „E- 
conchide «Le 
Monde diplomatique» — este de dome- 
niul trecutului, iar preţurile vor creşte 
mereu“. Se apreciază, de altfel, că în 
1985 față de 1970, preţul petrolului va fi 
de peste patru ori mai mare. 

În cadrul diversificării surselor ener- 
getice, potrivit părerii specialiştilor, sint 
previzibile mai multe tendinţe. Una din 
ele este cea pe care mulţi tind s-o denu- 
mească metaforic „noua tinereţe a căr- 
bunelui“. În ciuda gradului general de 
economicitate mai scăzut în comparaţie 
cu cel al altor resurse energetice, cărbu- 
nele prezintă marele avantaj, că, dintre 
toate acestea, se află în cantităţile cele 
mai mari, rezervele de cărbune fiind con- 
siderate epuizabile abia după citeva mii 


de ani. Astfel, în S.U.A., de pildă, se 
preconizează sporirea însemnată a ex- 
tractiei de cărbune, numai producţia 


de huilă urmind să crească de la 590 
milioane tone în 1970 la peste 1070 mi- 
lioane tone în 1985. O asemenea tendinţă 
este apreciată şi ca o posibilă alternativă 
la presiunile pe care deficitul energetic 
le-ar exercita, în anii următori, asupra 
balanței de plăţi. 

„Revenirea“ la cărbune este, însă, prin 
ea însăşi o operaţie costisitoare. Se adau- 
gă cheltuielile mai ridicate necesitate de 
transformarea cărbunelui în alte forme 
de energie, în condițiile  economicităţii 
reduse a acestuia. De pildă, pornind de 
la cărbune, pentru producerea zilnică a 
unui echivalent termic în gaz al unui ba- 
ril de petrol, cheltuielile se ridică, potri- 
vit cel puţin tehnicilor actuale, la peste 
6000 dolari în timp ce sînt necesari doar 
275 dolari pentru a obţine aceeaşi pro- 
ductie zilnică într-un cîmp petrolier din 
Orientul Mijlociu. - 

Punctul „forte“ al diversificării îl re- 
prezintă însă energetica nucleară. Ponde- 
rea acesteia în totalul producţiei de e- 
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O soluție a viitorului: energia solară. In 


realizare a prezentului : aşa- 
din Mont Louis 


imagine, 0 
numitul „cuptor solar“ 
(Franța) 


nergie urmează a crește la 10 la sută în 
țările Pieței comune în 1985 şi la 23 la 
sută în S.U.A. în 1990. Speranţele sînt 
puse in reactoarele nucleare 'multiplica- 
toare cu neutroni rapizi care, în compa- 
ratie cu reactoarele răcite cu apă, prezin- 
tă importante avantaje economice  (con- 
sumul de uraniu scade de peste 100 de 
ori), eliminind totodată şi unele din li- 
mitärile impuse actualmente de aceste 
din urmă reactoare (este vorba, în prin- 
cipal, de imensele cantități de apă nece- 
sare răcirii, ce cu greu ar putea fi găsi- 
te din abundență). 

Dar şi în acest domeniu se ridică pro- 
blema costurilor. Dacă în ce priveşte ex- 
ploatarea, în centralele nucleare se poa- 
te ajunge la costuri comparabile celor din 
centralele termice pe bază de cărbune 
sau petrol, cheltuielile de investiţii şi în 
special de construcţie rămîn mult supe- 
rioare (în general de două ori). 

Se cuvine a adăuga la toate acestea că 
fonduri uriaşe urmează a solicita şi cer- 
cetările ce vor fi întreprinse în scopul 
de a face exploatabile resursele asa-nu- 
mite inepuizabile. Nu trebuie uitat nici 
faptul că atît de necesara luptă împotriva 
poluării aerului si atmosferei, precum şi 
pentru prezervarea şi ameliorarea me- 
diului înconjurător, se va răsfringe, de 
asemenea, asupra costului energiei, atit 
prin importantele fonduri destinate cerce- 
tării în vederea punerii la punct a tehnicilor 
şi dispozitivelor antipoluante cît şi prin 
cheltuielile suplimentare pe care le soli- 
cită introducerea şi aplicarea acestor 
tehnici în procesul de producţie (de pildă, 
se apreciază că pentru construirea unei 
rafinării „curate“ sint necesare fonduri 
de investiţii cu 15—20 la sută mai mari 
decît pentru construirea unei rafinării 
obișnuite). 

„Viitorul — conchide expertul britanic 
Derck Ezra, citat anterior — promite a 
fi foarte diferit de cel al anilor '60, cînd 
disponibilitätile energetice erau in gene- 
ral abundente si ieftine. Fără îndoială, 
în cea mai mare parte a cazurilor, apro- 
vizionarea va putea răspunde cererilor, 


dar prețul acesteia va creşte in mod ine- 
vitabil. Rezervele cele mai accesibile şi 
mai ieftine se epuizează încet-încet, iar 
altele nu pot fi exploatate decît la cos- 
turi mai ridicate“. 


TE a NET A 
TT M E N 


-ilie Serbänescu 


Măsuri de economisire a energiei 


— Extrase din discursul președintelui Richard Nixon — 


Trebuie să privim în față faptul că 
ne îndreptăm înspre cea mai acută pe- 
nurie de energie de la al doilea război 
mondial. Aprovizionarea noastră cu 
petrol, în această iarnă, va fi cu cel 
puțin 10 la sută mai mică decit nece- 
sitätile noastre, gi ar putea ajunge la 
o scădere de 17 la sută. 

Chiar înaintea izbucnirii războiului 
din Orientul Mijlociu, perspectiva aces- 
tei penurii a constituit subiectul unor 
intense discuții în rîndul membrilor 
Administraţiei mele, ale conducători- 
lor Congresului, guvernatorilor, prima- 
rilor, consumatorilor si reprezentanți- 
lor industriilor. În urma acestor discu- 
tii a fost stabilit un vast acord, şi a- 
nume că trebuie să ne angajăm pe ca- 
lea unei noi evoluții în cadrul naţiunii 
noastre. 

Pe termen scurt, această cale in= 
seamnă că va trebui să folosim mai 
puțină energie — mai puțină căldură, 
mai puțină electricitate si mai puțină 
benzină. Pe termen lung, înseamnă că 
va trebui să dezvoltăm noi surse de 
energie care să ne ofere capacitățile 
de a satisface necesitățile noastre fără 
a ne bizui pe alte națiuni. Penuria 
imediată va afecta viața fiecăruia din- 
tre noi. Fabricile noastre, maşinile 
noastre, casele noastre, birourile noäs- 
tre vor trebui să folosească mai puţin 
petrol decit sîntem obişnuiţi. Progra- 
mele unor școli și fabrici ar putea fi 
modificate. Cursele unor avioane cu 
reacție vor fi anulate. 

Pentru a duce la îndeplinire această 
responsabilitate vă anunț următoarele 
măsuri : 

Mai întîi am ordonat ca industriile 
şi întreprinderile care folosesc cărbune 
— cea mai abundentă resursă a noas- 
trä — să nu folosească petrol în viito- 
rul apropiat. Eforturile noastre vor fi, 
de asemenea, îndreptate în- directia 
trecerii centralelor noastre electrice de 
la folosirea petrolului la folosirea căr- 
bunelui. ; 

În al doilea rînd, vom aloca cantități 
reduse de carburanți pentru avioane. 
Aceasta va duce la o scădere cu peste 
10 la sută a numărului zborurilor şi la 
unele reprogramäri ale decolärilor şi 
aterizärilor. 

În al treilea rind, se vor face redu- 
ceri de aproximativ 15 la sută în ce 
priveşte aprovizionarea cu petrol pen- 
tru încălzit a locuințelor, birourilor şi 
altor clădiri. Pentru a fi siguri că a- 
vem suficient petrol pentru a face fa- 
tä în întregime acestei ierni, va avea 
o importanță esenţială pentru noi toți 
să trăim şi să muncim la temperaturi 
mai scăzute. 

În al patrulea rînd, cer o reducere 
suplimentară a consumului de energie 
de către guvernul federal. Am luat deja 
măsurile necesare pentru a reduce 
consumul pentru nevoile guvernului cu 
7 la sută, Aceste reduceri de consum 
trebuie să fie chiar mai profunde, și 
ele trebuie să fie făcute de toate agen- 
tiile şi departamentele guvernamen- 
tale 


în al cincilea rînd, am cerut Comi- 
siei pentru energia atomică să  gră- 


bească autorizarea şi construirea de 
centrale nucleare. Trebuie să reducem 
timpul necesar pentru punerea lor în 
funcțiune de la zece ani la şase ani. 

În al şaselea rînd, cer guvernatorilor 
și primarilor să întărească aceste ac- 
tiuni luînd măsurile adecvate la nivel 
de stat şi nivel local. 

Dar, trebuie să recunoaștem că şi a- 
ceste măsuri, oricît ar fi de importante, 
s-ar putea să nu fie suficiente. Trebuie 
să fim pregătiţi pentru măsuri supli- 
mentare şi, în acest scop, Congresul 
trebuie să acorde noi imputerniciri. 

De altfel, eu am cerut principalului 
meu consilier în domeniul politicii e- 
nergiei, guvernatorului John Love, şi 
altor oficialități din Administraţie să 
colaboreze îndeaproape cu Congresul 
pentru a pune la punct o lege cu ca- 
racter de urgenţă în domeniul energiei. 

Această legislație propusă va da po- 
sibilitate ramurii executive să facă 
faţă crizei de energie pe mai multe căi 
importante : 

Mai întîi, să autorizeze folosirea 
timpului de lucru numai în cursul zilei 
de-a lungul întregului an. 

În al doilea rînd, se va asigura auto- 
ritatea necesară pentru destinderea pe 
o bază temporară şi, de la caz la caz, 
a regulamentelor privind mediul în- 
conjurätor, permițindu-se un echilibru 
adecvat între interesele noastre în ce 
priveşte mediul înconjurător şi cere- 
rile noastre în domeniul energiei. 

În al treilea rînd, ea va autoriza im- 
punerea unor măsuri speciale de con- 
servare a energiei, cum ar fi restricțiile 
privind orele de funcționare a diferi- 
telor magazine si a altor centre comer- 
ciale. E 

În al patrulea rind, se va aproba ex- 
ploatarea, dezvoltarea si producția 
crescîndă a rezervelor noastre navale 
de petrol. Aceste rezerve constituie 
surse bogate de petrol. 

In al cincilea rind, ea va acorda gu- 
vernului federal autoritatea de a re- 
duce limitele de vitezä pe autosträzi in 
întreaga țară. 

În sfîrşit, ea va spori împuternicirile 
agențiilor guvernamentale pentru a 
modifica programul avioanelor, vapoa- 
relör gi al altor mijloace de transport. 

Dacä aceastä crizä va persista in po- 
fida tuturor acestor actiuni, va fi ne- 
cesar sä se ia mäsuri si mai drastice. 


Trebuie sä fim gata sä reducem con- 


sumul unor produse petroliere, cum ar 
fi benzina, prin rationalizare sau prin- 
tr-un sistem echitabil de taxe. Eu am 
dat dispoziții ca asemenea planuri de 
urgență să fie pregătite în acest scop. 

În sfîrşit, am subliniat în repetate 
rînduri necesitatea de a spori efortu- 


rile noastre pentru cercetarea şi dez- - 


voltarea energiei. În luna iunie, am a- 
nunțat un program pe cinci ani în va- 
loare de 10 miliarde dolari pentru dez- 
voltarea unor metode mai bune de fo- 
losire a energiei gi pentru explorarea 
si dezvoltarea noilor surse de energie. 
Luna trecută am anunţat unele planuri 
pentru o accelerare imediată a acestui 
program. 


e. 
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„ Strigătele de alarmă in faţa crizei ener- 
sgiei, care au räsunat în ultimii ani în 
metropolele occidentală, încep să găsească 
„ecouri în politica internatională, iar re- 
cent, conflictul din Orientul Mijlociu a 
dramatizat această corelație atît de ca- 
'racteristicä relațiilor internaţionale con- 

» >temporane. „Petrolul — armă a polilicii 
externe“ se intitulează un articol de ziar. 
„Statisticile, care şi-au cucerit drept de 

-cetate în comentariul international, lumi- 
neazä baza obiectivă a problemei : extra- 
_polarea ritmului actual de creştere a con- 
'sumului mondial de energie duce în circa 
70 de ani la epuizarea totală a resurselor 
de combustibil clasic. Si, întrucit descope- 
rirea și folosirea la scară industrială a 
` surselor noi de energie — in special nu- 


„cleară si solară — ar putea să capete o 
pondere semnificativă pe plan mondial 


abia spre sfîrșitul secolului, rezultă că în 
deceniile următoare combustibilii clasici 
„Vor fi suprasõlicitati. Trăim în era revo- 
-" latiei tehnologice si implicit a controver- 
 -selor ştiinţifice, aşa încît estimatiile sa- 
vantilor si experților diferă atît in pri- 
vinta elementelor cunoscute cit gi a celor 
„de domeniul prospectării : se poate, însă, 
observa că nici opiniile cele mai excen- 
trice, prin optimismul sau pesimismul lor, 
nu modifică substantial datele fundamen- 
“tale ale problemei. Dacă pe acest fundal 
global se profilează structura unei lumi 
împărţită in state mari si mici, bogate si 
sărace. dezvoltate şi subdezvoltate, cu sis- 
teme social-economice. diferite, se înţelege 
de ce „Wall Street Journal“ constata deu- 
näzi că dictonul „cine posedă producţie 
de energie, posedă putere“ trebuie apre- 
ciat atît la figurat cît si la propriu. 
Într-adevăr, energetica joacă un rol esen_ 
“ial în economia ca şi în întreaga viaţă 
socială contemporană si dat fiind că atît 


sursele de energie cit și consumul de 
-- energie sint inegal distribuite.  reflectînd 


> in mod pregnant decalajele lumii noastre, 
energetica devine un important factor al 
politicii internaționale. Doar 17 ţări pro- 
duc 80 la sută din producţia mondială de 
energie (din care S.U.A. si U.R.S.S. produc 
46,6 la sută). Latura cea mai spinoasă a 
problemei decurge din accea că în cadrul 
lumii capitaliste, țările industriale dezvol- 
tate consumă grosul productiei de ener- 
gic, în timp ce ţările în curs de dezyol- 
tare detin superioritatea în producţia de 
energie, în special din petrol. Numai Sta- 
tele Unite, cu 6 la sută din populaţia lu- 
mii, consumă o treime din producţia mon- 
dială de energie ; Europa occidentală și 
Oceania consumă la nivelul de 
4000 kg per capita, în timp ce Africa con- 
sumă la nivelul de 312 kg per capita, Asia 
(fără Japonia) la nivelul 480 kg; iar Ame- 
rica. de Sud la nivelul 706 kg x). . 
Paptul că în lumea capitalului se ex- 
primă uneori. şi false alarme de „criză“ 
se explică, așa cum constată un ziarist 
american si prin „dorinţa corporațiilor de 
a urca preţurile“, de a menţine regimul 
preferenţial la impozite si a obţine auto- 
„rizaţii de noi exploatări în zone cu poten- 
tial de. poluare. **) Recent, Congresul ame- 
'rican a autorizat deschiderea unei vaste 
exploatări petrolifere in apropiere -de 
Alaska, cu o investitie de 5 miliarde de do- 
- lari, care fusese oprită de cîţiva ani din 
cauza primejdiei de poluare semnalată de 
specialiști. americani și canadieni. De alt- 
fel; revista „Barron's“ constată că 1973 este 
un an de virf pentru profiturile compa- 
iniilor petrolifere internaţionale (11 iunie 


*) U.N. Statistical Yearbook 1971 (New 
York, 1972) calculat prin echivalarea cu kgr. 
cărbune. A : 
£ 1 **) E. Rothschild: What is the energy 
> 7 “crisis ? in „New York-Review“, 19 iulie 1973. 
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1973). iar „Business Week“ înregistrează o 
„creştere pronunțată în profiturile rafină- 
riilor“, ceea ce arată că big business-ul 
nu este prea afectat de această criză. 
Läsind la o parte acest aspect destul de 
familiar cercetătorilor economiei capita- 
liste, nu este mai puţin adevărat că avem 
de-a face cu fenomene noi care merită 
toată atenţia. Este deajuns să ne referim 
la evoluţia raporturilor dintre ţările pro- 
ducătoare de petrol si marile companii 
petroliere, care, deşi definite în termeni 
comerciali, exprimă -un nou tip de raport 
de forte în politica internaţională actua- 
lä: dacă in 1948 raportul în  mâterie de 
drepturi de exploatare, taxe şi venituri 
era de 82—18 în favoarea companiilor, în 
1960 era egalizat, pentru ca în 1970 să se 
schimbe în favoarea ţărilor producătoare 
organizate în OPEC cu 70—30! Taxele 
impuse de OPEC reprezintă acum aproxi- 
mativ 1,50 dolari din cei 2 dolari — cos- 
tul unui baril de petrol în Orientul Mij- 
lociu, o creștere de aproape 50 la sută în 
numai ultimii trei ani de negocieri. Este 
adevărat că preţul de cost aici este extrem 
de scăzut (în special datorită miinii de lu- 
cru ieftine), circa 10 centi per baril, faţă 
de 1,31 dolari per baril în S.U.A., dar re- 
zultă clar că fabuloasele profituri ale cor- 
poratiilor-sträine au fost, în med sever, re- 
duse în favoarea ţărilor producătoare. 
Lärgind semnificatia acestei  confrun- 


täri,- C. L. Sulzberger constată în „New 
York Times“ că noile atuuri pe care le 


deţine şi le foloseşte lumea a treia consti- 
tuie un nou factor politie. Din moment ce 
„ascendentul militar al marilor puteri ca- 
pătă o semnificaţie politică redusă“ -~ 
scrie cunoscutul comentator american — 
„lecţia pe care trebuie să o tragem este 
că gruparea  trânsideologică de la Alger 
posedă atuuri-cheie in jocul puterii din 
deceniul următor“, Drept ilustrare, este 
menţionată strategia . țărilor arabe de a 
reduce producția de petrol sau de a în- 
ceta vinzärile de petrol ţărilor occiden- 
tale favorabile Israelului. Ani 
Aici trebuie adăugat că petrolul arab nu 
prezintă aceeaşi pandere pentru toate tä- 
rile occidentale : 80 la sută. pentru.. Eu- 
ropa occidentală, peste 90 la sută pentru 
Japonia şi numai 5—6.. la sută ` pentru 
S.U.A. Aceasta ar putea să explice de ce 


opoziţia” Bonnului față de expedierea ar- 
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f A Da A n : LE 
mamentului american pentru Israel din 
porturi vest-germane este atribuită de nu- 


meroși observatori tocmai dorinţei de a 
nu antagoniza ţările arabe care aprovizio- 
nează R.F.G. cu petrol, i 

E. Rothschild ` socoate că ţările bogate 
sint confruntate cu trei ameninţări : redu- 
cerea sau încetarea lurnizärilor de petrol, 
presiuni diplomatice şi perturbarea. insti- 
tutiilor lor economice sau monetare în 
condiţiile cind ţările exportatoare deţin 
mari rezerve de devize tari. Cea de a tre- 
ia amenințare este socotită a fi cea mai 
serioasă latură a crizei energiei, dat fiind 
că „S.U.A., singure, vor cheltui probabil 
circa 15 miliarde de dolari anual pentru 
importul de petrol în anii 1980“ **). într-o 
asemenea perspectivă şi cu experiența 
fluctuatiilor -monetare din ultimii ani. 
alarma dată de Sulzberger cu privire la 
atuurile-cheie pe care le posedă ţările 
producătoare în jocul puterii capătă o 
consistență reală. 

O evaluare sobră a situaţiei ne va duce, 
însă, la concluzia că energetica nu este 
nicidecum un factor decisiv în această con- 
fruntare si că reacţia alarmată a comen- 
tatorului ziarului „New York Times“ ex- 
primă mai curînd necazul unui om obișnuit 
cu ideea că păturile occidentale deţin în 
minä toate atuurile în raporturile lor cu 
lumea a treia și că urmarea acestui ra- 
port de forţe este că decalajul dintre cele 
două grupuri de state în loe să se reducă, 
crește continuu. Luciditatea reclamă, de 
asemenea, să remarcăm că lumea a treia 
este departe de a se prezenta ca un bloc 
unitar, deşi experienţa OPEC şi succesele 
ei ar putea să constituie embrionul unei 
noi strategii combative în bătălia impo- 
triva subdezvoltării. 

Oricum, apare evident că adepţii şcolii 
Realpolitik obișnuiți să analizeze politica 
internaţională în termenii conceptului de 
putere se găsesc conlrariati în faţa noilor 
fenomene care nu-și găsesc loc în schema 
lor de gîndire. După ce au construit mo- 
tripolare, iar mai recent 
pentagonale (S.U.A. U.R.S.S.. China, Eu 
ropa occidentală și Japonia) ale lumii 
postbelice, ei sînt nevoiţi să constate că 
există în politica mondială forţe semnifi- 
cative în afara acestei geometrii a centre- 
lor de putere sortite a decide în marile 
probleme internaţionale. In realitate, lu- 
mea în care trăim astăzi este formată din 
peste 140 de state suverane räspindite pe 
toate continentele și însăși această struc- 
tură fundamentală vorbește despre faptul 
că lumea de azi nu mai poate fi condusă 
dintr-unul sau mai multe centre. Are 
dreptate Sulzberger cînd constată cu me- 
lancolie că ascendentul militar al marilor 
puteri a pierdut ca semnificație politică, 
fapt ilustrat de altfel și de prezenţa Japo- 
niei, ţară lipsită de o forţă militară, ca 
centru de putere în modelul pentagonal! 
amintit mai sus pe motiv că este o putere 
economică şi tehnologică mondială. Acum, 
rezultă că în analiza politicii internatio- 
nale trebuie făcut un pas mai departe : o 
serie de fenomene recente arată că ţările 
mici Si mijlocii, în curs de dezvoltare sau 
subdezvoltate, care constituie majoritatea 
covirsitoare a omenirii, chiar dacă nu dis- 
pun de putere în sensul traditional al 
conceptului, joacă un rol din ce în ce mai 
activ şi de sine stătător în politica inter- 
naţională.  Schemele bazate pe geometria 
puterii trebuie depășite pentru a putea 
explica evenimentele internaţionale şi 
prezice evoluţia lor în viitor. Este para- 
doxal, dar nu cu totul întimplător, într-o 
lume ca a noastră, că această concluzie 
stiintificä să fie atît de pregnant. scoasă 
în evidenţă tocmai de energetică. 
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